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ANNEX XXIX-A

THRESHOLDS

1.  The value thresholds mentioned in Article 269(3) of this Agreement shall be for both Parties:

(@)

(b)
(©)
(d)
(€)

EUR 130 000 for public supply and service contracts awarded by central government
authorities, except for public service contracts defined in the third indent of Article 7(b)
of Directive 2004/18/EC ;

EUR 200 000 for public supply and public service contracts not covered by point a);
EUR 5 000 000 for public works contracts and concessions;

EUR 5 000 000 for works contracts in the utilities sector;

EUR 400 000 for supply and service contracts in the utilities sector.

2. The value thresholds referred to in paragraph 1 shall be adapted to reflect the thresholds
applicable under Commission Regulation (EU) No 1336/2013 of 13 December 2013
amending Directives 2004/17/EC, 2004/18/EC and 2009/81/EC of the European Parliament
and of the Council in respect of the application thresholds for the procedures for the awards of
contract at the moment of the entry into force of this Agreement.
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INDICATIVE TIME SCHEDULE FOR INSTITUTIONAL REFORM,

ANNEX XXI1X-B

LEGISLATIVE APPROXIMATION AND MARKET ACCESS

3von 380

Phase Indicative Market access | Market access
time granted to the | granted to the
schedule EU by the Republic of

Republic of Moldova by the
Moldova EU
1 Implementation of 9 months Supplies for Supplies for
Avrticle 271 of this after the central central
Agreement entry into government government
Implementation of the force of this | authorities authorities
Institutional reform set out | Adreement

in Article 270(2) of this
Agreement

Agreement of the Reform
Strategy set out in

Acrticle 272 of this
Agreement
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Directive 92 /13/EEC

2 Approximation and 3 years after | Supplies for Supplies for Annexes
implementation of basic the entry into | state, regional | state, regional | XXIX-C
elements of Directive force of this | and local and local and
2004/18/EC and of Agreement | authorities and | authoritiesand | XXIX-D
Directive 89/665/EEC bodies bodies

governed by governed by
public law public law

3 Approximation and 4 years after | Supplies for all | Supplies for all | Annexes
implementation of basic the entry into | contracting contracting XXIX-E
elements of Directive force of this | entities in the entities and
2004/17/EC and of Agreement utilities sector XXIX-F
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Approximation and 6 years after | Service and Service and Annexes
implementation of other the entry into | works contracts | works contracts | XXIX-G,
elements of force of this | and and XXIX-H
Directive 2004/18/EC Agreement concessions for | concessions for | and

all contracting | all contracting | XXIX-I
authorities authorities
Approximation and 8 years after | Service and Service and Annexes
implementation of other the entry into | works contracts | works contracts | XXI1X-J
elements of force of this | for all for all and
Directive 2004/17/EC Agreement | contracting contracting XXIX-K
entities in the entities in the
utilities sector | utilities sector
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ANNEX XXIX-C
BASIC ELEMENTS OF DIRECTIVE 2004/18/EC

of the European Parliament and of the Council of 31 March 2004 on the coordination of procedures
for the award of public works contracts, public supply contracts and public service contracts

(Phase 2)
TITLE | Definitions and general principles
Article 1 Definitions (paragraphs 1, 2, 8, 9, 11(a), 11(b) and 11(d), 12, 13, 14, 15)
Article 2 Principles of awarding contracts
Article 3 Granting of special or exclusive rights: non-discrimination clause
TITLE I Rules on public contracts
CHAPTER I General provisions
Acrticle 4 Economic operators
Acrticle 6 Confidentiality
CHAPTER lI Scope
Section 1 Thresholds
Article 8 Contracts subsidised by more than 50 % by contracting authorities
Article 9 Methods for calculating the estimated value of public contracts, framework
agreements and dynamic purchasing systems
Section 2 Specific situations
Article 10 Defence procurement
Section 3 Excluded contracts
Article 12 Contracts in the water, energy, transport and postal services sectors (only

when basic rules of Directive 2004/17/EC have been approximated)

EU/MD/Annex XXIX-C/en 1

www.parlament.gv.at



580 der Beilagen XXV. GP - Beschluss NR - 24 Anhang XX1X bis XX X1V in englischer Sprachfassung (Normativer Teil) 7 von 380

Article 13
Article 14
Article 15
Article 16
Article 18
Section 4
Article 19

CHAPTER Il

Article 20
Article 21
Article 22

CHAPTER IV

Article 23
Article 24
Article 25
Article 26
Article 27

CHAPTER V

Article 28

Article 30

Article 31

Specific exclusions in the field of telecommunications

Secret contracts and contracts requiring special security measures
Contracts awarded pursuant to international rules

Specific exclusions

Service contracts awarded on the basis of an exclusive right
Special arrangement

Reserved contracts

Arrangements for public service contracts

Service contracts listed in Annex 1l A

Service contracts listed in Annex 11 B

Mixed contracts including services listed in Annex Il A and services listed
in Annex 1l B

Specific rules governing specifications and contract documents
Technical specifications

Variants

Subcontracting

Conditions for performance of contracts

Obligations relating to taxes, environmental protection, employment
protection provisions and working conditions

Procedures

Use of open, restricted and negotiated procedures and of competitive
dialogue

Cases justifying use of the negotiated procedure with prior publication of a
contract notice

Cases justifying use of the negotiated procedure without publication of a
contract notice

EU/MD/Annex XXIX-C/en 2
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CHAPTER VI

Section 1
Article 35

Article 36
Section 2
Article 38
Article 39
Section 3
Article 40
Article 41
Section 4
Article 42

CHAPTER VII

Section 1
Article 44

Section 2
Article 45
Article 46
Article 47
Article 48
Article 49
Article 50
Article 51
Section 3
Article 53
Article 55
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Rules on advertising and transparency

Publication of notices

Notices: paragraph 1 mutatis mutandis; paragraph 2; paragraph 4 first, third
and fourth subparagraph

Form and manner of publication of notices: paragraph 1; paragraph 7
Time limits

Time limits for receipt of requests to participate and for receipt of tenders
Open procedures: Specifications, additional documents and information
Information content and means of transmission

Invitations to submit a tender, participate in the dialogue or negotiate
Informing candidates and tenderers

Communication

Rules applicable to communication

Conduct of the procedure

General provisions

Verification of the suitability and choice of participants and award of
contracts

Criteria for qualitative selection

Personal situation of the candidate or tenderer
Suitability to pursue the professional activity
Economic and financial standing

Technical and/or professional ability

Quality assurance standards

Environmental management standards
Additional documentation and information
Award of the contract

Contract award criteria

Abnormally low tenders
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ANNEXES
Annex |
Annex I
Annex Il A
Annex |1 B
Annex V

Annex VI
Annex VI
Annex VII A
Annex X

List of the activities referred to in Article 1(2)(b)
Services referred to in Article 1(2)(d)

List of products referred to in Article 7 with regard to contracts awarded by
contracting authorities in the field of defence

Definition of certain technical specifications

Information to be included in notices

Information to be included in public contract notices

Requirements relating to equipment for the electronic receipt of tenders,
requests to participate and plans and projects in design contests
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ANNEX XXIX-D
BASIC ELEMENTS OF COUNCIL DIRECTIVE 89/665/EEC

of 21 December 1989 on the coordination of the laws, regulations and administrative provisions
relating to the application of review procedures to the award of public supply and public works
contracts as amended by Directive 2007/66/EC of the European Parliament and of the Council
of 11 December 2007 amending Council Directives 89/665/EEC and No 92/13/EEC with regard to
improving the effectiveness of review procedures concerning the award of public contracts

(Phase 2)

Article 1 Scope and availability of review procedures
Article 2 Requirements for review procedures
Article 2a Standstill period
Article 2b Derogations from the standstill period

Point (b) of the first paragraph of Article 2b
Article 2c Time limits for applying for review
Article 2d Ineffectiveness

Paragraph 1(b)

Paragraph 2 and 3
Article 2e Infringements of this Directive and alternative penalties

Article 2f Time limits
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ANNEX XXIX-E

BASIC ELEMENTS OF DIRECTIVE 2004/17/EC

of the European Parliament and of the Council of 31 March 2004 coordinating the procurement
procedures of entities operating in the water, energy, transport and postal services sectors

TITLE |

CHAPTER |
Article 1

CHAPTER 1l
Section 1
Article 2
Section 2
Article 3
Article 4
Article 5
Article 6
Article 7

Article 9

(Phase 3)

General provisions applicable to contracts and design contests

Basic terms
Definitions (paragraphs 2, 7, 9, 11, 12, 13)

Definition of the activities and entities covered
Entities

Contracting entities

Activities

Gas, heat and electricity

Water

Transport services

Postal services

Exploration for, or extraction of, oil, gas, coal or other solid fuels, as well as
ports and airports

Contracts covering several activities

EU/MD/Annex XXIX-E/en 1

www.parlament.gv.at



12 von 380 580 der Beilagen XXV. GP - Beschluss NR - 24 Anhang XX1X bis XXXV in englischer Sprachfassung (Normativer Teil)

CHAPTER I
Article 10

TITLE I

CHAPTER |
Article 11
Article 13

CHAPTER II
Section 1
Article 16
Article 17

Section 2
Subsection 2
Article 19
Article 20

Article 21
Article 22
Article 23

General principles
Principles of awarding contracts

Rules applicable to contracts

General provisions
Economic operators
Confidentiality

Thresholds and exclusion provisions

Thresholds

Contract thresholds

Methods of calculating the estimated value of contracts, framework
agreements and dynamic purchasing systems

Contracts and concessions and contracts subject to special arrangements
Exclusions applicable to all contracting entities and to all types of contract
Contracts awarded for purposes of resale or lease to third parties
Contracts awarded for purposes other than the pursuit of an activity covered
or for the pursuit of such an activity in a third country: paragraph 1
Contracts which are secret or require special security measures

Contracts awarded pursuant to international rules

Contracts awarded to an affiliated undertaking, to a joint venture or to a
contracting entity forming part of a joint venture
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Subsection 3
Article 24

Article 25
Subsection 4
Article 26

CHAPTER Il
Article 31
Article 32
Article 33

CHAPTER IV
Article 34
Article 35
Article 36
Article 37
Article 39

CHAPTER V
Article 40

Exclusions applicable to all contracting entities, but to service contracts only
Contracts relating to certain services excluded from the scope of this
Directive

Service contracts awarded on the basis of an exclusive right

Exclusions applicable to certain contracting entities only

Contracts awarded by certain contracting entities for the purchase of water
and for the supply of energy or of fuels for the production of energy

Rules applicable to service contracts

Service contracts listed in Annex XVII A

Service contracts listed in Annex XVII B

Mixed service contracts including services listed in Annex XVII A and
services listed in Annex XVII B

Specific rules governing specifications and contract documents
Technical specifications

Communication of technical specifications

Variants

Subcontracting

Obligations relating to taxes, environmental protection, employment
protection provisions and working conditions

Procedures
(except paragraph 3 (i) and (1)) Use of open, restricted and negotiated
procedures
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CHAPTER VI

Section 1
Article 41

Article 42
Article 43

Article 44

Section 2
Article 45

Article 46
Article 47
Section 3
Article 48
Article 49

CHAPTER VII

Article 51
Section 1
Article 52

Article 54
Section 2
Article 55
Article 57
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Rules on publication and transparency

Publication of notices

Periodic indicative notices and notices on the existence of a system of
qualification

Notices used as a means of calling for competition paragraphs 1 and 3
Contract award notices (except for the second and third subparagraph of
paragraph 1)

Form and manner of publication of notices (except for the first subparagraph
of paragraph 2 and paragraphs 4, 5, 7)

Time limits

Time limits for the receipt of requests to participate and for the receipt of
tenders

Open procedures: specifications, additional documents and information
Invitations to submit a tender or to negotiate

Communication and information

Rules applicable to communication

Information to applicants for qualification, candidates and tenderers

Conduct of the procedure

General provisions

Qualification and qualitative selection

Mutual recognition concerning administrative, technical or financial
conditions, and certificates, tests and evidence

Criteria for qualitative selection

Award of the contract

Contract award criteria

Abnormally low tenders
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Annex XIII

Annex XIV

Annex XV A
Annex XV B

Annex XVI
Annex XVII A
Annex XVII B
Annex XX
Annex XXI
Annex XXIII
Annex XXIV

Information to be included in contract notices:

A. Open procedures

B. Restricted procedures

C. Negotiated procedures

Information to be included in the notice on the existence of a system of
qualification

Information to be included in the periodic indicative notice

Information to be included in notices of publication of a periodic notice on a
buyer profile not used as a means of calling for competition

Information to be included in the contract award notice

Services within the meaning of Article 31

Services within the meaning of Article 32

Features concerning publication

Definition of certain technical specifications

International labour law provisions within the meaning of Article 59(4)
Requirements relating to equipment for the electronic receipt of tenders,
requests to participate, applications for qualification as well as plans and
projects
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ANNEX XXIX-F
BASIC ELEMENTS OF COUNCIL DIRECTIVE 92/13/EEC
of 25 February 1992 coordinating the laws, regulations and administrative provisions relating to the

application of Community rules on the procurement procedures of entities operating in the water,
energy, transport and telecommunications sectors as amended by Directive 2007/66/EC

(Phase 3)

Article 1 Scope and availability of review procedures
Article 2 Requirements for review procedures
Article 2a Standstill period
Article 2b Derogations from the standstill period

Point (b) of the first paragraph of Article 2b
Article 2c Time limits for applying for review
Article 2d Ineffectiveness

Paragraph 1 (b)

Paragraphs 2 and 3
Article 2e Infringements of this Directive and alternative penalties
Article 2f Time limits
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ANNEX XXIX-G
OTHER NON-MANDATORY ELEMENTS OF DIRECTIVE 2004/18/EC
(Phase 4)
The elements of Directive 2004/18/EC set out in this Annex are not mandatory but recommended

for approximation. The Republic of Moldova may approximate these elements within the
time-frame set in Annex XXIX-B to this Agreement.

TITLE | Definitions and general principles

Article 1 Definitions (paragraphs 5, 6, 7, 10, and 11(c))

TITLE I Rules on public contracts

CHAPTER lI Scope

Section 2 Specific situations

Article 11 Public contracts and framework agreements awarded by central purchasing
bodies

Section 4 Special arrangement

Article 19 Reserved contracts
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CHAPTER V
Article 29
Article 32
Article 33
Article 34

CHAPTER VI
Section 1
Article 35

CHAPTER VII
Section 2
Article 52

Section 3
Article 54

Procedures

Competitive dialogue

Framework agreements

Dynamic purchasing systems

Public works contracts: particular rules on subsidised housing schemes

Rules on advertising and transparency
Publication of notices
Notices: paragraph 3, and subparagraphs 2 and 3 of paragraph 4

Conduct of the procedure

Criteria for qualitative selection

Official lists of approved economic operators and certification by bodies
established under public or private law

Award of the contract

Use of electronic auctions
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TITLE |
Article 1

TITLE I

CHAPTER I
Section 3
Article 17

TITLE IN

CHAPTER |
Article 56
Article 57
Article 58
Article 59
Article 60
Article 61

CHAPTER II

Article 62

ANNEX XXI1X-H

OTHER MANDATORY ELEMENTS OF DIRECTIVE 2004/18/EC

(Phase 4)

Definitions and general principles
Definitions (paragraphs 3, 4, and 11(e))

Rules on public contracts

Scope
Excluded contracts
Service concessions

Rules on public works concessions

Rules governing public works concessions

Scope

Exclusions from the scope (except the last paragraph)
Publication of the notice concerning public works concessions
Time limit

Subcontracting

Awarding of additional works to the concessionaire

Rules on contracts awarded by concessionaires which are contracting
authorities
Applicable rules
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CHAPTER Il

Article 63
Article 64
Article 65

TITLE IV
Article 66
Article 67
Article 68
Article 69
Article 70
Article 71
Article 72
Article 73
Article 74

Annex VII B
Annex VII C

Annex VII D
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Rules applicable to contracts awarded by concessionaires which are not

contracting authorities
Advertising rules: threshold and exceptions
Publication of the notice

Time limit for the receipt of requests to participate and receipt of tenders

Rules governing design contests

General provisions

Scope

Exclusions from the scope

Notices

Form and manner of publication of notices of contests
Means of communication

Selection of competitors

Composition of the jury

Decisions of the jury

Information which must appear in public works concession notices
Information which must appear in works contracts notices of
concessionaires who are not contracting authorities

Information which must appear in design contest notices
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ANNEX XXIX-1
OTHER ELEMENTS OF DIRECTIVE 89/665/EEC

as amended by Directive 2007/66/EC

(Phase 4)
Article 2b Derogations from the standstill period
Point (c) of the first paragraph of Article 2b
Article 2d Ineffectiveness
Point (c) of Article 2d(1)
Paragraph 5
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ANNEX XXI1X-J

OTHER NON-MANDATORY ELEMENTS OF DIRECTIVE 2004/17/EC

(Phase 5)

The elements of Directive 2004/17/EC set out in this Annex are not mandatory but recommended
for approximation. The Republic of Moldova may approximate these elements within the timeframe
set in Annex XXIX-B to this Agreement.

TITLE |

CHAPTER |
Article 1

TITLE I

CHAPTER |
Article 14
Article 15
Section 2
Subsection 5

Article 28
Article 29

General provisions applicable to contracts and design contests

Basic terms
Definitions (paragraphs 4, 5, 6, 8)

Rules applicable to contracts

General provisions

Framework agreements

Dynamic purchasing systems

Contracts and concessions and contracts subject to special arrangements
Contracts subject to special arrangements, provisions concerning central
purchasing bodies and the general procedure in case of direct exposure to
competition

Reserved contracts

Contracts and framework agreements awarded by central purchasing bodies
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CHAPTER V Procedures

Acrticle 40(3)(i) and (1)

CHAPTER VI Rules on publication and transparency

Section 1 Publication of notices

Article 42 Notices used as a means of calling for competition: paragraph 2

Article 43 Contract award notices (only for the second and the third subparagraphs of

paragraph 1)

CHAPTER VII Conduct of the procedure

Section 2 Award of the contract

Article 56 Use of electronic auctions

Annex XIII Information to be included in contract notices:

D. Simplified contract notice for use in a dynamic purchasing system
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ANNEX XXIX-K
OTHER ELEMENTS OF DIRECTIVE 92/13/EEC

as amended by Directive 2007/66/EC

(Phase 5)
Article 2b Derogations from the standstill period
Point (c) of the first paragraph of Article 2b
Article 2d Ineffectiveness
Point (c) of Article 2d(1)
Paragraph 5
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ANNEX XXIX-L

PROVISIONS OF DIRECTIVE 2004/18/EC OUTSIDE THE SCOPE OF

APPROXIMATION

The elements listed in this Annex are not subject to the process of approximation.

TITLE I

CHAPTER |

Article 5

CHAPTER VI

Section 1
Article 36
Article 37
Section 5
Article 43

TITLEV
Article 75
Article 76
Article 77
Article 78
Article 79
Article 80
Article 81
Article 82
Article 83
Article 84

Rules on public contracts

General provisions
Conditions relating to agreements concluded within the World Trade
Organisation

Rules on advertising and transparency

Publication of notices

Form and manner of publication of notices: paragraphs 2, 3, 4, 5, 6, 8
Non-mandatory publication

Reports

Content of reports

Statistical obligations, executory powers and final provisions
Statistical obligations
Content of statistical report
Advisory Committee
Revision of the thresholds
Amendments
Implementation
Monitoring mechanisms
Repeals

Entry into force
Addressees
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ANNEXES

Annex Il List of bodies and categories of bodies governed by public law referred to in
the second subparagraph of Article 1(9)

Annex IV Central Government authorities

Annex VI Features concerning publication

Annex IX Registers

Annex IX A Public works contracts

Annex IX B Public supply contracts

Annex IX C Public service contracts

Annex XI Deadlines for transposition and application (Article 80)

Annex XII Correlation table
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ANNEX XXIX-M

PROVISIONS OF DIRECTIVE 2004/17/EC OUTSIDE THE SCOPE OF
APPROXIMATION

The elements listed in this Annex are not subject to the process of approximation.

TITLE | General provisions applicable to contracts and design contests

CHAPTER II Definition of the activities and entities covered

Section 2 Activities

Article 8 Lists of contracting entities

TITLE I Rules applicable to contracts

CHAPTER I General provisions

Article 12 Conditions relating to Agreements concluded within the World Trade
Organisation

Section 2 Contracts and concessions and contracts subject to special arrangements

Subsection 1

Article 18 Works and service concessions

Subsection 2 Exclusions applicable to all contracting entities and to all types of contract

Article 20 Contracts awarded for purposes other than the pursuit of an activity covered
or for the pursuit of such an activity in a third country: paragraph 2

Subsection 5 Contracts subject to special arrangements, provisions concerning central
purchasing bodies and the general procedure in case of direct exposure to
competition
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Article 27
Article 30

CHAPTER IV
Article 38

CHAPTER VI
Section 1
Article 44

Section 3
Article 50

CHAPTER VII
Section 3

Article 58
Article 59
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Contracts subject to special arrangements
Procedure for establishing whether a given activity is directly exposed to
competition

Specific rules governing specifications and contract documents
Conditions for performance of contracts

Rules on publication and transparency

Publication of notices

Form and manner of publication of notices (only for the first subparagraph
of paragraph 2, and for paragraphs 4, 5 and 7)

Communication and information

Information to be stored concerning awards

Conduct of the procedure

Tenders comprising products originating in third countries and relations
with those countries

Tenders comprising products originating in third countries

Relations with third countries as regards works, supplies and service
contracts
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TITLE IV Statistical obligations, executory powers and final provisions
Article 67 Statistical obligations

Article 68 Advisory Committee

Article 69 Revision of the thresholds

Article 70 Amendments

Article 71 Implementation of the Directive

Article 72 Monitoring mechanisms

Article 73 Repeal

Article 74 Entry into force

Article 75 Addressees
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ANNEXES
Annex |
Annex Il

Annex 11

Annex IV
Annex V

Annex VI
Annex VII

Annex VIII

Annex IX

Annex X
Annex Xl
Annex XII
Annex XXII
Annex XXV
Annex XXVI
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Contracting entities in the sectors of transport or distribution of gas or heat
Contracting entities in the sectors of production, transport or distribution of
electricity

Contracting entities in the sectors of production, transport or distribution of
drinking water

Contracting entities in the field of rail services

Contracting entities in the field of urban railway, tramway, trolleybus or bus
services

Contracting entities in the postal services sector

Contracting entities in the sectors of exploration for and extraction of oil or
gas

Contracting entities in the sectors of exploration for and extraction of coal
and other solid fuels

Contracting entities in the field of maritime or inland port or other terminal
facilities

Contracting entities in the field of airport installations

List of legislation referred to in Article 30(3)

List of professional activities as set out in point b of Article 1(2)

Summary table of the time limits laid down in Article 45

Time limits for transposition and implementation

Correlation table
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ANNEX XXIX-N

PROVISIONS OF DIRECTIVE 89/665/EEC AS AMENDED BY DIRECTIVE 2007/66/EC

OUTSIDE THE SCOPE OF APPROXIMATION

The elements listed in this Annex are not subject to the process of approximation.

Article 2b

Article 2d

Article 3
Article 3a
Article 3b
Article 4
Article 4a

Derogations from the standstill period

Point (a) of the first paragraph of Article 2b
Ineffectiveness

Point (a) of Article 2d(1)

Paragraph 4

Corrective Mechanisms

Content of the notice for voluntary ex ante transparency
Committee Procedure

Implementation

Review

EU/MD/Annex XXIX-N/en 1

www.parlament.gv.at



32von 380 580 der Beilagen XXV. GP - Beschluss NR - 24 Anhang X XIX bis XXXIV in englischer Sprachfassung (Normativer Teil)

ANNEX XXI1X-O

PROVISIONS OF DIRECTIVE 92/13/EEC AS AMENDED BY DIRECTIVE 2007/66/EC

OUTSIDE THE SCOPE OF APPROXIMATION

The elements listed in this Annex are not subject to the process of approximation.

Article 2b

Article 2d

Article 3a
Article 3b
Article 8
Article 12
Article 12a

Derogations from the standstill period

Point (a) of the first paragraph of Article 2b
Ineffectiveness

Point (a) of Article 2d(1)

Paragraph 1

Content of the notice for voluntary ex ante transparency
Committee Procedure

Corrective Mechanisms

Implementation

Review
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ANNEX XXIX-P
THE REPUBLIC OF MOLDOVA: INDICATIVE LIST OF ISSUES FOR COOPERATION
1.  Training, in the Union and in the Republic of Moldova, of officials of the Republic of
Moldova from government bodies engaged in public procurement.
2. Training of suppliers interested participating in public procurement.

3. Exchange of information and experience on best practice and regulatory rules in the sphere of
public procurement.

4.  Enhancement of the functionality of the public procurement website and establishment of a
system of public procurement monitoring.

5. Consultations and methodological assistance from the Union in application of modern
electronic technologies in the sphere of public procurement.

6.  Strengthening the bodies charged with guaranteeing a coherent policy in all areas related to
public procurement and the independent and impartial consideration (review) of contracting
authorities' decisions. (Cf. Article 270 of this Agreement).
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ANNEX XXX

GEOGRAPHICAL INDICATIONS
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ANNEX XXX-A
ELEMENTS FOR REGISTRATION AND CONTROL OF GEOGRAPHICAL
INDICATIONS AS REFERRED TO IN ARTICLE 297(1) AND (2)
PART A
Legislation referred to in Article 297(1)

Law on the Protection of Geographical Indications, Designations of Origin and Traditional
Specialties Guaranteed, No. 66-XVI of 27.03.2008 and its implementing rules, for the procedure of
filing, examination and registration of geographical indications, designations of origin and
traditional specialties guaranteed in the Republic of Moldova.

PART B

Legislation referred to in Article 297(2)

1.  Regulation (EU) No 1151/2012 of the European Parliament and of the Council
of 21 November 2012 on quality schemes for agricultural products and foodstuffs

2. Part I, Title I, Chapter I, Section 1a of Council Regulation (EC) No 1234/2007
of 22 October 2007 establishing a common organisation of agricultural markets and on

specific provisions for certain agricultural products (Single CMO Regulation), with its
implementing rules
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3. Regulation (EC) No 110/2008 of the European Parliament and of the Council
of 15 January 2008 on the definition, description, presentation, labelling and the protection of
geographical indications of spirit drinks, with its implementing rules

4.  Council Regulation (EEC) No 1601/91 of 10 June 1991 laying down general rules on the

definition, description and presentation of aromatized wines, aromatized wine-based drinks
and aromatized wine-product cocktails, with its implementing rules

PART C

Elements for registration and control of geographical indications
referred to in Article 297(1) and 297(2)

1.  Arregister listing geographical indications protected in the territory.

2. Anadministrative process verifying that geographical indications identify a good as
originating in a territory, region or locality of one or more states, where a given quality,
reputation or other characteristic of the good is essentially attributable to its
geographical origin.

3. Arequirement that a registered name shall correspond to a specific product or products for

which a product specification is laid down, which can only be amended by due
administrative process.
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Control provisions applying to production.

An objection procedure that allows the legitimate interests of prior users of names, whether
those names are protected as a form of intellectual property or not, to be taken into account.

A rule that protected names may not become generic.

Provisions concerning the registration, which may include refusal of registration, of terms
homonymous or partly homonymous with registered terms, terms customary in common
language as the common name for goods, terms comprising or including the names of plant
varieties and animal breeds. Such provisions shall take into account the legitimate interests of
all parties concerned.
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ANNEX XXX-B
CRITERIA TO BE INCLUDED IN THE OBJECTION PROCEDURE
FOR PRODUCTS REFERRED TO IN ARTICLE 297(3) AND 297(4)

1. List of name(s) with, where applicable, the corresponding transcription into Latin characters.

2. Information about the product class.

3. Invitation to any Member State, in the case of the EU, or third country or any natural or legal
persons having a legitimate interest, established or resident in a Member State, in the case of
the EU, in the Republic of Moldova or in a third country, to submit objections to such
protection by lodging a duly substantiated statement.

4.  Statements of objection must reach the European Commission or the Government of the

Republic of Moldova within 2 months from the date of the publication of the information
notice.
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Statements of objection shall be admissible only if they are received within the time-limit set

out in point 4 and if they show that the protection of the name proposed would:

— conflict with the name of a plant variety, including a wine grape variety or an animal
breed, and as a result would be likely to mislead the consumer as to the true origin of
the product;

— conflict with a homonymous name which would mislead the consumer into believing
that products come from another territory;

— inthe light of a trade mark’s reputation and renown and the length of time it has been
used, be liable to mislead the consumer as to the true identity of the product;

—  jeopardise the existence of an entirely or partly identical name or of a trade mark or the
existence of products which have been legally on the market for at least five years
preceding the date of the publication of the information notice;

— conflict with a name that is considered generic.

The criteria referred to in point 5 shall be evaluated in relation to the territory of the EU,
which in the case of intellectual property rights refers only to the territory or territories where
the rights are protected, or the territory of the Republic of Moldova.
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ANNEX XXX-C

GEOGRAPHICAL INDICATIONS OF PRODUCTS AS REFERRED TO IN
ARTICLE 297(3) AND 297(4)

Agricultural products and foodstuffs others than wines,
spirits and aromatised wines of the EU
to be protected in the Republic of Moldova

Member State Name to be protected Type of product Latin Equivalent
AT Gailtaler Speck Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
AT Tiroler Speck Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
AT Gailtaler Almkase Cheeses
AT Tiroler Almkése; Tiroler Cheeses

Alpkase
AT Tiroler Bergkése Cheeses
AT Tiroler Graukése Cheeses
AT Vorarlberger Alpkase Cheeses
AT Vorarlberger Bergkase Cheeses
AT Steirisches Kubiskerndl Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
AT Marchfeldspargel Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
AT Steirischer Kren Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
AT Wachauer Marille Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
AT Waldviertler Graumohn Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
BE Jambon d'Ardenne Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
BE Fromage de Herve Cheeses
BE Beurre d'Ardenne Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
BE Brussels grondwitloof Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
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Member State Name to be protected Type of product Latin Equivalent
BE Vlaams-Brabantse Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Tafeldruif

BE Paté gaumais Other products of Annex | to the Treaty
(spices, etc.)

BE Geraardsbergse Mattentaart | Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares

BE Gentse azalea Flowers and ornamental plants

CYy Aovkovpu F'epocknmov Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits | Loukoumi Geroskipou
and other bakers wares

Ccz Nosovické kysané zeli Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

Ccz VSestarska cibule Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

Ccz Pohotelicky kapr Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
products derived from them

Cz Tieborisky kapr Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
products derived from them

Ccz Cesky kmin Other products of Annex | to the Treaty
(spices, etc.)

Ccz Chamomilla bohemica Other products of Annex | to the Treaty
(spices, etc.)

Cz Zatecky chmel Other products of Annex | to the Treaty
(spices, etc.)

Cz Brnénské pivo; Beers

Starobrnénské pivo
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Member State Name to be protected Type of product Latin Equivalent

Cz Bfeznicky lezak Beers

Cz Budgjovické pivo Beers

Cz Budgjovicky méstansky Beers

var

cz Ceské pivo Beers

Ccz Cerna Hora Beers

Cz Ceskobudgjovické pivo Beers

Ccz Chodské pivo Beers

Ccz Znojemskeé pivo Beers

Ccz Hofické trubicky Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares

Ccz Karlovarsky suchar Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares

Ccz Lomnickeé suchary Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares

Ccz Marianskolazeniské oplatky | Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares

Ccz Pardubicky pernik Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares

Ccz Stramberské usi Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares

Ccz Jihoceska Niva Cheeses

cz Jihoceska Zlata Niva Cheeses
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Member State Name to be protected Type of product Latin Equivalent
DE Diepholzer Moorschnucke | Fresh meat (and offal)
DE Lineburger Heidschnucke | Fresh meat (and offal)
DE Schwébisch-Hallisches Fresh meat (and offal)
Qualitatsschweinefleisch
DE Ammerlander Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Dielenrauchschinken;
Ammerlander
Katenschinken
DE Ammerlander Schinken; Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Ammerlander
Knochenschinken
DE Greulener Salami Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
DE Nirnberger Bratwiirste; Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Nirnberger Rostbratwiirste
DE Schwarzwaélder Schinken Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
DE Thiringer Leberwurst Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
DE Thiringer Rostbratwurst Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
DE Thiringer Rotwurst Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
DE Allgduer Bergkése Cheeses
DE Allgduer Emmentaler Cheeses
DE Altenburger Ziegenkése Cheeses
DE Odenwalder Cheeses
Frihstlickskése
DE Lausitzer Leinél Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
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Member State Name to be protected Type of product Latin Equivalent
DE Bayerischer Meerrettich; Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Bayerischer Kren
DE Feldsalate von der Insel Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Reichenau
DE Gurken von der Insel Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Reichenau
DE Salate von der Insel Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Reichenau
DE Spreewalder Gurken Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
DE Spreewalder Meerrettich Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
DE Tomaten von der Insel Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Reichenau
DE Holsteiner Karpfen Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
products derived from them
DE Oberpfalzer Karpfen Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
products derived from them
DE Schwarzwaldforelle Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
products derived from them
DE Bayerisches Bier Beers
DE Bremer Bier Beers
DE Dortmunder Bier Beers
DE Hofer Bier Beers
DE Kélsch Beers
DE Kulmbacher Bier Beers
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Member State Name to be protected Type of product Latin Equivalent

DE Mainfranken Bier Beers

DE Munchener Bier Beers

DE Reuther Bier Beers

DE Wernesgriner Bier Beers

DE Aachener Printen Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares

DE Libecker Marzipan Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares

DE Meilner Fummel Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares

DE Nirnberger Lebkuchen Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares

DE Schwaébische Maultaschen; | Pasta

Schwébische
Suppenmaultaschen

DE Hopfen aus der Hallertau Other products of Annex | to the Treaty
(spices, etc.)

DK Danablu Cheeses

DK Esrom Cheeses

DK Lammefjordsgulerod Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
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Member State Name to be protected Type of product Latin Equivalent

EL Avefatd Cheeses Anevato

EL ToAotHpt Cheeses Galotyri

EL I'papiépa Aypapov Cheeses Graviera Agrafon

EL Tpafiépa Kpnng Cheeses Graviera Kritis

EL I'pafiépa Na&ov Cheeses Graviera Naxou

EL KoraOdxt Afpvov Cheeses Kalathaki Limnou

EL Kaocépt Cheeses Kasseri

EL Kartikt Aopokod Cheeses Katiki Domokou

EL Keparoypapiépa Cheeses Kefalograviera

EL Konaviot Cheeses Kopanisti

EL Aadotopt MutiAvng Cheeses Ladotyri Mytilinis

EL Mavovpt Cheeses Manouri

EL Metoofove Cheeses Metsovone

EL Mmétlog Cheeses Batzos

EL Evvopnlnbpa Kping Cheeses Xynomyzithra Kritis

EL Inytdyaro Xaviov Cheeses Pichtogalo Chanion

EL Yov Myydn Cheeses San Michali

EL Zpéha Cheeses Sfela

EL Déto Cheeses Feta

EL Doppoéiia Apdywpog Cheeses Formaella Arachovas
Hapvaccod Parnassou
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Member State Name to be protected Type of product Latin Equivalent
EL Aywoc Matbaiog Képkvpag | Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Agios Mattheos
Kerkyras

EL Amnokopdvog Xaviov Oils and fats (butter, margarine, ail, etc.) Apokoronas Chanion
Kprftng Kritis

EL Apydveg Hpaxheiov Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Arxanes Irakliou Kritis
Kpnmg

EL Budvvog Hpaxigiov Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Viannos Irakliou Kritis
Kpfing

EL Bopetog Mulomdtopog Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Vorios Mylopotamos
PeBduvne Kpnng Rethymnis Kritis

EL E&apeticd maphévo Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Exeretiko partheno
ghodrado "Tpolnvia" eleolado "Trizinia"

EL E&apetico noaphévo Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Exeretiko partheno
g Aoudrado Opayavo eleolado Thrapsano

EL ZaxvvOog Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Zakynthos

EL ®doog Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Thassos

EL Kohapdro Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Kalamata

EL Kepotovid Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Kefalonia

EL Kolopupapt Xaviov Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Kolymvari Chanion
Kpfing Kritis

EL Kpavidt Apyokidag Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Kranidi Argolidas

EL Kpokeég Aokwviog Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Krokees Lakonias

EL Aaxovia Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Lakonia

EL AéoBog; Mutianvn Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Lesvos; Mytilini

EL Avyovpld Ackinmieiov Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Lygourio Asklipiiou
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Member State Name to be protected Type of product Latin Equivalent

EL OAvumio Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Olympia

EL MMeld Hpaxeiov Kprng Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Peza Irakliou Kritis

EL [étpva Aakmviog Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Petrina Lakonias

EL [péPela Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Preveza

EL P6dog Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Rodos

EL Yapog Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Samos

EL Enteia Aacifiov Kpnmg Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Sitia Lasithiou Kritis

EL Dowikt Aokeviog Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Finiki Lakonias

EL Xavia Kpnng Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.) Chania Kritis

EL Axtwvidwo [Tepiog Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Aktinidio Pierias

EL Axtvidio Trepyeloh Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Aktinidio Sperchiou

EL EMd Kahopdrog Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Elia Kalamatas

EL Opovumo Apmadidc Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Throumpa Ampadias
Pebdpuvng Kpning Rethymnis Kritis

EL Opovuna O@dcov Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Throumpa Thassou

EL ®povura Xiov Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Throumpa Chiou

EL Kehopwntd guotixt Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Kelifoto fystiki
DhdTd0g Fthiotidas

EL Kepaoo tpayava Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Kerassia Tragana
Podoympiov Rodochoriou

EL Kovogppoiid Appicong Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Konservolia Amfissis

EL KovoepPohd Aptag Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Konservolia Artas

EL Kovogppold Atoldving Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Konservolia Atalantis

EL Kovogppoiid [nAiov Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Konservolia Piliou
Bolov Volou
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Member State Name to be protected Type of product Latin Equivalent

EL Kovoepfohd Pofimv Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Konservolia Rovion

EL Kovoepfoid ZtoAidog Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Konservolia Stylidas

EL KopwbOiokn Etopida Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Korinthiaki Stafida
Boortitoo Vostitsa

EL Kovp Kovdt Képrupag Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Koum kouat Kerkyras

EL Mnia Zayopdg Tniiov Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Mila Zagoras Piliou

EL Mna Ntelicwoug ITihaepd | Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Mila Delicious Pilafa
Tpudremg Tripoleos

EL Mno Kaotopidg Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Milo Kastorias

EL Eepad ovko Kdung Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Xera syka Kymis

EL Matdro Katw Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Patata Kato
Nevpokomniov Nevrokopiou

EL IMoproxdhto Mddepe Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Portokalia Maleme
Xaviov Kpning Chanion Kritis

EL Poddxwva Ndovoag Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Rodakina Naoussas

EL Ytaeida Zakdviov Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Stafida Zakynthou

EL Zoka Bpappovog Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Syka Vavronas
Mapkorodbrov Mecoyeiov Markopoulou

Messongion

EL Tooakdvikn peltova Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Tsakoniki Melitzana
Agwvidiov Leonidiou

EL Dacoma (Tyavreg Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Fassolia Gigantes

EXéopavteg) [Ipeonmv
Drdpvag

Elefantes Prespon
Florinas
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Member State Name to be protected Type of product Latin Equivalent
EL DacoMo (TAake Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Fassolia (plake
peyoddoneppa) Mpeondv megalosperma) Prespon
Drodpvog Florinas
EL Ddacdha yiyoavteg — Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Fassolia
erépavteg Kaotopiig Gigantes-Elefantes
Kastorias
EL Dacdha yiyavteg Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Fassolia Gigantes
erépavteg Kato Elefantes Kato
Nevpokomniov Nevrokopiou
EL DacOA0 KOWVE Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Fassolia kina
pecooneppa Kato Messosperma Kato
Nevpokomiou Nevrokopiou
EL Dduotikt Afywag Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Fystiki Eginas
EL Dduotikt Meydpwv Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed | Fystiki Megaron
EL Avyotdpayo Mecoroyyiov | Fresh fish, molluscs, and crustaceans and Avgotaracho
products derived from them Messolongiou
EL Kporog Koldvng Other products of Annex | to the Treaty Krokos Kozanis
(spices, etc.)
EL Mé EAdtng Mowvdiov Other products of Annex | to the Treaty Meli Elatis Menalou
Baviho (spices, etc.) Vanilia
EL Kpntikod mo&yddt Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits | Kritiko paximadi
and other bakers wares
EL Maoaotiya Xiov Natural gums and resines Masticha Chiou
EL Toiyra Xiov Natural gums and resines Tsikla Chiou
EL Mootiéhato Xiov Essential oils Mastichelaio Chiou
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Member State Name to be protected Type of product Latin Equivalent
ES Arzua-Ulloa Cheeses
ES Carne de Avila Fresh meat (and offal)
ES Carne de Cantabria Fresh meat (and offal)
ES Carne de la Sierra de Fresh meat (and offal)
Guadarrama
ES Carne de Morucha de Fresh meat (and offal)
Salamanca
ES Carne de Vacuno del Pais Fresh meat (and offal)
Vasco; Euskal Okela
ES Cordero de Navarra; Fresh meat (and offal)
Nafarroako Arkumea
ES Cordero Manchego Fresh meat (and offal)
ES Lacon Gallego Fresh meat (and offal)
ES Lechazo de Castillay Le6n | Fresh meat (and offal)
ES Pollo y Capén del Prat Fresh meat (and offal)
ES Ternasco de Aragén Fresh meat (and offal)
ES Ternera Asturiana Fresh meat (and offal)
ES Ternera de Extremadura Fresh meat (and offal)
ES Ternera de Navarra; Fresh meat (and offal)
Nafarroako Aratxea
ES Ternera Gallega Fresh meat (and offal)
ES Botillo del Bierzo Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
ES Cecina de Lebn Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
ES Chorizo Riojano Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
ES Dehesa de Extremadura Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
ES Guijuelo Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
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ES Jamén de Huelva Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
ES Jamon de Teruel Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
ES Jamén de Trevélez Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
ES Salchichén de Vic; Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Llonganissa de Vic
ES Sobrasada de Mallorca Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
ES Afuega'l Pitu Cheeses
ES Cabrales Cheeses
ES Cebreiro Cheeses
ES Gamoneu; Gamonedo Cheeses
ES Idiazabal Cheeses
ES Mahdn-Menorca Cheeses
ES Pic6n Bejes-Tresviso Cheeses
ES Queso de La Serena Cheeses
ES Queso de I'Alt Urgell y la Cheeses
Cerdanya
ES Queso de Murcia Cheeses
ES Queso de Murcia al vino Cheeses
ES Queso de Valdedn Cheeses
ES Queso Ibores Cheeses
ES Queso Majorero Cheeses
ES Queso Manchego Cheeses
ES Queso Nata de Cantabria Cheeses
ES Queso Palmero; Queso de Cheeses
la Palma
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ES Queso Tetilla Cheeses

ES Queso Zamorano Cheeses

ES Quesucos de Liébana Cheeses

ES Roncal Cheeses

ES San Simén da Costa Cheeses

ES Torta del Casar Cheeses

ES Miel de Galicia; Mel de Other products of animal origin (eggs,

Galicia honey, various dairy products except butter,
etc.)

ES Miel de Granada Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)

ES Miel de La Alcarria Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)

ES Aceite de La Alcarria Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

ES Aceite de la Rioja Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

ES Aceite de Mallorca; Aceite | Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

mallorquin ; Oli de
Mallorca; Oli mallorqui

ES Aceite de Terra Alta; Oli Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

de Terra Alta

ES Aceite del Baix Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

Ebre-Montsia; Oli del Baix
Ebre-Montsia
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ES Aceite del Bajo Aragén Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

ES Aceite Monterrubio Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

ES Antequera Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

ES Baena Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

ES Gata-Hurdes Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

ES Les Garrigues Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

ES Mantequilla de I'Alt Urgell | Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
y la Cerdanya; Mantega de
I'Alt Urgell i la Cerdanya

ES Mantequilla de Soria Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

ES Montes de Granada Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

ES Montes de Toledo Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

ES Poniente de Granada Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

ES Priego de Cordoba Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

ES Sierra de Cadiz Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

ES Sierra de Cazorla Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

ES Sierra de Segura Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

ES Sierra Mégina Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

ES Siurana Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

ES Ajo Morado de las Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Pedrofieras

ES Alcachofa de Benicarlo; Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Carxofa de Benicarld
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ES Alcachofa de Tudela Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
ES Alubia de La Bafieza-Le6n | Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
ES Arroz de Valencia; Arros Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
de Valéncia
ES Arroz del Delta del Ebro; Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Arros del Delta de I'Ebre
ES Avellana de Reus Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
ES Berenjena de Almagro Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
ES Calasparra Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
ES Calcot de Valls Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
ES Cereza del Jerte Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
ES Cerezas de la Montafia de Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Alicante
ES Chirimoya de la Costa Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
tropical de
Granada-Malaga
ES Citricos Valencianos; Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Citrics Valencians
ES Clementinas de las Tierras | Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
del Ebro; Clementines de
les Terres de I'Ebre
ES Coliflor de Calahorra Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
ES Esparrago de Huétor-T4jar | Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
ES Esparrago de Navarra Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
ES Faba Asturiana Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
ES Faba de Lourenza Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
ES Garbanzo de Fuentesalico Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
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ES Judias de El Barco de Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Avila

ES Kaki Ribera del Xaquer Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

ES Lenteja de La Armufia Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

ES Lenteja Pardina de Tierra Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
de Campos

ES Manzana de Girona; Poma | Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
de Girona

ES Manzana Reineta del Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Bierzo

ES Melocoton de Calanda Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

ES Nisperos Callosa d'En Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Sarria

ES Pataca de Galicia; Patata de | Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Galicia

ES Patatas de Prades; Patates Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
de Prades

ES Pera de Jumilla Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

ES Peras de Rincon de Soto Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

ES Pimiento Asado del Bierzo | Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

ES Pimiento Riojano Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

ES Pimientos del Piquillo de Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Lodosa

ES Uva de mesa embolsada Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
"Vinalopé"
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ES Caballa de Andalucia Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
products derived from them

ES Mejillén de Galicia; Fresh fish, molluscs, and crustaceans and

Mexillén de Galicia products derived from them

ES Melva de Andalucia Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
products derived from them

ES Azafran de la Mancha Other products of Annex | to the Treaty
(spices, etc.)

ES Chufa de Valencia Other products of Annex | to the Treaty
(spices, etc.)

ES Pimentdn de la Vera Other products of Annex | to the Treaty
(spices, etc.)

ES Pimentén de Murcia Other products of Annex | to the Treaty
(spices, etc.)

ES Pemento do Couto Other products of Annex | to the Treaty
(spices, etc.)

ES Sidra de Asturias; Sidra Other products of Annex | to the Treaty

d'Asturies (spices, etc.)

ES Alfajor de Medina Sidonia | Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares

ES Ensaimada de Mallorca; Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits

Ensaimada mallorquina

and other bakers wares
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ES Jijona Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares
ES Mantecadas de Astorga Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares
ES Mazapan de Toledo Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares
ES Pan de Cea Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares
ES Pan de Cruz de Ciudad Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
Real and other bakers wares
ES Tarta de Santiago Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares
ES Turron de Agramunt; Torré | Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
d'Agramunt and other bakers wares
ES Turrén de Alicante Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares
Fl Lapin Poron liha Fresh meat (and offal)
FI Lapin Puikula Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Fl Kainuun réntténen Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares
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FR

Agneau de I'Aveyron

Fresh meat (and offal)

FR Agneau de Lozére Fresh meat (and offal)
FR Agneau de Pauillac Fresh meat (and offal)
FR Agneau de Sisteron Fresh meat (and offal)
FR Agneau du Bourbonnais Fresh meat (and offal)
FR Agneau du Limousin Fresh meat (and offal)
FR Agneau du Fresh meat (and offal)
Poitou-Charentes
FR Agneau du Quercy Fresh meat (and offal)
FR Baréges-Gavarnie Fresh meat (and offal)
FR Beeuf charolais du Fresh meat (and offal)
Bourbonnais
FR Boeuf de Bazas Fresh meat (and offal)
FR Beeuf de Chalosse Fresh meat (and offal)
FR Beeuf du Maine Fresh meat (and offal)
FR Dinde de Bresse Fresh meat (and offal)
FR Pintadeau de la Drome Fresh meat (and offal)
FR Porc de la Sarthe Fresh meat (and offal)
FR Porc de Normandie Fresh meat (and offal)
FR Porc de Vendée Fresh meat (and offal)
FR Porc du Limousin Fresh meat (and offal)
FR Taureau de Camargue Fresh meat (and offal)
FR Veau de I'Aveyron et du Fresh meat (and offal)

Ségala
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FR Veau du Limousin Fresh meat (and offal)
FR Volailles d'Alsace Fresh meat (and offal)
FR Volailles d'Ancenis Fresh meat (and offal)
FR Volailles d'Auvergne Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Bourgogne Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Bresse Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Bretagne Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Challans Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Cholet Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Gascogne Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Houdan Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Janzé Fresh meat (and offal)
FR Volailles de la Champagne | Fresh meat (and offal)
FR Volailles de la Dréme Fresh meat (and offal)
FR Volailles de I'Ain Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Licques Fresh meat (and offal)
FR Volailles de I'Orléanais Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Loué Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Normandie Fresh meat (and offal)
FR Volailles de Vendée Fresh meat (and offal)
FR Volailles des Landes Fresh meat (and offal)
FR Volailles du Béarn Fresh meat (and offal)
FR Volailles du Berry Fresh meat (and offal)
FR Volailles du Charolais Fresh meat (and offal)
FR Volailles du Forez Fresh meat (and offal)
FR Volailles du Gatinais Fresh meat (and offal)
FR Volailles du Gers Fresh meat (and offal)
FR Volailles du Languedoc Fresh meat (and offal)
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FR Volailles du Lauragais Fresh meat (and offal)

FR Volailles du Maine Fresh meat (and offal)

FR Volailles du plateau de Fresh meat (and offal)

Langres

FR Volailles du Val de Sévres | Fresh meat (and offal)

FR Volailles du Velay Fresh meat (and offal)

FR Boudin blanc de Rethel Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

FR Canard a foie gras du Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

Sud-Ouest (Chalosse,
Gascogne, Gers, Landes,
Périgord, Quercy)

FR Jambon de Bayonne Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

FR Jambon sec et noix de Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
jambon sec des Ardennes

FR Abondance Cheeses

FR Banon Cheeses

FR Beaufort Cheeses

FR Bleu d'Auvergne Cheeses

FR Bleu de Gex Haut-Jura; Cheeses
Bleu de Septmoncel

FR Bleu des Causses Cheeses

FR Bleu du Vercors-Sassenage | Cheeses

FR Brie de Meaux Cheeses
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FR Brie de Melun Cheeses
FR Brocciu Corse; Brocciu Cheeses
FR Camembert de Normandie | Cheeses
FR Cantal ; Fourme de Cantal; | Cheeses
Cantalet
FR Chabichou du Poitou Cheeses
FR Chaource Cheeses
FR Chevrotin Cheeses
FR Comté Cheeses
FR Crottin de Chavignol; Cheeses
Chavignol
FR Emmental de Savoie Cheeses
FR Emmental francais Cheeses
est-central
FR Epoisses Cheeses
FR Fourme d'Ambert; Fourme | Cheeses
de Montbrison
FR Laguiole Cheeses
FR Langres Cheeses
FR Livarot Cheeses
FR Maroilles; Marolles Cheeses
FR Mont d'or; Vacherin du Cheeses
Haut-Doubs
FR Morbier Cheeses
FR Munster; Munster-Géromé | Cheeses
FR Neufchatel Cheeses
FR Ossau-Iraty Cheeses
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FR Pélardon Cheeses
FR Picodon de I'Ardéche; Cheeses
Picodon de la Dréme
FR Pont-I'Evéque Cheeses
FR Pouligny-Saint-Pierre Cheeses
FR Reblochon; Reblochon de Cheeses
Savoie
FR Rocamadour Cheeses
FR Roquefort Cheeses
FR Sainte-Maure de Touraine | Cheeses
FR Saint-Nectaire Cheeses
FR Salers Cheeses
FR Selles-sur-Cher Cheeses
FR Tome des Bauges Cheeses
FR Tomme de Savoie Cheeses
FR Tomme des Pyrénées Cheeses
FR Valencay Cheeses
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FR Créme d'Isigny Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)

FR Creme fraiche fluide Other products of animal origin (eggs,

d'Alsace honey, various dairy products except butter,
etc.)

FR Miel d'Alsace Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)

FR Miel de Corse; Mele di Other products of animal origin (eggs,

Corsica honey, various dairy products except butter,
etc.)

FR Miel de Provence Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)

FR Miel de sapin des VVosges Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)

FR (Eufs de Loué Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)
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FR Beurre Charentes-Poitou; Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
Beurre des Charentes;
Beurre des Deux-Seévres
FR Beurre d'lsigny Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
FR Huile d'olive Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
d'Aix-en-Provence
FR Huile d'olive de Corse; Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
Huile d'olive de Corse-Oliu
di Corsica
FR Huile d'olive de Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
Haute-Provence
FR Huile d'olive de la Vallée Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
des Baux-de-Provence
FR Huile d'olive de Nice Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
FR Huile d'olive de Nimes Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
FR Huile d'olive de Nyons Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
FR Huile essentielle de Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
lavande de Haute-Provence
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FR Ail blanc de Lomagne Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
FR Ail de la Dréme Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
FR Ail rose de Lautrec Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
FR Asperge des sables des Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Landes
FR Chasselas de Moissac Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
FR Clémentine de Corse Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
FR Coco de Paimpol Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
FR Fraise du Périgord Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
FR Haricot tarbais Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
FR Kiwi de I'Adour Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
FR Lentille vert du Puy Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
FR Lentilles vertes du Berry Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
FR Lingot du Nord Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
FR Mache nantaise Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
FR Melon du Haut-Poitou Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
FR Melon du Quercy Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
FR Mirabelles de Lorraine Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
FR Muscat du Ventoux Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
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FR Noix de Grenoble Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

FR Noix du Périgord Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

FR Oignon doux des Cévennes | Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

FR Olive de Nice Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

FR Olives cassées de la Vallée | Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
des Baux-de-Provence

FR Olives noires de la Vallée Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
des Baux de Provence

FR Olives noires de Nyons Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

FR Petit Epeautre de Haute Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Provence

FR Poireaux de Créances Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

FR Pomme de terre de ITle de | Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Ré

FR Pomme du Limousin Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

FR Pommes de terre de Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Merville

FR Pommes et poires de Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Savoie

FR Pommes des Alpes de Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Haute Durance

FR Pruneaux d'Agen; Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Pruneaux d'Agen mi-cuits

FR Riz de Camargue Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
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FR Anchois de Collioure Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
products derived from them
FR Coquille Saint-Jacques des | Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
Cotes d'Armor products derived from them
FR Cidre de Bretagne; Cidre Other products of Annex | to the Treaty
Breton (spices, etc.)
FR Cidre de Normandie; Cidre | Other products of Annex I to the Treaty
Normand (spices, etc.)
FR Cornouaille Other products of Annex | to the Treaty
(spices, etc.)
FR Domfront Other products of Annex | to the Treaty
(spices, etc.)
FR Farine de Petit Epeautre de | Other products of Annex | to the Treaty
Haute Provence (spices, etc.)
FR Huitres Marennes Oléron Other products of Annex | to the Treaty
(spices, etc.)
FR Pays d'Auge; Pays Other products of Annex | to the Treaty
d'Auge-Cambremer (spices, etc.)
FR Piment d'Espelette; Piment | Other products of Annex I to the Treaty
d'Espelette - Ezpeletako (spices, etc.)
Biperra
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FR Bergamote(s) de Nancy Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares
FR Brioche vendéenne Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares
FR Pates d'Alsace Pasta
FR Raviole du Dauphiné Pasta
FR Foin de Crau Hay
HU Budapesti téliszalami Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
HU Szegedi szalami; Szegedi Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
téliszalami
HU HajdUsagi torma Fruit, vegetables and cereals fresh or
processed
IE Connemara Hill lamb; Fresh meat (and offal)
Uain Sléibhe Chonamara
IE Timoleague Brown Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Pudding
IE Imokilly Regato Cheeses
IE Clare Island Salmon Fresh fish, molluscs, and crustaceans and

products derived from them
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IT Abbacchio Romano Fresh meat (and offal)

IT Agnello di Sardegna Fresh meat (and offal)

IT Mortadella Bologna Fresh meat (and offal)

IT Prosciutto di S. Daniele Fresh meat (and offal)

IT Vitellone bianco Fresh meat (and offal)

dell'’Appennino Centrale

IT Bresaola della Valtellina Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Capocollo di Calabria Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Ciauscolo Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Coppa Piacentina Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Cotechino Modena Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Culatello di Zibello Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Lardo di Colonnata Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Pancetta di Calabria Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Pancetta Piacentina Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Prosciutto di Carpegna Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Prosciutto di Modena Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Prosciutto di Norcia Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Prosciutto di Parma Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Prosciutto Toscano Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
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IT Prosciutto Veneto Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Berico-Euganeo
IT Prosciutto di Sauris Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Salame Brianza Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Salame Cremona Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Salame di Varzi Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Salame d'oca di Mortara Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Salame Piacentino Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Salame S. Angelo Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Salamini italiani alla Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
cacciatora
IT Salsiccia di Calabria Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Soppressata di Calabria Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Sopréssa Vicentina Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Speck dell'Alto Adige; Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Sldtiroler Markenspeck;
Sidtiroler Speck
IT Valle d'Aosta Jambon de Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Bosses
IT Valle d'Aosta Lard d'Arnad | Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
IT Zampone Modena Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
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IT Asiago Cheeses
IT Bitto Cheeses
IT Bra Cheeses
IT Caciocavallo Silano Cheeses
IT Canestrato Pugliese Cheeses
IT Casatella Trevigiana Cheeses
IT Casciotta d'Urbino Cheeses
IT Castelmagno Cheeses
IT Fiore Sardo Cheeses
IT Fontina Cheeses
IT Formai de Mut dell'Alta Cheeses
Valle Brembana
IT Gorgonzola Cheeses
IT Grana Padano Cheeses
IT Montasio Cheeses
IT Monte Veronese Cheeses
IT Mozzarella di Bufala Cheeses
Campana
IT Murazzano Cheeses
IT Parmigiano Reggiano Cheeses
IT Pecorino di Filiano Cheeses
IT Pecorino Romano Cheeses
IT Pecorino Sardo Cheeses
IT Pecorino Siciliano Cheeses
IT Pecorino Toscano Cheeses
IT Provolone Valpadana Cheeses
IT Provolone del Monaco Cheeses
IT Quartirolo Lombardo Cheeses
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IT Ragusano Cheeses

IT Raschera Cheeses

IT Ricotta Romana Cheeses

IT Robiola di Roccaverano Cheeses

IT Spressa delle Giudicarie Cheeses

IT Stelvio; Stilfser Cheeses

IT Taleggio Cheeses

IT Toma Piemontese Cheeses

IT Valle d'Aosta Fromadzo Cheeses

IT Valtellina Casera Cheeses

IT Miele della Lunigiana Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)

IT Alto Crotonese Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

IT Aprutino Pescarese Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

IT Brisighella Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

IT Bruzio Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
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IT Canino Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Cartoceto Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Chianti Classico Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Cilento Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Collina di Brindisi Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Colline di Romagna Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Colline Salernitane Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Colline Teatine Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Colline Pontine Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Dauno Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Garda Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Irpinia - Colline dell'Ufita | Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Laghi Lombardi Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Lametia Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Lucca Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Molise Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Monte Etna Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Monti Iblei Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Penisola Sorrentina Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
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IT Pretuziano delle Colline Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
Teramane
IT Riviera Ligure Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Sabina Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Sardegna Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Tergeste Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Terra di Bari Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Terra d'Otranto Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Terre di Siena Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Terre Tarentine Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Toscano Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Tuscia Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Umbria Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Val di Mazara Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Valdemone Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Valle del Belice Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Valli Trapanesi Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
IT Veneto Valpolicella, Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

Veneto Euganei e Berici,
Veneto del Grappa
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IT Arancia del Gargano Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

IT Arancia Rossa di Sicilia Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

IT Asparago Bianco di Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Bassano

IT Asparago bianco di Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Cimadolmo

IT Asparago verde di Altedo Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

IT Basilico Genovese Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

IT Cappero di Pantelleria Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

IT Carciofo di Paestum Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

IT Carciofo Romanesco del Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Lazio

IT Carota dell'Altopiano del Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Fucino

IT Castagna Cuneo Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

IT Castagna del Monte Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Amiata

IT Castagna di Montella Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

IT Castagna di Vallerano Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

IT Ciliegia di Marostica Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

IT Cipolla Rossa di Tropea Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Calabria

IT Cipollotto Nocerino Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
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IT Clementine del Golfo di Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Taranto
IT Clementine di Calabria Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Crudo di Cuneo Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Fagiolo di Lamon della Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Vallata Bellunese
IT Fagiolo di Sarconi Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Fagiolo di Sorana Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Farina di Neccio della Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Garfagnana
IT Farro della Garfagnana Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Fico Bianco del Cilento Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Ficodindia dell'Etna Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Fungo di Borgotaro Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Kiwi Latina Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT La Bella della Daunia Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Lenticchia di Castelluccio Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
di Norcia
IT Limone Costa d'Amalfi Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Limone di Sorrento Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Limone Femminello del Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

Gargano
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IT Marrone del Mugello Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Marrone di Castel del Rio Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Marrone di Roccadaspide Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Marrone di San Zeno Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Marrone di Caprese Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Michelangelo
IT Mela Alto Adige; Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Sudtiroler Apfel
IT Mela Val di Non Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Mela di Valtellina Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Melannurca Campana Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Nocciola Romana Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Nocciola del Piemonte; Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Nocciola Piemonte
IT Nocciola di Giffoni Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Nocellara del Belice Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Oliva Ascolana del Piceno | Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Patata di Bologna Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Peperone di Senise Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Pera dell'Emilia Romagna | Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Pera mantovana Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
IT Pesca di Verona Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
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IT Pesca e nettarina di Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Romagna

IT Pistacchio Verde di Bronte | Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

IT Pomodorino del Piennolo Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
del Vesuvio

IT Pomodoro di Pachino Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

IT Pomodoro S. Marzano Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
dell'Agro
Sarnese-Nocerino

IT Radicchio di Chioggia Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

IT Radicchio di Verona Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

IT Radicchio Rosso di Treviso | Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

IT Radicchio Variegato di Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Castelfranco

IT Riso di Baraggia Biellese e | Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Vercellese

IT Riso Nano Vialone Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Veronese

IT Scalogno di Romagna Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

IT Sedano Bianco di Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Sperlonga

IT Uva da tavola di Canicatti Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

IT Uva da tavola di Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

Mazzarrone
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IT Acciughe Sotto Sale del Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
Mar Ligure products derived from them
IT Tinca Gobba Dorata del Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
Pianalto di Poirino products derived from them
IT Zafferano di Sardegna Other products of Annex | to the Treaty
(spices, etc.)
IT Aceto Balsamico di Other products of Annex | to the Treaty
Modena (spices, etc.)
IT Aceto balsamico Other products of Annex | to the Treaty
tradizionale di Modena (spices, etc.)
IT Aceto balsamico Other products of Annex | to the Treaty
tradizionale di Reggio (spices, etc.)
Emilia
IT Zafferano dell'Aquila Other products of Annex | to the Treaty
(spices, etc.)
IT Zafferano di San Other products of Annex | to the Treaty
Gimignano (spices, etc.)
IT Coppia Ferrarese Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares
IT Pagnotta del Dittaino Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares
IT Pane casareccio di Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
Genzano and other bakers wares
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IT Pane di Altamura Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares
IT Pane di Matera Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares
IT Ricciarelli di Siena Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares
IT Bergamotto di Reggio Essential oils
Calabria - Olio essenziale
LU Viande de porc, marque Fresh meat (and offal)
nationale grand-duché de
Luxembourg
LU Salaisons fumées, marque Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
nationale grand-duché de
Luxembourg
LU Miel - Marque nationale du | Other products of animal origin (eggs,
Grand-Duché de honey, various dairy products except butter,
Luxembourg etc.)
LU Beurre rose - Marque Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

Nationale du Grand-Duché
de Luxembourg
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NL Boeren-Leidse met sleutels | Cheeses
NL Kanterkaas; Cheeses
Kanternagelkaas;
Kanterkomijnekaas
NL Noord-Hollandse Edammer | Cheeses
NL Noord-Hollandse Gouda Cheeses
NL Opperdoezer Ronde Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
NL Westlandse druif Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
PL Bryndza Podhalanska Cheeses
PL Oscypek Cheeses
PL Wielkopolski ser smazony | Cheeses
PL Midd wrzosowy z Boréw Other products of animal origin (eggs,
Dolnoslaskich honey, various dairy products except butter,
etc.)
PL Andruty kaliskie Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares
PL Rogal $wigtomarcinski Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares
PL Wisnia nadwislanka Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
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PT Borrego da Beira Fresh meat (and offal)
PT Borrego de Fresh meat (and offal)
Montemor-o-Novo
PT Borrego do Baixo Alentejo | Fresh meat (and offal)
PT Borrego do Nordeste Fresh meat (and offal)
Alentejano
PT Borrego Serra da Estrela Fresh meat (and offal)
PT Borrego Terrincho Fresh meat (and offal)
PT Cabrito da Beira Fresh meat (and offal)
PT Cabrito da Gralheira Fresh meat (and offal)
PT Cabrito das Terras Altas do | Fresh meat (and offal)
Minho
PT Cabrito de Barroso Fresh meat (and offal)
PT Cabrito Transmontano Fresh meat (and offal)
PT Carnalentejana Fresh meat (and offal)
PT Carne Arouquesa Fresh meat (and offal)
PT Carne Barrosd Fresh meat (and offal)
PT Carne Cachena da Peneda Fresh meat (and offal)
PT Carne da Charneca Fresh meat (and offal)
PT Carne de Bisaro Fresh meat (and offal)

Transmontano; Carne de
Porco Transmontano
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PT Carne de Bovino Cruzado | Fresh meat (and offal)
dos Lameiros do Barroso
PT Carne de Porco Alentejano | Fresh meat (and offal)
PT Carne dos Acores Fresh meat (and offal)
PT Carne Marinhoa Fresh meat (and offal)
PT Carne Maronesa Fresh meat (and offal)
PT Carne Mertolenga Fresh meat (and offal)
PT Carne Mirandesa Fresh meat (and offal)
PT Cordeiro Bragancano Fresh meat (and offal)
PT Cordeiro de Barroso; Anho | Fresh meat (and offal)
de Barroso; Cordeiro de
leite de Barroso
PT Vitela de Laf6es Fresh meat (and offal)
PT Alheira de Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Barroso-Montalegre
PT Alheira de Vinhais Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
PT Butelo de Vinhais; Bucho Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
de Vinhais; Chourico de
Ossos de Vinhais
PT Cacholeira Branca de Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Portalegre
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PT Chourica de carne de Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Barroso-Montalegre
PT Chourica de Carne de Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Vinhais; Linguica de
Vinhais
PT Chourica doce de Vinhais Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
PT Chouri¢o azedo de Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

Vinhais; Azedo de Vinhais;
Chourico de Pao de

Vinhais

PT Chourico de Abdbora de Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Barroso-Montalegre

PT Chourico de Carne de Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Estremoz e Borba

PT Chourigo de Portalegre Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

PT Chourigo grosso de Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Estremoz e Borba

PT Chouri¢o Mouro de Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Portalegre

PT Farinheira de Estremoz e Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Borba
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PT Farinheira de Portalegre Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

PT Linguica de Portalegre Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

PT Linguica do Baixo Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Alentejo; Chourico de
carne do Baixo Alentejo

PT Lombo Branco de Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Portalegre

PT Lombo Enguitado de Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Portalegre

PT Morcela de Assar de Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Portalegre

PT Morcela de Cozer de Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Portalegre

PT Morcela de Estremoz e Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Borba

PT Paia de Estremoz e Borba Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

PT Paia de Lombo de Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Estremoz e Borba

PT Paia de Toucinho de Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Estremoz e Borba

PT Painho de Portalegre Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

PT Paio de Beja Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

PT Presunto de Barrancos Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
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PT Presunto de Barroso Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

PT Presunto de Camp Maior e | Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Elvas; Paleta de Campo
Maior e Elvas

PT Presunto de Santana da Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Serra; Paleta de Santana da
Serra

PT Presunto de Vinhais / Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Presunto Bisaro de Vinhais

PT Presunto do Alentejo; Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Paleta do Alentejo

PT Salpicdo de Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Barroso-Montalegre

PT Salpicéo de Vinhais Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)

PT Sangueira de Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
Barroso-Montalegre
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PT Queijo de Azeitdo Cheeses

PT Queijo de cabra Cheeses

Transmontano

PT Queijo de Nisa Cheeses

PT Queijo do Pico Cheeses

PT Queijo mestico de Tolosa Cheeses

PT Queijo Rabagal Cheeses

PT Queijo S. Jorge Cheeses

PT Queijo Serpa Cheeses

PT Queijo Serra da Estrela Cheeses

PT Queijo Terrincho Cheeses

PT Queijos da Beira Baixa Cheeses

(Queijo de Castelo Branco,
Queijo Amarelo da Beira
Baixa, Queijo Picante da
Beira Baixa)

PT Azeite do Alentejo Interior | Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)

PT Mel da Serra da Lousa Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)
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PT Mel da Serra de Other products of animal origin (eggs,
Monchique honey, various dairy products except butter,
etc.)

PT Mel da Terra Quente Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)

PT Mel das Terras Altas do Other products of animal origin (eggs,

Minho honey, various dairy products except butter,
etc.)

PT Mel de Barroso Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)

PT Mel do Alentejo Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)

PT Mel do Parque de Other products of animal origin (eggs,

Montezinho honey, various dairy products except butter,
etc.)

PT Mel do Ribatejo Norte Other products of animal origin (eggs,

(Serra d'Aire, Albufeira de
Castelo de Bode, Bairro,
Alto Nabdo

honey, various dairy products except butter,
etc.)
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Member State Name to be protected Type of product Latin Equivalent
PT Mel dos Agores Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)
PT Requeijdo Serra da Estrela | Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)
PT Azeite de Moura Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
PT Azeite de Tras-os-Montes | Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
PT Azeites da Beira Interior Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
(Azeite da Beira Alta,
Azeite da Beira Baixa)

PT Azeites do Norte Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
Alentejano

PT Azeites do Ribatejo Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

PT Queijo de Evora Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)

PT Ameixa d'Elvas Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

PT Améndoa Douro Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

PT Ananas dos Acores/S&o Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

Miguel
PT Anona da Madeira Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
PT Arroz Carolino Lezirias Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Ribatejanas
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Member State Name to be protected Type of product Latin Equivalent

PT Azeitona de conserva Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Negrinha de Freixo

PT Azeitonas de Conserva de Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Elvas e Campo Maior

PT Batata Doce de Aljezur Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

PT Batata de Tras-os-montes Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

PT Castanha da Terra Fria Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

PT Castanha de Padrela Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

PT Castanha dos Soutos da Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Lapa

PT Castanha Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Marvéo-Portalegre

PT Cereja da Cova da Beira Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

PT Cereja de S&o Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Julido-Portalegre

PT Citrinos do Algarve Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

PT Macé Bravo de Esmolfe Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

PT Macé da Beira Alta Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

PT Macé da Cova da Beira Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed

PT Macé de Alcobaga Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
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PT Magca de Portalegre Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
PT Maracuja dos Acores/S. Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
Miguel
PT Péra Rocha do Oeste Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
PT Péssego da Cova da Beira Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
PT Ovos moles de Aveiro Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares
SE Svecia Cheeses
SE Skansk spettkaka Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares
Sl Ekstra devisko olj¢no olje | Oils and fats (butter, margarine, oil, etc.)
Slovenske Istre
SK Slovenska bryndza Cheeses
SK Slovenska parenica Cheeses
SK Slovensky ostiepok Cheeses
SK Skalicky trdelnik Bread, pastry, cakes, confectionnery, biscuits
and other bakers wares
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Member State Name to be protected Type of product Latin Equivalent
UK Isle of Man Manx Fresh meat (and offal)
Loaghtan Lamb
UK Orkney beef Fresh meat (and offal)
UK Orkney lamb Fresh meat (and offal)
UK Scotch Beef Fresh meat (and offal)
UK Scotch Lamb Fresh meat (and offal)
UK Shetland Lamb Fresh meat (and offal)
UK Welsh Beef Fresh meat (and offal)
UK Welsh lamb Fresh meat (and offal)
UK Beacon Fell traditional Cheeses
Lancashire cheese

UK Bonchester cheese Cheeses

UK Buxton blue Cheeses

UK Dorset Blue Cheese Cheeses

UK Dovedale cheese Cheeses

UK Exmoor Blue Cheese Cheeses

UK Single Gloucester Cheeses

UK Staffordshire Cheese Cheeses

UK Swaledale cheese; Cheeses

Swaledale ewes” cheese
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UK Teviotdale Cheese Cheeses
UK West Country farmhouse Cheeses
Cheddar cheese
UK White Stilton cheese; Blue | Cheeses
Stilton cheese
UK Melton Mowbray Pork Pie | Meat products (cooked, salted, smoked, etc.)
UK Cornish Clotted Cream Other products of animal origin (eggs,
honey, various dairy products except butter,
etc.)
UK Yorkshire Forced Rhubarb | Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
UK Jersey Royal potatoes Fruit, vegetables, cereales, fresh or processed
UK Arbroath Smokies Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
products derived from them
UK Scottish Farmed Salmon Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
products derived from them
UK Whitstable oysters Fresh fish, molluscs, and crustaceans and
products derived from them
UK Gloucestershire cider/perry | Other products of Annex | to the Treaty
(spices, etc.)
UK Herefordshire cider/perry Other products of Annex | to the Treaty
(spices, etc.)
UK Worcestershire cider/perry | Other products of Annex I to the Treaty
(spices, etc.)
UK Kentish ale and Kentish Beers
strong ale
UK Rutland Bitter Beers
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Agricultural products and foodstuffs others than wines,
spirits and aromatised wines of the Republic of Moldova
to be protected in the EU

[...]
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ANNEX XXX-D

GEOGRAPHICAL INDICATIONS OF PRODUCTS AS REFERRED TO IN

ARTICLE 297(3) AND 297(4)

PART A

Wines of the EU to be protected in the Republic of Moldova

Member State

Name to be protected

BE

Cotes de Sambre et Meuse

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

BE

Hagelandse wijn

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

BE

Haspengouwse Wijn

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

BE

Heuvellandse Wijn

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

BE

VlIaamse mousserende kwaliteitswijn

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

BE

Cremant de Wallonie

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

BE

Vin mousseux de qualite de Wallonie

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

BE

Vin de pays des Jardins de Wallonie

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

BE

Vlaamse landwijn

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected
BG Acenosrpan followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit | Wine with a protected
Equivalent term: Asenovgrad designation of origin
(PDO)
BG Bonsposo followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Bolyarovo designation of origin
(PDO)
BG Bbpecruuk followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Brestnik designation of origin
(PDO)
BG Bapna followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Varna designation of origin
(PDO)
BG Bemuku Ipecnas followed or not by sub-region and/or smaller geographical | Wine with a protected
unit designation of origin
Equivalent term: Veliki Preslav (PDO)
BG Bumun followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Vidin designation of origin
(PDO)
BG Bpaua followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Vratsa designation of origin
(PDO)
BG Bwpoura followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Varbitsa designation of origin
(PDO)
BG Honunata na Ctpyma followed or not by sub-region and/or smaller Wine with a protected

geographical unit
Equivalent term: Struma valley

designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
BG Hparoeso followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Dragoevo designation of origin
(PDO)
BG Eskcunorpan followed or not by sub-region and/or smaller geographical Wine with a protected
unit designation of origin
Equivalent term: Evksinograd (PDO)
BG Wgaiinosrpan followed or not by sub-region and/or smaller geographical Wine with a protected
unit designation of origin
Equivalent term: lvaylovgrad (PDO)
BG Kapnogo followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Karlovo designation of origin
(PDO)
BG Kapno6ar followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Karnobat designation of origin
(PDO)
BG Jloseu followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Lovech designation of origin
(PDO)
BG Jlosuma followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Lozitsa designation of origin
(PDO)
BG Jlom followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Lom designation of origin
(PDO)
BG JIro6umer followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Lyubimets designation of origin
(PDO)
BG JIackosern followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Lyaskovets designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
BG Mennuxk followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Melnik designation of origin
(PDO)
BG Mounrana followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Montana designation of origin
(PDO)
BG Hoga 3aropa followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit | Wine with a protected
Equivalent term: Nova Zagora designation of origin
(PDO)
BG Hogu ITazap followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit | Wine with a protected
Equivalent term: Novi Pazar designation of origin
(PDO)
BG Hoso cemno followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Novo Selo designation of origin
(PDO)
BG Opsixosuia followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit | Wine with a protected
Equivalent term: Oryahovitsa designation of origin
(PDO)
BG Iasnmukenu followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit | Wine with a protected
Equivalent term: Pavlikeni designation of origin
(PDO)
BG IMazapmxuk followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit | Wine with a protected
Equivalent term: Pazardjik designation of origin
(PDO)
BG Iepymumna followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Perushtitsa designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
BG Inesen followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Pleven designation of origin
(PDO)
BG ITnosmus followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Plovdiv designation of origin
(PDO)
BG IMomopue followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Pomorie designation of origin
(PDO)
BG Pyce followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Ruse designation of origin
(PDO)
BG Caxkap followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Sakar designation of origin
(PDO)
BG Canmancku followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit | Wine with a protected
Equivalent term: Sandanski designation of origin
(PDO)
BG Csumios followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Svishtov designation of origin
(PDO)
BG Cenremspu followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit | Wine with a protected
Equivalent term: Septemvri designation of origin
(PDO)
BG Cnassanu followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Slavyantsi designation of origin
(PDO)
BG Causen followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Sliven designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
BG Cram6oinoBo followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit | Wine with a protected
Equivalent term: Stambolovo designation of origin
(PDO)
BG Crapa 3aropa followed or not by sub-region and/or smaller geographical Wine with a protected
unit designation of origin
Equivalent term: Stara Zagora (PDO)
BG Cynrypunape followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit | Wine with a protected
Equivalent term: Sungurlare designation of origin
(PDO)
BG Cyxunzon followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Suhindol designation of origin
(PDO)
BG Teprosure followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit | Wine with a protected
Equivalent term: Targovishte designation of origin
(PDO)
BG Xan Kpywm followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Han Krum designation of origin
(PDO)
BG Xackogo followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Haskovo designation of origin
(PDO)
BG Xucaps followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Hisarya designation of origin
(PDO)
BG Xspcoso followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected

Equivalent term: Harsovo

designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
BG Yepuomopcku followed or not by sub-region and/or smaller geographical Wine with a protected
unit designation of origin
Equivalent term: Black Sea (PDO)
BG Iusaueso followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Shivachevo designation of origin
(PDO)
BG lIymen followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Shumen designation of origin
(PDO)
BG sIm6Gomn followed or not by sub-region and/or smaller geographical unit Wine with a protected
Equivalent term: Yambol designation of origin
(PDO)
BG IOxH0 Yepromopre followed or not by sub-region and/or smaller Wine with a protected
geographical unit designation of origin
Equivalent term: Southern Black Sea Coast (PDO)
BG JlyHaBcka paBHHUHA Wine with a protected
Equivalent term: Danube Plain geographical
indication (PGI)
BG Tpakuiicka HU3UHA Wine with a protected
Equivalent term: Thracian Lowlands geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected

Ccz Cechy whether or not followed by Litoméficka Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Ccz Cechy whether or not followed by Mélnicka Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Ccz Morava whether or not followed by Mikulovska Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Ccz Morava whether or not followed by Slovacka Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Ccz Morava whether or not followed by Velkopavlovicka Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Cz Morava whether or not followed by Znojemska Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

cz Ceské Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Ccz Moravské Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected
DE Ahr whether or not followed by the name of a smaller geographical unit Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
DE Baden whether or not followed by the name of a smaller geographical unit Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
DE Franken whether or not followed by the name of a smaller geographical unit | Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
DE Hessische Bergstrale whether or not followed by the name of a smaller Wine with a protected
geographical unit designation of origin
(PDO)
DE Mittelrhein whether or not followed by the name of a smaller geographical Wine with a protected
unit designation of origin
(PDO)
DE Mosel-Saar-Ruwer whether or not followed by the name of a smaller Wine with a protected
geographical unit designation of origin
Equivalent term: Mosel (PDO)
DE Nahe whether or not followed by the name of a smaller geographical unit Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
DE Pfalz whether or not followed by the name of a smaller geographical unit Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
DE Rheingau whether or not followed by the name of a smaller geographical Wine with a protected
unit designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
DE Rheinhessen whether or not followed by the name of a smaller geographical | Wine with a protected
unit designation of origin
(PDO)
DE Saale-Unstrut whether or not followed by the name of a smaller Wine with a protected
geographical unit designation of origin
(PDO)
DE Sachsen whether or not followed by the name of a smaller geographical unit | Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
DE Wiurttemberg whether or not followed by the name of a smaller geographical | Wine with a protected

unit

designation of origin
(PDO)

DE

Abhrtaler

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

DE

Badischer

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

DE

Bayerischer Bodensee

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

DE

Mosel

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

DE

Ruwer

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

DE

Saar

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

DE

Main

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

DE

Mecklenburger

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

DE

Mitteldeutscher

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

DE

Nahegauer

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

DE

Pfalzer

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

DE

Regensburger

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

DE

Rheinburgen

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

DE

Rheingauer

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

DE

Rheinischer

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

DE

Saarlandischer

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

DE

Séchsischer

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

DE

Schwaébischer

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

DE

Starkenburger

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

DE

Taubertaler

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

DE

Brandenburger

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

DE

Neckar

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

DE

Oberrhein

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

DE

Rhein

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

DE

Rhein-Neckar

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

DE

Schleswig-Holsteinischer

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected
EL Avyyiolog Wine with a protected
Equivalent term: Anchialos designation of origin
(PDO)
EL Apdvtoro Wine with a protected
Equivalent term: Amynteo designation of origin
(PDO)
EL Apydveg Wine with a protected
Equivalent term: Archanes designation of origin
(PDO)
EL Tovpévicoa Wine with a protected
Equivalent term: Goumenissa designation of origin
(PDO)
EL Aagvécg Wine with a protected
Equivalent term: Dafnes designation of origin
(PDO)
EL Zitoa Wine with a protected
Equivalent term: Zitsa designation of origin
(PDO)
EL Afuvog Wine with a protected
Equivalent term: Lemnos designation of origin
(PDO)
EL Mavtveio Wine with a protected
Equivalent term: Mantinia designation of origin
(PDO)
EL Mowpoddapvn Kepodinviag Wine with a protected
Equivalent term: Mavrodaphne of Cephalonia designation of origin
(PDO)
EL Moavpoddaevn Iotpmdv Wine with a protected
Equivalent term: Mavrodaphne of Patras designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
EL MeoevikOia Wine with a protected
Equivalent term: Messenikola designation of origin
(PDO)
EL Mooydrog Keporinviog Wine with a protected
Equivalent term: Cephalonia Muscatel designation of origin
(PDO)
EL Mogoydtog ANpvov Wine with a protected
Equivalent term: Lemnos Muscatel designation of origin
(PDO)
EL Mooydrtog [Tatpodv Wine with a protected
Equivalent term: Patras Muscatel designation of origin
(PDO)
EL Mooydrog Piov IMotpdv Wine with a protected
Equivalent term: Muscat of Rio Patras designation of origin
(PDO)
EL Mooydrog Podov Wine with a protected
Equivalent term: Rhodes Muscatel designation of origin
(PDO)
EL Ndovoa Wine with a protected
Equivalent term: Naoussa designation of origin
(PDO)
EL Nepéo Wine with a protected
Equivalent term: Nemea designation of origin
(PDO)
EL Iapog Wine with a protected

Equivalent term: Paros

designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
EL Matpa Wine with a protected
Equivalent term: Patras designation of origin
(PDO)
EL IeCa Wine with a protected
Equivalent term: Peza designation of origin
(PDO)
EL Miayiég MeAitova Wine with a protected
Equivalent term: Cotes de Meliton designation of origin
(PDO)
EL Powyavn Wine with a protected
Equivalent term: Rapsani designation of origin
(PDO)
EL P6dog Wine with a protected
Equivalent term: Rhodes designation of origin
(PDO)
EL Popndla Keporinviog Wine with a protected
Equivalent term: Robola of Cephalonia designation of origin
(PDO)
EL Yapog Wine with a protected
Equivalent term: Samos designation of origin
(PDO)
EL Zavtopivn Wine with a protected
Equivalent term: Santorini designation of origin
(PDO)
EL Enteia Wine with a protected
Equivalent term: Sitia designation of origin
(PDO)
EL ABdnpa Wine with a protected
Equivalent term: Avdira geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected
EL Ayto Opog Wine with a protected
Equivalent term: Mount Athos / Holy Mountain geographical
indication (PGI)
EL "Hrepog Wine with a protected
Equivalent term: Epirus geographical
indication (PGI)
EL Taov Wine with a protected
Equivalent term: Ilion geographical
indication (PGI)
EL ‘Topapog Wine with a protected
Equivalent term: Ismaros geographical
indication (PGI)
EL Ayopé Wine with a protected
Equivalent term: Agora geographical
indication (PGI)
EL Adprovn Wine with a protected
Equivalent term: Adriani geographical
indication (PGI)
EL Avyaio ITéhayog Wine with a protected
Equivalent term: Aegean Sea geographical
indication (PGI)
EL Avafvocog Wine with a protected
Equivalent term: Anavyssos geographical
indication (PGI)
EL Apyorida Wine with a protected
Equivalent term: Argolida geographical

indication (PGI)
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Member State Name to be protected
EL Apxadio Wine with a protected
Equivalent term: Arkadia geographical
indication (PGI)
EL Atordvtn Wine with a protected
Equivalent term: Atalanti geographical
indication (PGI)
EL Attikn Wine with a protected
Equivalent term: Attiki geographical
indication (PGI)
EL Ayaio Wine with a protected
Equivalent term: Achaia geographical
indication (PGI)
EL Biltoo Wine with a protected
Equivalent term: Vilitsa geographical
indication (PGI)
EL BelPevtoc Wine with a protected
Equivalent term: Velventos geographical
indication (PGI)
EL Bepvtéa Ovopocio katd mopadoon Zakvviou Wine with a protected
Equivalent term: Verdea Onomasia kata paradosi Zakinthou geographical
indication (PGI)
EL Tepavera Wine with a protected
Equivalent term: Gerania geographical
indication (PGI)
EL pePeva Wine with a protected
Equivalent term: Grevena geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected
EL Apbipa Wine with a protected
Equivalent term: Drama geographical
indication (PGI)
EL Awdekdvnoog Wine with a protected
Equivalent term: Dodekanese geographical
indication (PGI)
EL Emavopn Wine with a protected
Equivalent term: Epanomi geographical
indication (PGI)
EL EbvBowa Wine with a protected
Equivalent term: Evia geographical
indication (PGI)
EL Heio Wine with a protected
Equivalent term: llia geographical
indication (PGI)
EL Hpobia Wine with a protected
Equivalent term: Imathia geographical
indication (PGI)
EL Hpdichelo Wine with a protected
Equivalent term: Heraklion geographical
indication (PGI)
EL Onpa Wine with a protected
Equivalent term: Thebes geographical
indication (PGI)
EL Oayova Wine with a protected
Equivalent term: Thapsana geographical

indication (PGI)
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Member State Name to be protected
EL Ococalio Wine with a protected
Equivalent term: Thessalia geographical
indication (PGI)
EL ®eocarovikn Wine with a protected
Equivalent term: Thessaloniki geographical
indication (PGI)
EL Opdxn Wine with a protected
Equivalent term: Thrace geographical
indication (PGI)
EL Ixopia Wine with a protected
Equivalent term: Ikaria geographical
indication (PGI)
EL lodvviva Wine with a protected
Equivalent term: loannina geographical
indication (PGI)
EL Képvotog Wine with a protected
Equivalent term: Karystos geographical
indication (PGI)
EL Képrupa Wine with a protected
Equivalent term: Corfu geographical
indication (PGI)
EL Kioapog Wine with a protected
Equivalent term: Kissamos geographical
indication (PGI)
EL Kapditoa Wine with a protected
Equivalent term: Karditsa geographical
indication (PGI)
EL Kaoctopia Wine with a protected
Equivalent term: Kastoria geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected
EL Kibapdvog Wine with a protected
Equivalent term: Kitherona geographical
indication (PGI)
EL Kinuévt Wine with a protected
Equivalent term: Klimenti geographical
indication (PGI)
EL Kvnuisa Wine with a protected
Equivalent term: Knimida geographical
indication (PGI)
EL Koldvn Wine with a protected
Equivalent term: Kozani geographical
indication (PGI)
EL Kopomni Wine with a protected
Equivalent term: Koropi geographical
indication (PGI)
EL Kpntm Wine with a protected
Equivalent term: Crete geographical
indication (PGI)
EL Kpavid Wine with a protected
Equivalent term: Krania geographical
indication (PGI)
EL Kpavvova Wine with a protected
Equivalent term: Krannona geographical
indication (PGI)
EL Kvurhadeg Wine with a protected
Equivalent term: Cyclades geographical

indication (PGI)
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Member State Name to be protected
EL Ko Wine with a protected
Equivalent term: Kos geographical
indication (PGI)
EL KoépwvBog Wine with a protected
Equivalent term: Korinthos geographical
indication (PGI)
EL Aoxaovia Wine with a protected
Equivalent term: Lakonia geographical
indication (PGI)
EL Aocift Wine with a protected
Equivalent term: Lasithi geographical
indication (PGI)
EL Agtpiva Wine with a protected
Equivalent term: Letrines geographical
indication (PGI)
EL Agvkddog Wine with a protected
Equivalent term: Lefkada geographical
indication (PGI)
EL Aniavtio Iedio Wine with a protected
Equivalent term: Lilantio Pedio geographical
indication (PGI)
EL Métoofo Wine with a protected
Equivalent term: Metsovo geographical
indication (PGI)
EL Moayvnoio Wine with a protected
Equivalent term: Magnissia geographical
indication (PGI)
EL Maxkedovia Wine with a protected
Equivalent term: Macedonia geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected
EL Movtlapvara Wine with a protected
Equivalent term: Mantzavinata geographical
indication (PGI)
EL Mapkomovro Wine with a protected
Equivalent term: Markopoulo geographical
indication (PGI)
EL Maoaprivo Wine with a protected
Equivalent term: Martino geographical
indication (PGI)
EL Meoonvia Wine with a protected
Equivalent term: Messinia geographical
indication (PGI)
EL Metéwpo. Wine with a protected
Equivalent term: Meteora geographical
indication (PGI)
EL Meta&dto Wine with a protected
Equivalent term: Metaxata geographical
indication (PGI)
EL Movepoaocio Wine with a protected
Equivalent term: Monemvasia geographical
indication (PGI)
EL Néa Meonuppa Wine with a protected
Equivalent term: Nea Messimvria geographical
indication (PGI)
EL Omovvtia Aokpidog Wine with a protected
Equivalent term: Opountia Lokridos geographical
indication (PGI)
EL JREIYNS Wine with a protected
Equivalent term: Pella geographical
indication (PGI)
EL Mayyaio Wine with a protected
Equivalent term: Pangeon geographical

indication (PGI)
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Member State Name to be protected
EL Howovia Wine with a protected
Equivalent term: Peanea geographical
indication (PGI)
EL MaAAvn Wine with a protected
Equivalent term: Pallini geographical
indication (PGI)
EL apvaccog Wine with a protected
Equivalent term: Parnasos geographical
indication (PGI)
EL [TehomoVVNGOG Wine with a protected
Equivalent term: Peloponnese geographical
indication (PGI)
EL Mepia Wine with a protected
Equivalent term: Pieria geographical
indication (PGI)
EL ITicdtida Wine with a protected
Equivalent term: Pisatis geographical
indication (PGI)
EL Mayieg Aryrodeiog Wine with a protected
Equivalent term: Slopes of Egialia geographical
indication (PGI)
EL IMhayieg Maukov Wine with a protected
Equivalent term: Slopes of Paiko geographical
indication (PGI)
EL Mayiég Apméiov Wine with a protected
Equivalent term: Slopes of Ambelos geographical
indication (PGI)
EL IMayiég Beptiockov Wine with a protected
Equivalent term: Slopes of Vertiskos geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected
EL Mhayiég MapvnBag Wine with a protected
Equivalent term: Slopes of Parnitha geographical
indication (PGI)
EL Mhayég Mevtehkod Wine with a protected
Equivalent term: Slopes of Pendeliko geographical
indication (PGI)
EL Mhayiég Metpmtod Wine with a protected
Equivalent term: Slopes of Petroto geographical
indication (PGI)
EL [Mkayiég tov Aivov Wine with a protected
Equivalent term: Slopes of Enos geographical
indication (PGI)
EL IMukia Wine with a protected
Equivalent term: Pylia geographical
indication (PGI)
EL Petoiva Attikng may be accompanied by the name of a smaller geographical | Wine with a protected
unit geographical
Equivalent term: Retsina of Attiki indication (PGI)
EL Petoiva Bowwtiog may be accompanied by the name of a smaller Wine with a protected
geographical unit geographical
Equivalent term: Retsina of Viotia indication (PGI)
EL Petoiva TdAtpov whether or not accompanied by Etfoia Wine with a protected
Equivalent term: Retsina of Gialtra (Evvia) geographical
indication (PGI)
EL Petoiva EvBoiag may be accompanied by the name of a smaller Wine with a protected
geographical unit geographical
Equivalent term: Retsina of Evvia indication (PGI)
EL Petoiva OnBav whether or not accompanied by Boiwtia Wine with a protected

Equivalent term: Retsina of Thebes (Viotia)

geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected
EL Petoiva Kapbdotov whether or not accompanied by Evpota Wine with a protected
Equivalent term: Retsina of Karystos (Evvia) geographical
indication (PGI)
EL Petoiva Kponiag or Petoiva Kopomiov whether or not accompanied by Wine with a protected
ATt geographical
Equivalent term: Retsina of Kropia or Retsina of Koropi (Attika) indication (PGI)
EL Petoiva Maprormoviov whether or not accompanied by Attikn Wine with a protected
Equivalent term: Retsina of Markopoulo (Attika) geographical
indication (PGI)
EL Petoiva Meydpwv whether or not accompanied by At Wine with a protected
Equivalent term: Retsina of Megara (Attika) geographical
indication (PGI)
EL Petoiva Meooyeiov whether or not accompanied by Attikni Wine with a protected
Equivalent term: Retsina of Mesogia (Attika) geographical
indication (PGI)
EL Petoiva Mataviag or Petoiva Awonesiov whether or not accompanied by Wine with a protected
Attucn geographical
Equivalent term: Retsina of Peania or Retsina of Liopesi (Attika) indication (PGI)
EL Petoiva ITaAlnvng whether or not accompanied by Attikr Wine with a protected
Equivalent term: Retsina of Pallini (Attika) geographical
indication (PGI)
EL Petoiva ITikeppiov whether or not accompanied by Attiki Wine with a protected
Equivalent term: Retsina of Pikermi (Attika) geographical
indication (PGI)
EL Petoiva Zndtov whether or not accompanied by Atticn Wine with a protected
Equivalent term: Retsina of Spata (Attika) geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

EL

Petoiva XaAxidag whether or not accompanied by Evpota

Equivalent term

: Retsina of Halkida (Evvia)

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

EL Pucova Wine with a protected
Equivalent term: Ritsona geographical
indication (PGI)
EL Xéppeg Wine with a protected
Equivalent term: Serres geographical
indication (PGI)
EL Yidtiota Wine with a protected
Equivalent term: Siatista geographical
indication (PGI)
EL Zhwvia Wine with a protected
Equivalent term: Sithonia geographical
indication (PGI)
EL Xmdto, Wine with a protected
Equivalent term: Spata geographical
indication (PGI)
EL Yteped EAMGS Wine with a protected
Equivalent term: Sterea Ellada geographical
indication (PGI)
EL Z0pog Wine with a protected
Equivalent term: Syros geographical
indication (PGI)
EL Teyéa Wine with a protected
Equivalent term: Tegea geographical

indication (PGI)
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Member State Name to be protected
EL TpipvAia Wine with a protected
Equivalent term: Trifilia geographical
indication (PGI)
EL TopvoPog Wine with a protected
Equivalent term: Tyrnavos geographical
indication (PGI)
EL Drdpva Wine with a protected
Equivalent term: Florina geographical
indication (PGI)
EL Xolkovva Wine with a protected
Equivalent term: Halikouna geographical
indication (PGI)
EL XoAxkdkn Wine with a protected
Equivalent term: Halkidiki geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected

FR Ajaccio Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Aloxe-Corton Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Alsace whether or not followed by a name of a vine variety and/or by the Wine with a protected
name of a smaller geographical unit designation of origin
Equivalent term: Vin d'Alsace (PDO)

FR Alsace Grand Cru followed by Altenberg de Bergbieten Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Alsace Grand Cru followed by Altenberg de Bergheim Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Alsace Grand Cru followed by Altenberg de Wolxheim Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Alsace Grand Cru followed by Brand Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Alsace Grand Cru followed by Bruderthal Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Alsace Grand Cru followed by Eichberg Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Alsace Grand Cru followed by Engelberg

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Alsace Grand Cru followed by Florimont

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Alsace Grand Cru followed by Frankstein

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Alsace Grand Cru followed by Froehn

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Alsace Grand Cru followed by Furstentum

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Alsace Grand Cru followed by Geisberg

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Alsace Grand Cru followed by Gloeckelberg

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Alsace Grand Cru followed by Goldert

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Alsace Grand Cru followed by Hatschbourg

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

FR Alsace Grand Cru followed by Hengst Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Alsace Grand Cru followed by Kanzlerberg Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Alsace Grand Cru followed by Kastelberg Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Alsace Grand Cru followed by Kessler Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Alsace Grand Cru followed by Kirchberg de Barr Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Alsace Grand Cru followed by Kirchberg de Ribeauvillé Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Alsace Grand Cru followed by Kitterlé Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Alsace Grand Cru followed by Mambourg Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Alsace Grand Cru followed by Mandelberg Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Alsace Grand Cru followed by Marckrain

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Alsace Grand Cru followed by Moenchberg

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Alsace Grand Cru followed by Muenchberg

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Alsace Grand Cru followed by Ollwiller

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Alsace Grand Cru followed by Osterberg

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Alsace Grand Cru followed by Pfersigberg

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Alsace Grand Cru followed by Pfingstberg

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Alsace Grand Cru followed by Praelatenberg

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Alsace Grand Cru followed by Rangen

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

FR Alsace Grand Cru followed by Saering Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Alsace Grand Cru followed by Schlossberg Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Alsace Grand Cru followed by Schoenenbourg Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Alsace Grand Cru followed by Sommerberg Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Alsace Grand Cru followed by Sonnenglanz Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Alsace Grand Cru followed by Spiegel Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Alsace Grand Cru followed by Sporen Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Alsace Grand Cru followed by Steinen Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Alsace Grand Cru followed by Steingrubler Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Alsace Grand Cru followed by Steinklotz

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Alsace Grand Cru followed by VVorbourg

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Alsace Grand Cru followed by Wiebelsberg

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Alsace Grand Cru followed by Wineck-Schlossberg

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Alsace Grand Cru followed by Winzenberg

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Alsace Grand Cru followed by Zinnkoepflé

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Alsace Grand Cru followed by Zotzenberg

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Alsace Grand Cru preceded by Rosacker

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Anjou whether or not followed by Val de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

FR Anjou Coteaux de la Loire whether or not followed by Val de Loire Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Anjou Villages whether or not followed by Val de Loire Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Anjou-Villages Brissac whether or not followed by Val de Loire Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Arbois whether or not followed by Pupillin whether or not followed by Wine with a protected

"mousseux" designation of origin

(PDO)

FR Auxey-Duresses whether or not followed by "C6te de Beaune" or "Cote de Wine with a protected

Beaune-Villages"

designation of origin
(PDO)

FR Bandol Wine with a protected
Equivalent term: Vin de Bandol designation of origin
(PDO)
FR Banyuls whether or not followed by "Grand Cru" and /or "Rancio" Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Barsac Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Batard-Montrachet Wine with a protected

designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
FR Béarn whether or not followed by Bellocq Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Beaujolais whether or not followed by the name of a smaller geographical Wine with a protected
unit whether or not followed by "Villages" whether or not followed by designation of origin
"Supérieur" (PDO)
FR Beaune Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Bellet Wine with a protected
Equivalent term: Vin de Bellet designation of origin
(PDO)
FR Bergerac whether or not followed by "sec" Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Bienvenues-Batard-Montrachet Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Blagny whether or not followed by Céte de Beaune / Cote de Wine with a protected
Beaune-Villages designation of origin
(PDO)
FR Blanquette de Limoux Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Blanquette méthode ancestrale Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
FR Blaye Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Bonnes-mares Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Bonnezeaux whether or not followed by Val de Loire Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Bordeaux whether or not followed by "Clairet", "Rosé", "Mousseux" or Wine with a protected
"supérieur" designation of origin
(PDO)
FR Bordeaux Cdtes de Francs Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Bordeaux Haut-Benauge Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Bourg Wine with a protected
Equivalent term: Cétes de Bourg / Bourgeais designation of origin
(PDO)
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet", "Rosé" or by the name of a | Wine with a protected
smaller geographical unit Chitry designation of origin
(PDO)
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet", "Rosé" or by the name of a | Wine with a protected

smaller geographical unit Céte Chalonnaise

designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet", "Rosé" or by the name of a | Wine with a protected
smaller geographical unit Cote Saint-Jacques designation of origin
(PDO)
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet”, "Rosé" or by the name of a | Wine with a protected
smaller geographical unit Cotes d'Auxerre designation of origin
(PDO)
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet”, "Rosé" or by the name of a | Wine with a protected
smaller geographical unit Cotes du Couchois designation of origin
(PDO)
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet”, "Rosé" or by the name of a | Wine with a protected
smaller geographical unit Coulanges-la-Vineuse designation of origin
(PDO)
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet”, "Rosé" or by the name of a | Wine with a protected
smaller geographical unit Epineuil designation of origin
(PDO)
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet", "Rosé" or by the name of a | Wine with a protected
smaller geographical unit Hautes Cétes de Beaune designation of origin
(PDO)
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet", "Rosé" or by the name of a | Wine with a protected
smaller geographical unit Hautes Cétes de Nuits designation of origin
(PDO)
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet", "Rosé" or by the name of a | Wine with a protected
smaller geographical unit La Chapelle Notre-Dame designation of origin
(PDO)
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet", "Rosé" or by the name of a | Wine with a protected
smaller geographical unit Le Chapitre designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet", "Rosé" or by the name of a | Wine with a protected
smaller geographical unit Montrecul / Montre-cul / En Montre-Cul designation of origin
(PDO)
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet”, "Rosé" or by the name of a | Wine with a protected
smaller geographical unit Vézelay designation of origin
(PDO)
FR Bourgogne whether or not followed by "Clairet”, "Rosé", "ordinaire" or Wine with a protected
"grand ordinaire” designation of origin
(PDO)
FR Bourgogne aligoté Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Bourgogne passe-tout-grains Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Bourgueil Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Bouzeron Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Brouilly Wine with a protected

designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Bugey whether or not followed by Cerdon whether or not preceded by "Vins
du”, "Mousseux du", "Pétillant" or "Roussette du" or followed by
"Mousseux" or "Pétillant" whether or not followed by the name of a smaller
geographical unit

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Buzet

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cabardes

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cabernet d'’Anjou whether or not followed by Val de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cabernet de Saumur whether or not followed by Val de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cadillac

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cahors

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cassis

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cérons

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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FR Chablis whether or not followed by Beauroy whether or not followed by Wine with a protected
"premier cru" designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Berdiot whether or not followed by Wine with a protected
"premier cru” designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Beugnons Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Butteaux whether or not followed by Wine with a protected
"premier cru" designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Chapelot whether or not followed by Wine with a protected
"premier cru" designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Chatains whether or not followed by Wine with a protected
"premier cru” designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Chaume de Talvat whether or not Wine with a protected

followed by "premier cru™

designation of origin
(PDO)

FR Chablis whether or not followed by Cote de Bréchain whether or not Wine with a protected
followed by "premier cru™ designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Céte de Cuissy Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Cote de Fontenay whether or not Wine with a protected

followed by "premier cru”

designation of origin
(PDO)
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followed by "premier cru"

Member State Name to be protected
FR Chablis whether or not followed by Céte de Jouan whether or not followed Wine with a protected
by "premier cru” designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Cote de Léchet whether or not followed Wine with a protected
by "premier cru” designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Cote de Savant whether or not followed Wine with a protected
by "premier cru” designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Cote de Vaubarousse whether or not Wine with a protected

designation of origin
(PDO)

"premier cru”

FR Chablis whether or not followed by Céte des Prés Girots whether or not Wine with a protected
followed by "premier cru” designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Foréts whether or not followed by Wine with a protected
"premier cru” designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Fourchaume whether or not followed by | Wine with a protected
"premier cru" designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by L'Homme mort whether or not followed | Wine with a protected
by "premier cru" designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Les Beauregards whether or not followed | Wine with a protected
by "premier cru" designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Les Epinottes whether or not followed by | Wine with a protected

designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
FR Chablis whether or not followed by Les Fourneaux whether or not followed Wine with a protected
by "premier cru” designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Les Lys whether or not followed by Wine with a protected
"premier cru” designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Mélinots whether or not followed by Wine with a protected
"premier cru" designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Mont de Milieu whether or not followed | Wine with a protected
by "premier cru" designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Montée de Tonnerre Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Montmains whether or not followed by Wine with a protected
"premier cru” designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Morein whether or not followed by Wine with a protected
"premier cru" designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Pied d'Aloup whether or not followed by | Wine with a protected
"premier cru" designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Roncieres whether or not followed by Wine with a protected
"premier cru" designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Sécher whether or not followed by Wine with a protected

"premier cru”

designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
FR Chablis whether or not followed by Troesmes whether or not followed by Wine with a protected
"premier cru" designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Vaillons whether or not followed by Wine with a protected
"premier cru” designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Vau de Vey whether or not followed by Wine with a protected
"premier cru" designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Vau Ligneau whether or not followed by | Wine with a protected
"premier cru" designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Vaucoupin whether or not followed by Wine with a protected
"premier cru" designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Vaugiraut whether or not followed by Wine with a protected
"premier cru” designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Vaulorent whether or not followed by Wine with a protected
"premier cru" designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Vaupulent whether or not followed by Wine with a protected
"premier cru" designation of origin
(PDO)
FR Chablis whether or not followed by Vaux-Ragons whether or not followed by | Wine with a protected
"premier cru" designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

FR Chablis whether or not followed by Vosgros whether or not followed by Wine with a protected
"premier cru" designation of origin
(PDO)

FR Chablis Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Chablis grand cru whether or not followed by Blanchot Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Chablis grand cru whether or not followed by Bougros Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Chablis grand cru whether or not followed by Grenouilles Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Chablis grand cru whether or not followed by Les Clos Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Chablis grand cru whether or not followed by Preuses Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Chablis grand cru whether or not followed by Valmur

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Chablis grand cru whether or not followed by Vaudésir

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Chambertin

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Chambertin-Clos-de-Béze

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Chambolle-Musigny

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Champagne

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Chapelle-Chambertin

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Charlemagne

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Charmes-Chambertin

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

FR Chassagne-Montrachet whether or not followed by Cote de Beaune / Cotes Wine with a protected
de Beaune-Villages designation of origin
(PDO)

FR Chéteau Grillet Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Chéteau-Chalon Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Chéateaumeillant Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Chateauneuf-du-Pape Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Chatillon-en-Diois Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Chaume - Premier Cru des coteaux du Layon Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Chenas Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Chevalier-Montrachet Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Cheverny

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Chinon

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Chiroubles

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Chorey-les-Beaune whether or not followed by Cote de Beaune / Cote de
Beaune-Villages

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Clairette de Bellegarde

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Clairette de Die

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Clairette de Languedoc whether or not followed by the name of a smaller
geographical unit

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Clos de la Roche

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Clos de Tart

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

FR Clos de Vougeot Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Clos des Lambrays Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Clos Saint-Denis Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Collioure Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Condrieu Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Corbiéres Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Cornas Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Corse whether or not followed by Calvi whether or not preceded by "Vin de" | Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Corse whether or not followed by Coteaux du Cap Corse whether or not
preceded by "Vin de"

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Corse whether or not followed by Figari whether or not preceded by "Vin de"

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Corse whether or not followed by Porto-Vecchio whether or not preceded by
"Vin de"

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Corse whether or not followed by Sarténe whether or not preceded by "Vin
de"

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Corse whether or not preceded by "Vin de"

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Corton

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Corton-Charlemagne

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Costieres de Nimes

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cote de Beaune preceded by the name of a smaller geographic unit

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Cote de Beaune-Villages

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cote de Brouilly

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cote de Nuits-villages

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cote roannaise

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cote Rotie

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux champenois whether or not followed by the name of a smaller
geographical unit

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux d'Aix-en-Provence

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux d'Ancenis followed by the name of the vine variety

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux de Die

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux de I'Aubance whether or not followed by Val de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Coteaux de Pierrevert

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux de Saumur whether or not followed by Val de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux du Giennois

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by Cabrieres

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by Coteaux de la Méjanelle /
La Méjanelle

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by Coteaux de Saint-Christol
/ Saint-Christol

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Coteaux du Languedoc whether or not followed by Coteaux de Vérargues / Wine with a protected
Veérargues designation of origin
(PDO)
FR Coteaux du Languedoc whether or not followed by Grés de Montpellier Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Coteaux du Languedoc whether or not followed by La Clape Wine with a protected

designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by Montpeyroux

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by Pic-Saint-Loup

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by Quatourze

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by Saint-Drézéry

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by Saint-Georges-d'Orques

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by Saint-Saturnin

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by the name of a smaller
geographical unit

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux du Languedoc whether or not followed by Picpoul-de-Pinet

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux du Layon whether or not followed by Val de Loire whether or not
followed by the name of a smaller geographical unit

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Coteaux du Layon Chaume whether or not followed by Val de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux du Loir whether or not followed by Val de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux du Lyonnais

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux du Quercy

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux du Tricastin

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux du Vendémois whether or not followed by Val de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Coteaux varois

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cotes Canon Fronsac
Equivalent term: Canon Fronsac

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

FR Cotes d'Auvergne whether or not followed by Boudes Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Cotes d'Auvergne whether or not followed by Chanturgue Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Cotes d'Auvergne whether or not followed by Chéteaugay Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Cotes d'Auvergne whether or not followed by Corent Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Cotes d'Auvergne whether or not followed by Madargue Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Cotes de Bergerac Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Cotes de Blaye Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Cotes de Bordeaux Saint-Macaire Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Cotes de Castillon Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Cotes de Duras

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cotes de Millau

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cotes de Montravel

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cotes de Provence

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cotes de Saint-Mont

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cotes de Toul

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cotes du Brulhois

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cotes du Forez

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cotes du Jura whether or not followed by "mousseux"

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cotes du Lubéron

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

FR Cotes du Marmandais Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Cotes du Rhéne Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Cotes du Roussillon Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Cotes du Roussillon Villages whether or not followed by the name of a Wine with a protected

smaller geographical unit

designation of origin
(PDO)

FR

Cotes du Ventoux

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cotes du Vivarais

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Cour-Cheverny whether or not followed by Val de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Crémant d'Alsace

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Crémant de Bordeaux

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Crémant de Bourgogne

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Crémant de Die

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Crémant de Limoux

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Crémant de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Crémant du Jura

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Crépy

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Criots-Batard-Montrachet

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Crozes-Hermitage
Equivalent term: Crozes-Ermitage

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Echezeaux

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Entre-Deux-Mers

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Entre-Deux-Mers-Haut-Benauge

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

FR Faugeéres Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Fiefs Vendéens whether or not followed by Brem Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Fiefs Vendéens whether or not followed by Mareuil Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Fiefs Vendéens whether or not followed by Pissotte Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Fiefs Vendéens whether or not followed by Vix Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Fitou Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Fixin Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Fleurie Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Floc de Gascogne Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Fronsac Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Frontignan whether or not preceded by "Muscat de" or "Vin de"

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Fronton

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Gaillac whether or not followed by "mousseux™

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Gaillac premieres cotes

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Gevrey-Chambertin

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Gigondas

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Givry

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Grand Roussillon whether or not followed by "Rancio"

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Grand-Echezeaux

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Graves whether or not followed by "supérieures”

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Graves de Vayres

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Griotte-Chambertin

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Gros plant du Pays nantais

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Haut-Médoc

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Haut-Montravel

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Haut-Poitou

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Hermitage
Equivalent term: I'Hermitage / Ermitage / I'Ermitage

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Irancy

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Irouléguy

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Jasnieres whether or not followed by Val de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Juliénas

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Jurangon whether or not followed by "sec”

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

L'Etoile whether or not followed by "mousseux"

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

La Grande Rue

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Ladoix whether or not followed by "Cote de Beaune" or "Céte de
Beaune-Villages"

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Lalande de Pomerol

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Latriciéres-Chambertin

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Les Baux de Provence

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Limoux

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Lirac

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Listrac-Médoc

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Loupiac

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Lussac-Saint-Emilion

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Mécon whether or not followed by the name of a smaller geographical unit
whether or not followed by "Supérieur" or "Villages"
Equivalent term: Pinot-Chardonnay-Macon

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Macvin du Jura

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Madiran

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Malepére

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Maranges whether or not followed by Clos de la Boutiére

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Maranges whether or not followed by La Croix Moines

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Maranges whether or not followed by La Fussiére

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Maranges whether or not followed by Le Clos des Loyéres

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Maranges whether or not followed by Le Clos des Rois

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Maranges whether or not followed by Les Clos Roussots

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Maranges whether or not followed by the name of a smaller geographical
unit

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Maranges whether or not followed by "C6te de Beaune™ or "Cote de
Beaune-Villages"

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Marcillac

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Margaux

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Marsannay whether or not followed by "rosé"

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Maury whether or not followed by "Rancio™

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Mazis-Chambertin

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Mazoyeéres-Chambertin

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Médoc

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Menetou-Salon whether or not followed by the name of a smaller
geographical unit whether or not followed by Val de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Mercurey

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Meursault whether or not followed by "Cbéte de Beaune" or "Céte de
Beaune-Villages"

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Minervois

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Minervois-La-Liviniére

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Monbazillac

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Montagne Saint-Emilion

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Montagny

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

EU/MD/Annex XXX-D/en 65

www.parlament.gv.at




580 der Beilagen XXV. GP - Beschluss NR - 24 Anhang XX1X bis XX X1V in englischer Sprachfassung (Normativer Teil) 161 von 380

Member State Name to be protected

FR Monthélie whether or not followed by "Céte de Beaune" or "Céte de Wine with a protected
Beaune-Villages" designation of origin
(PDO)

FR Montlouis-sur-Loire whether or not followed by Val de Loire whether or not | Wine with a protected
followed by "mousseux" or "pétillant" designation of origin
(PDO)

FR Montrachet Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Montravel Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Morey-Saint-Denis Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Morgon Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Moselle Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Moulin-a-Vent Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Moulis Wine with a protected
Equivalent term: Moulis-en-Médoc designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Muscadet whether or not followed by Val de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Muscadet-Coteaux de la Loire whether or not followed by Val de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Muscadet-Cotes de Grandlieu whether or not followed by Val de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Muscadet-Sevre et Maine whether or not followed by Val de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Muscat de Beaumes-de-Venise

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Muscat de Lunel

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Muscat de Mireval

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Muscat de Saint-Jean-de-Minvervois

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Muscat du Cap Corse

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Musigny

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Néac

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Nuits
Equivalent term: Nuits-Saint-Georges

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Orléans whether or not followed by Cléry

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Pacherenc du Vic-Bilh whether or not followed by "sec

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Palette

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Patrimonio

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Pauillac

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Pécharmant

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
FR Pernand-Vergelesses whether or not followed by "C6te de Beaune" or "Cote | Wine with a protected
de Beaune-Villages" designation of origin
(PDO)
FR Pessac-Léognan Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Petit Chablis whether or not followed by the name of a smaller geographical | Wine with a protected
unit designation of origin
(PDO)
FR Pineau des Charentes Wine with a protected
Equivalent term: Pineau Charentais designation of origin
(PDO)
FR Pomerol Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Pommard Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Pouilly-Fuissé Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Pouilly-Loché Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Pouilly-sur-Loire whether or not followed by Val de Loire Wine with a protected
Equivalent term: Blanc Fumé de Pouilly / Pouilly-Fumé designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

FR Pouilly-Vinzelles Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Premieres Cotes de Blaye Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Premieres Cotes de Bordeaux whether or not followed by the name of a Wine with a protected

smaller geographical unit

designation of origin
(PDO)

FR

Puisseguin-Saint-Emilion

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Puligny-Montrachet whether or not followed by "Céte de Beaune" or "Céte
de Beaune-Villages"

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Quarts de Chaume whether or not followed by Val de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Quincy whether or not followed by Val de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Rasteau whether or not followed by "Rancio"

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Régnié

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Reuilly whether or not followed by Val de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Richebourg

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Rivesaltes whether or not followed by "Rancio" whether or not preceded by
"Muscat"

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Romanée (La)

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Romanée Contie

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Romanée Saint-Vivant

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Rosé de Loire whether or not followed by Val de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Rosé des Riceys

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Rosette

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Rosé d'Anjou

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Roussette de Savoie whether or not followed by the name of a smaller
geographical unit

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Ruchottes-Chambertin

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Rully

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Saint-Sardos

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Saint-Amour

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Saint-Aubin whether or not followed by "Céte de Beaune" or "Cote de
Beaune-Villages"

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Saint-Bris

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Saint-Chinian

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Saint-Emilion

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Saint-Emilion Grand Cru

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Saint-Estéphe

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Saint-Georges-Saint-Emilion

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Saint-Joseph

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Saint-Julien

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Saint Mont

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Saint-Nicolas-de-Bourgueil whether or not followed by Val de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Saint-Péray whether or not followed by "mousseux"

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Saint-Pourgain

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
FR Saint-Romain whether or not followed by "Cote de Beaune" or "Cote de Wine with a protected
Beaune-Villages" designation of origin
(PDO)
FR Saint-Véran Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Sainte-Croix du Mont Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Sainte-Foy Bordeaux Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Sancerre Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Santenay whether or not followed by "Céte de Beaune" or "Cote de Wine with a protected
Beaune-Villages" designation of origin
(PDO)
FR Saumur whether or not followed by Val de Loire whether or not followed by | Wine with a protected
"mousseux” or "pétillant" designation of origin
(PDO)
FR Saumur-Champigny whether or not followed by Val de Loire Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
FR Saussignac Wine with a protected

designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Sauternes

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Savennieres whether or not followed by Val de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Savennieres-Coulée de Serrant whether or not followed by Val de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Savennieres-Roche-aux-Moines whether or not followed by Val de Loire

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Savigny-les-Beaune whether or not followed by "Cote de Beaune™ or "Cote
de Beaune-Villages"
Equivalent term: Savigny

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Seyssel whether or not followed by "mousseux”

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Tache (La)

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Tavel

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Touraine whether or not followed by Val de Loire whether or not followed by
"mousseux” or "pétillant"

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

FR Touraine Amboise whether or not followed by Val de Loire Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Touraine Azay-le-Rideau whether or not followed by Val de Loire Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Touraine Mestand whether or not followed by Val de Loire Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Touraine Noble Joué whether or not followed by Val de Loire Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Tursan Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Vacqueyras Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Valencay Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Vin d'Entraygues et du Fel Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR Vin d'Estaing Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

FR

Vin de Lavilledieu

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Vin de Savoie whether or not followed by the name of a smaller
geographical unit whether or not followed by "mousseux" or "pétillant"

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Vins du Thouarsais

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Vins Fins de la Cote de Nuits

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Viré-Clessé

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Volnay

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Volnay Santenots

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Vosnes Romanée

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

FR

Vougeot

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

FR Vouvray whether or not followed by Val de Loire whether or not followed by | Wine with a protected

"mousseux" or "pétillant"

designation of origin
(PDO)

FR

Agenais

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Aigues

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Ain

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Allier

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Allobrogie

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Alpes de Haute Provence

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Alpes Maritimes

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Alpilles

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Ardeche

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

FR

Argens

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Ariége

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Aude

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Aveyron

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Balmes Dauphinoises

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Bénovie

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Bérange

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Bessan

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Bigorre

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Bouches du Rhéne

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected

FR Bourbonnais Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Calvados Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Cassan Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Cathare Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Caux Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Cessenon Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Cévennes whether or not followed by Mont Bouquet Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Charentais whether or not followed by Ile d'Oléron Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Charentais whether or not followed by lle de Ré Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Charentais whether or not followed by Saint Sornin Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

FR

Charente

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Charentes Maritimes

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Cher

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Cité de Carcassonne

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Collines de la Moure

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Collines Rhodaniennes

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Comté de Grignan

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Comté Tolosan

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Comtés Rhodaniens

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

FR

Correze

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Cote Vermeille

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Coteaux Charitois

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Coteaux de Bessilles

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Coteaux de Ceze

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Coteaux de Coiffy

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Coteaux de Fontcaude

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Coteaux de Glanes

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Coteaux de I'Ardéche

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

FR

Coteaux de la Cabrerisse

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Coteaux de Laurens

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Coteaux de I'Auxois

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Coteaux de Miramont

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Coteaux de Montélimar

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Coteaux de Murviel

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Coteaux de Narbonne

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Coteaux de Peyriac

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Coteaux de Tannay

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected

FR Coteaux des Baronnies Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Coteaux du Cher et de I'Arnon Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Coteaux du Grésivaudan Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Coteaux du Libron Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Coteaux du Littoral Audois Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Coteaux du Pont du Gard Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Coteaux du Salagou Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Coteaux du Verdon Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Coteaux d'Enserune Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

FR

Coteaux et Terrasses de Montauban

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Coteaux Flaviens

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Cotes Catalanes

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Cotes de Ceressou

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Cotes de Gascogne

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Cotes de Lastours

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Cotes de Meuse

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Cotes de Montestruc

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Cotes de Pérignan

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

FR

Cotes de Prouilhe

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Cotes de Thau

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Cotes de Thongue

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Cotes du Brian

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Cotes du Condomois

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Cotes du Tarn

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Cotes du Vidourle

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Creuse

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Cucugnan

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

FR

Deux-Sevres

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Dordogne

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Doubs

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Drome

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Duché d'Uzes

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Franche-Comté whether or not followed by Coteaux de Champlitte

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Gard

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Gers

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Haute Vallée de I'Orb

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected

FR Haute Vallée de I'Aude Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Haute-Garonne Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Haute-Marne Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Haute-Sabdne Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Haute-Vienne Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Hauterive whether or not followed by Coteaux du Termenes Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Hauterive whether or not followed by Cétes de Lézignan Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Hauterive whether or not followed by Val d'Orbieu Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Hautes-Alpes Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

FR

Hautes-Pyrénées

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Hauts de Badens

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Hérault

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Tle de Beauté

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Indre

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Indre et Loire

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Isére

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Landes

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Loir et Cher

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected

FR Loire-Atlantique Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Loiret Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Lot Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Lot et Garonne Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Maine et Loire Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Maures Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Méditerranée Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Meuse Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Mont Baudile Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

FR

Mont-Caume

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Monts de la Grage

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Niévre

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Oc

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Périgord whether or not followed by Vin de Domme

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Petite Crau

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Principauté d'Orange

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Puy de Dome

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Pyrénées Orientales

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

FR

Pyrénées-Atlantiques

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Sables du Golfe du Lion

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Saint-Guilhem-le-Désert

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Sainte Baume

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Sainte Marie la Blanche

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Saone et Loire

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Sarthe

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Seine et Marne

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Tarn

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

FR

Tarn et Garonne

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Terroirs Landais whether or not followed by Coteaux de Chalosse

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Terroirs Landais whether or not followed by Cbtes de L'Adour

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Terroirs Landais whether or not followed by Sables de I'Océan

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Terroirs Landais whether or not followed by Sables Fauves

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Thézac-Perricard

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Torgan

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Urfé

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR

Val de Cesse

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected

FR Val de Dagne Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Val de Loire Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Val de Montferrand Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Vallée du Paradis Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Var Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Vaucluse Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Vaunage Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Vendée Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Vicomté d'Aumelas Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

EU/MD/Annex XXX-D/en 94

www.parlament.gv.at



190 von 380580 der Beilagen XXV. GP - Beschluss NR - 24 Anhang XX1X bis XX X1V in englischer Sprachfassung (Normativer Teil)

Equivalent term: Taburno

Member State Name to be protected

FR Vienne Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Vistrenque Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

FR Yonne Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Aglianico del Taburno Wine with a protected

designation of origin
(PDO)

Aglianico del Vulture

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Albana di Romagna

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Albugnano

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Alcamo

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Aleatico di Gradoli

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
IT Aleatico di Puglia Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
IT Alezio Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
IT Alghero Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
IT Alta Langa Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
IT Alto Adige followed by Colli di Bolzano Wine with a protected
Equivalent term: Sudtiroler Bozner Leiten designation of origin
(PDO)
IT Alto Adige followed by Meranese di collina Wine with a protected
Equivalent term: Alto Adige Meranese / Stidtirol Meraner Hiigel / Stdtirol designation of origin
Meraner (PDO)
IT Alto Adige followed by Santa Maddalena Wine with a protected
Equivalent term: Stdtiroler St.Magdalener designation of origin
(PDO)
IT Alto Adige followed by Terlano Wine with a protected
Equivalent term: Sudtirol Terlaner designation of origin
(PDO)
IT Alto Adige followed by Valle Isarco Wine with a protected

Equivalent term: Stdtiroler Eisacktal / Eisacktaler

designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
IT Alto Adige followed by Valle Venosta Wine with a protected
Equivalent term: Stdtirol Vinschgau designation of origin
(PDO)
IT Alto Adige Wine with a protected
Equivalent term: dell'Alto Adige / Stdtirol / Sudtiroler designation of origin
(PDO)
IT Alto Adige or dell'Alto Adige whether or not followed by Bressanone Wine with a protected
Equivalent term: dell'Alto Adige Sudtirol or Stdtiroler Brixner designation of origin
(PDO)
IT Alto Adige or dell'Alto Adige whether or not followed by Burgraviato Wine with a protected
Equivalent term: dell'Alto Adige Sudtirol or Sidtiroler Buggrafler designation of origin
(PDO)
IT Ansonica Costa dell'Argentario Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
IT Aprilia Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
IT Arborea Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
IT Arcole Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
IT Assisi Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Asti whether or not followed by "spumante™ or preceded by "Moscato d

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Atina

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Aversa

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Bagnoli di Sopra
Equivalent term: Bagnoli

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Barbaresco

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Barbera d'Alba

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Barbera d'Asti whether or not followed by Colli Astiani o Astiano

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Barbera d'Asti whether or not followed by Nizza

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Barbera d'Asti whether or not followed by Tinella

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Barbera del Monferrato

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Barbera del Monferrato Superiore

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Barco Reale di Carmignano

Equivalent term: Rosato di Carmignano / Vin santo di Carmignano / Vin

Santo di Carmignano occhio di pernice

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Bardolino

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Bardolino Superiore

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Barolo

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Bianchello del Metauro

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Bianco Capena

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Bianco dell'Empolese

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

IT Bianco della Valdinievole Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Bianco di Custoza Wine with a protected
Equivalent term: Custoza designation of origin
(PDO)

IT Bianco di Pitigliano Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Bianco Pisano di San Torpé Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Biferno Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Bivongi Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Boca Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Bolgheri whether or not followed by Sassicaia Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Bosco Eliceo Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Botticino

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Brachetto d'Acqui
Equivalent term: Acqui

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Bramaterra

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Breganze

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Brindisi

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Brunello di Montalcino

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Cacc'e' mmitte di Lucera

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Cagnina di Romagna

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Campi Flegrei

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

IT Campidano di Terralba Wine with a protected
Equivalent term: Terralba designation of origin
(PDO)

IT Canavese Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Candia dei Colli Apuani Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Cannonau di Sardegna whether or not followed by Capo Ferrato Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Cannonau di Sardegna whether or not followed by Jerzu Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Cannonau di Sardegna whether or not followed by Oliena / Nepente di Wine with a protected
Oliena designation of origin
(PDO)

IT Capalbio Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Capri Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Capriano del Colle Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Carema

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Carignano del Sulcis

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Carmignano

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Carso

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Castel del Monte

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Castel San Lorenzo

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Casteller

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Castelli Romani

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Cellatica

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
IT Cerasuolo di Vittoria Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
IT Cerveteri Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
IT Cesanese del Piglio Wine with a protected
Equivalent term: Piglio designation of origin
(PDO)
IT Cesanese di Affile Wine with a protected
Equivalent term: Affile designation of origin
(PDO)
IT Cesanese di Olevano Romano Wine with a protected
Equivalent term: Olevano Romano designation of origin
(PDO)
IT Chianti whether or not followed by Colli Aretini Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
IT Chianti whether or not followed by Colli Fiorentini Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
IT Chianti whether or not followed by Colli Senesi Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
IT Chianti whether or not followed by Colline Pisane Wine with a protected

designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Chianti whether or not followed by Montalbano

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Chianti whether or not followed by Montespertoli

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Chianti whether or not followed by Rufina

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Chianti Classico

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Cilento

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Cinque Terre whether or not followed by Costa da Posa
Equivalent term: Cinque Terre Sciacchetra

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Cinque Terre whether or not followed by Costa de Campu
Equivalent term: Cinque Terre Sciacchetra

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Cinque Terre whether or not followed by Costa de Sera
Equivalent term: Cinque Terre Sciacchetra

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Circeo

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Ciro

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Cisterna d'Asti

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colli Albani

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colli Altotiberini

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colli Amerini

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colli Asolani - Prosecco
Equivalent term: Asolo- Prosecco

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colli Berici

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colli Bolognesi whether or not followed by Colline di Oliveto

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colli Bolognesi whether or not followed by Colline di Riosto

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colli Bolognesi whether or not followed by Colline Marconiane

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Colli Bolognesi whether or not followed by Monte San Pietro

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Colli Bolognesi whether or not followed by Serravalle

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colli Bolognesi whether or not followed by Terre di Montebudello

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colli Bolognesi whether or not followed by Zola Predosa

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colli Bolognesi whether or not followed by the name of a smaller
geographical unit

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colli Bolognesi Classico - Pignoletto

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colli d'Imola

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colli del Trasimeno
Equivalent term: Trasimeno

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colli dell'Etruria Centrale

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

IT Colli della Sabina Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Colli di Conegliano whether or not followed by Fregona Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Colli di Conegliano whether or not followed by Refrontolo Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Colli di Faenza Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Colli di Luni Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Colli di Parma Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Colli di Rimini Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Colli di Scandiano e di Canossa Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Colli Etruschi Viterbesi Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Colli Euganei

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Colli Lanuvini

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colli Maceratesi

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colli Martani

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colli Orientali del Friuli whether or not followed by Cialla

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colli Orientali del Friuli whether or not followed by Rosazzo

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colli Orientali del Friuli whether or not followed by Schiopettino di Prepotto

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colli Orientali del Friuli Picolit whether or not followed by Cialla

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colli Perugini

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

IT Colli Pesaresi whether or not followed by Focara Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Colli Pesaresi whether or not followed by Roncaglia Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Colli Piacentini whether or not followed by Gutturnio Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Colli Piacentini whether or not followed by Monterosso Val d'Arda Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Colli Piacentini whether or not followed by Val Trebbia Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Colli Piacentini whether or not followed by Valnure Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Colli Piacentini whether or not followed by Vigoleno Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Colli Romagna centrale Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Colli Tortonesi Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Collina Torinese Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Colline di Levanto

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Colline Joniche Tarantine

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colline Lucchesi

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colline Novaresi

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Colline Saluzzesi

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Collio Goriziano
Equivalent term: Collio

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Conegliano - Valdobbiadene whether or not followed by Cartizze
Equivalent term: Conegliano or Valdobbiadene

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Conero

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Contea di Sclafani

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Contessa Entellina

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Controguerra

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Copertino

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Cori

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Cortese dell'Alto Monferrato

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Corti Benedettine del Padovano

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Cortona

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Costa d'Amalfi whether or not followed by Furore

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Costa d'Amalfi whether or not followed by Ravello

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Costa d'Amalfi whether or not followed by Tramonti

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Coste della Sesia

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Curtefranca

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Delia Nivolelli

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Dolcetto d'Acqui

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Dolcetto d'Alba

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Dolcetto d'Asti

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Dolcetto delle Langhe Monregalesi

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Dolcetto di Diano d'Alba
Equivalent term: Diano d'Alba

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Dolcetto di Dogliani

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Dolcetto di Dogliani Superiore
Equivalent term: Dogliani

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Dolcetto di Ovada
Equivalent term: Dolcetto d'Ovada

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

IT Dolcetto di Ovada Superiore or Ovada Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Donnici Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Elba Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Eloro whether or not followed by Pachino Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Erbaluce di Caluso Wine with a protected
Equivalent term: Caluso designation of origin
(PDO)

IT Erice Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Esino Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT EstlEst!Est!!! di Montefiascone Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Etna Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Falerio dei Colli Ascolani
Equivalent term: Falerio

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Falerno del Massico

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Fara

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Faro

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Fiano di Avellino

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Franciacorta

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Frascati

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Freisa d'Asti

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Freisa di Chieri

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

IT Friuli Annia Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Friuli Aquileia Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Friuli Grave Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Friuli Isonzo Wine with a protected
Equivalent term: Isonzo del Friuli designation of origin
(PDO)

IT Friuli Latisana Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Gabiano Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Galatina Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Galluccio Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Gambellara

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Garda

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Garda Colli Mantovani

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Gattinara

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Gavi
Equivalent term: Cortese di Gavi

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Genazzano

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Ghemme

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Gioia del Colle

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

IT Giro di Cagliari Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Golfo del Tigullio Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Gravina Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Greco di Bianco Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Greco di Tufo Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Grignolino d'Asti Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Grignolino del Monferrato Casalese Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Guardia Sanframondi Wine with a protected
Equivalent term: Guardiolo designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

I Terreni di San Severino

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Irpinia whether or not followed by Campi Taurasini

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Ischia

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Lacrima di Morro
Equivalent term: Lacrima di Morro d'Alba

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Lago di Caldaro
Equivalent term: Caldaro / Kalterer / Kalterersee

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Lago di Corbara

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Lambrusco di Sorbara

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Lambrusco Grasparossa di Castelvetro

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

IT Lambrusco Mantovano whether or not followed by Oltre Po Mantovano Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Lambrusco Mantovano whether or not followed by Viadanese-Sabbionetano | Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Lambrusco Salamino di Santa Croce Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Lamezia Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Langhe Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Lessona Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Leverano Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Lison-Pramaggiore Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Lizzano

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Loazzolo

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Locorotondo

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Lugana

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Malvasia delle Lipari

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Malvasia di Bosa

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Malvasia di Cagliari

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Malvasia di Casorzo d'Asti
Equivalent term: Cosorzo / Malvasia di Cosorzo

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

IT Malvasia di Castelnuovo Don Bosco Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Mamertino di Milazzo Wine with a protected
Equivalent term: Mamertino designation of origin
(PDO)

IT Mandrolisai Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Marino Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Marsala Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Martina Wine with a protected
Equivalent term: Martina Franca designation of origin
(PDO)

IT Matino Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Melissa Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Menfi whether or not followed by Bonera

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Menfi whether or not followed by Feudo dei Fiori

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Merlara

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Molise
Equivalent term: del Molise

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Monferrato whether or not followed by Casalese

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Monica di Cagliari

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Monica di Sardegna

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Monreale

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Montecarlo

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Montecompatri-Colonna
Equivalent term: Montecompatri / Colonna

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Montecucco

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Montefalco

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Montefalco Sagrantino

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Montello e Colli Asolani

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Montepulciano d'Abruzzo whether or not accompanied by Casauria /Terre di
Casauria

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Montepulciano d'Abruzzo whether or not accompanied by Terre dei Vestini

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Montepulciano d'Abruzzo whether or not followed by Colline Teramane

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Monteregio di Massa Marittima

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Montescudaio

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Monti Lessini
Equivalent term: Lessini

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Morellino di Scansano

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Moscadello di Montalcino

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Moscato di Cagliari

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Moscato di Pantelleria
Equivalent term: Passito di Pantelleria / Pantelleria

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Moscato di Sardegna whether or not followed by Gallura

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

IT Moscato di Sardegna whether or not followed by Tempio Pausania Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Moscato di Sardegna whether or not followed by Tempo Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Moscato di Siracusa Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Moscato di Sorso-Sennori Wine with a protected
Equivalent term: Moscato di Sorso / Moscato di Sennori designation of origin
(PDO)

IT Moscato di Trani Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Nardo Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Nasco di Cagliari Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Nebbiolo d'Alba Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Nettuno

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Noto

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Nuragus di Cagliari

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Offida

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Oltrepo Pavese

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Orcia

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Orta Nova

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Orvieto

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Ostuni

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Pagadebit di Romagna whether or not followed by Bertinoro

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Parrina

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Penisola Sorrentina whether or not followed by Gragnano

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Penisola Sorrentina whether or not followed by Lettere

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Penisola Sorrentina whether or not followed by Sorrento

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Pentro di Isernia
Equivalent term: Pentro

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Pergola

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Piemonte

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Pietraviva

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Pinerolese

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Pollino

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Pomino

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Pornassio

Equivalent term: Ormeasco di Pornassio

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Primitivo di Manduria

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Prosecco

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Ramandolo

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Recioto di Gambellara

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Recioto di Soave

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Reggiano

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Reno

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Riesi

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Riviera del Brenta

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Riviera del Garda Bresciano
Equivalent term: Garda Bresciano

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Riviera ligure di ponente whether or not followed by Albenga / Albengalese

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Riviera ligure di ponente whether or not followed by Finale / Finalese

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Riviera ligure di ponente whether or not followed by Riviera dei Fiori

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Roero

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Romagna Albana spumante

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Rossese di Dolceacqua
Equivalent term: Dolceacqua

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Rosso Barletta

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Rosso Canosa whether or not followed by Canusium

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Rosso Conero

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Rosso di Cerignola

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Rosso di Montalcino

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Rosso di Montepulciano

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Rosso Orvietano
Equivalent term: Orvietano Rosso

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

IT Rosso Piceno Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Rubino di Cantavenna Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Ruche di Castagnole Monferrato Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Salaparuta Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Salice Salentino Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Sambuca di Sicilia Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT San Colombano al Lambro Wine with a protected
Equivalent term: San Colombano designation of origin
(PDO)

IT San Gimignano Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

San Ginesio

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

San Martino della Battaglia

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

San Severo

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

San Vito di Luzzi

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Sangiovese di Romagna

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Sannio

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Sant'Agata de' Goti
Equivalent term: Sant'Agata dei Goti

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Sant'Anna di Isola Capo Rizzuto

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Sant'Antimo

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Santa Margherita di Belice

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Sardegna Semidano whether or not followed by Mogoro

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Savuto

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Scanzo
Equivalent term: Moscato di Scanzo

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Scavigna

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Sciacca

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Serrapetrona

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Sforzato di Valtellina
Equivalent term: Sfursat di Valtellina

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Sizzano

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Soave whether or not followed by Colli Scaligeri

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Soave Superiore

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Solopaca

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Sovana

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Squinzano

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Strevi

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Tarquinia

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Taurasi

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Teroldego Rotaliano

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

IT Terracina Wine with a protected
Equivalent term: Moscato di Terracina designation of origin
(PDO)

IT Terratico di Bibbona whether or not followed by the name of a smaller Wine with a protected
geographical unit designation of origin
(PDO)

IT Terre dell'Alta VVal d'Agri Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Terre di Casole Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Terre Tollesi Wine with a protected
Equivalent term: Tullum designation of origin
(PDO)

IT Torgiano Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Torgiano rosso riserva Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Trebbiano d'Abruzzo Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Trebbiano di Romagna Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Trentino whether or not followed by Isera / d'lsera Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Trentino whether or not followed by Sorni

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Trentino whether or not followed by Ziresi / dei Ziresi

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Trento

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Val d'Arbia

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Val di Cornia whether or not followed by Suvereto

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Val Polcevera whether or not followed by Coronata

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Valcalepio

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Valdadige whether or not followed by Terra dei Forti
Equivalent term: Etschtaler

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
IT Valdadige Terradeiforti Wine with a protected
Equivalent term: Terradeiforti Valdadige designation of origin
(PDO)
IT Valdichiana Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
IT Valle d'Aosta whether or not followed by Arnad-Montjovet Wine with a protected
Equivalent term: Vallée d'Aoste designation of origin
(PDO)
IT Valle d'Aosta whether or not followed by Blanc de Morgex et de la Salle Wine with a protected
Equivalent term: Vallée d'Aoste designation of origin
(PDO)
IT Valle d'Aosta whether or not followed by Chambave Wine with a protected
Equivalent term: Vallée d'Aoste designation of origin
(PDO)
IT Valle d'Aosta whether or not followed by Donnas Wine with a protected
Equivalent term: Vallée d'Aoste designation of origin
(PDO)
IT Valle d'Aosta whether or not followed by Enfer d'Arvier Wine with a protected
Equivalent term: Vallée d'Aoste designation of origin
(PDO)
IT Valle d'Aosta whether or not followed by Nus Wine with a protected

Equivalent term: Vallée d'Aoste

designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Valle d'Aosta whether or not followed by Torrette
Equivalent term: Vallée d'Aoste

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Valpolicella whether or not accompanied by Valpantena

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Valsusa

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Valtellina Superiore whether or not followed by Grumello

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Valtellina Superiore whether or not followed by Inferno

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Valtellina Superiore whether or not followed by Maroggia

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Valtellina Superiore whether or not followed by Sassella

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Valtellina Superiore whether or not followed by Valgella

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Velletri

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

IT Verbicaro Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Verdicchio dei Castelli di Jesi Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Verdicchio di Matelica Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Verduno Pelaverga Wine with a protected
Equivalent term: Verduno designation of origin
(PDO)

IT Vermentino di Gallura Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Vermentino di Sardegna Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Vernaccia di Oristano Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Vernaccia di San Gimignano Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT Vernaccia di Serrapetrona Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Vesuvio

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Vicenza

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Vignanello

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Vin Santo del Chianti

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Vin Santo del Chianti Classico

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Vin Santo di Montepulciano

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Vini del Piave
Equivalent term: Piave

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Vino Nobile di Montepulciano

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

Vittoria

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

IT

Zagarolo

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

IT

Allerona

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Alta Valle della Greve

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Alto Livenza

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Alto Mincio

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Alto Tirino

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Arghilla

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Barbagia

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

IT

Basilicata

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT

Benaco bresciano

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Beneventano

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Bergamasca

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Bettona

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Bianco del Sillaro
Equivalent term: Sillaro

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Bianco di Castelfranco Emilia

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Calabria

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected

IT Camarro Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Campania Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Cannara Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Civitella d'Agliano Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Colli Aprutini Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Colli Cimini Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Colli del Limbara Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Colli del Sangro Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

IT

Colli della Toscana centrale

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT

Colli di Salerno

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Colli Trevigiani

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Collina del Milanese

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Colline di Genovesato

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Colline Frentane

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Colline Pescaresi

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Colline Savonesi

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected

IT Colline Teatine Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Condoleo Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Conselvano Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Costa Viola Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Daunia Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Del Vastese Wine with a protected
Equivalent term: Histonium geographical
indication (PGI)
IT Delle Venezie Wine with a protected

geographical
indication (PGI)

IT Dugenta Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

EU/MD/Annex XXX-D/en 146

www.parlament.gv.at



242 von 380580 der Beilagen XXV. GP - Beschluss NR - 24 Anhang X XIX bis XXXIV in englischer Sprachfassung (Normativer Teil)

Member State Name to be protected
IT Emilia Wine with a protected
Equivalent term: Dell'Emilia geographical
indication (PGI)

IT Epomeo Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Esaro Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Fontanarossa di Cerda Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Forli Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Fortana del Taro Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Frusinate Wine with a protected

Equivalent term: del Frusinate geographical
indication (PGI)

IT Golfo dei Poeti La Spezia Wine with a protected

Equivalent term: Golfo dei Poeti geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected

IT Grottino di Roccanova Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Isola dei Nuraghi Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Lazio Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Lipuda Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Locride Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Marca Trevigiana Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Marche Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Maremma Toscana Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

IT

Marmilla

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT

Mitterberg tra Cauria e Tel
Equivalent term: Mitterberg / Mitterberg zwischen Gfrill und Toll

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Modena
Equivalent term: Provincia di Modena / di Modena

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Montecastelli

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Montenetto di Brescia

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Murgia

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Narni

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Nurra

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected

IT Ogliastra Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Osco Wine with a protected

Equivalent term: Terre degli Osci geographical

indication (PGI)

IT Paestum Wine with a protected

geographical
indication (PGI)

IT Palizzi Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Parteolla Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Pellaro Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Planargia Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Pompeiano Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

IT

Provincia di Mantova

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT

Provincia di Nuoro

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Provincia di Pavia

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Provincia di Verona
Equivalent term: Veronese

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Puglia

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Quistello

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Ravenna

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Roccamonfina

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected

IT Romangia Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Ronchi di Brescia Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Ronchi Varesini Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Rotae Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Rubicone Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Sabbioneta Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Salemi Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Salento Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

IT

Salina

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT

Scilla

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Sebino

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Sibiola

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Sicilia

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Spello

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Tarantino

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Terrazze Retiche di Sondrio

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected
IT Terre Aquilane Wine with a protected
Equivalent term: Terre dell'Aquila geographical
indication (PGI)
IT Terre del VVolturno Wine with a protected

geographical
indication (PGI)

IT Terre di Chieti Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Terre di Veleja Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Terre Lariane Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Tharros Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Toscano Wine with a protected
Equivalent term: Toscana geographical
indication (PGI)
IT Trexenta Wine with a protected

geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

IT

Umbria

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT

Val di Magra

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Val di Neto

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Val Tidone

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Valcamonica

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Valdamato

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Vallagarina

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Valle Belice

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected

IT Valle d'ltria Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Valle del Crati Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Valle del Tirso Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Valle Peligna Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Valli di Porto Pino Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Veneto Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Veneto Orientale Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

IT Venezia Giulia Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected
IT Vigneti delle Dolomiti Wine with a protected
Equivalent term: Weinberg Dolomiten geographical
indication (PGI)
CYy Bovuvi [Tavayudg — Apmekitn Wine with a protected
Equivalent term: Vouni Panayia - Ampelitis designation of origin
(PDO)
CYy Kovpavdapia Wine with a protected
Equivalent term: Commandaria designation of origin
(PDO)
CYy Kpacoympia Agpeoov whether or not followed by Apdung Wine with a protected
Equivalent term: Krasohoria Lemesou - Afames designation of origin
(PDO)
CYy Kpacoympia Agpeoov whether or not followed by Aadva Wine with a protected
Equivalent term: Krasohoria Lemesou - Laona designation of origin
(PDO)
CYy Aaodva Axdpa Wine with a protected
Equivalent term: Laona Akama designation of origin
(PDO)
CYy IMrotud Wine with a protected
Equivalent term: Pitsilia designation of origin
(PDO)
CYy Adpvaka Wine with a protected
Equivalent term: Larnaka geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected
CY Agpeodg Wine with a protected
Equivalent term: Lemesos geographical
indication (PGI)
CYy AgvKkmoia Wine with a protected
Equivalent term: Lefkosia geographical
indication (PGI)
CYy [épog Wine with a protected
Equivalent term: Pafos geographical
indication (PGI)
LU Crémant du Luxembourg Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
LU Moselle luxembourgeoise followed by Ahn / Assel / Bech-Kleinmacher / Wine with a protected

Born / Bous / Bumerange / Canach / Ehnen / Ellingen / Elvange /
Erpeldingen / Gostingen / Greveldingen / Grevenmacher followed by
Appellation controlée

designation of origin
(PDO)

LU Moselle luxembourgeoise followed by Lenningen / Machtum / Mechtert / Wine with a protected
Moersdorf / Mondorf / Niederdonven / Oberdonven / Oberwormelding / designation of origin
Remich / Rolling / Rosport / Stadtbredimus followed by Appellation (PDO)
controlée

LU Moselle luxembourgeoise followed by Remerschen / Remich / Schengen / Wine with a protected
Schwebsingen / Stadtbredimus / Trintingen / Wasserbilig / Wellenstein / designation of origin
Wintringen or Wormeldingen followed by Appellation contrdlée (PDO)

LU Moselle luxembourgeoise followed by the name of the vine variety followed | Wine with a protected

by Appellation contr6lée

designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
HU Aszar-Neszmélyi borvidék whether or not followed by the name of the Wine with a protected
sub-region, the municipality or the site designation of origin
(PDO)
HU Badacsonyi whether or not followed by the name of the sub-region, the Wine with a protected
municipality or the site designation of origin
(PDO)
HU Balaton Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
HU Balaton-felvidéki whether or not followed by the name of the sub-region, the | Wine with a protected
municipality or the site designation of origin
(PDO)
HU Balatonboglari whether or not followed by the name of the sub-region, the Wine with a protected
municipality or the site designation of origin
(PDO)
HU Balatonfiired-Csopaki borvidék whether or not followed by the name of the Wine with a protected
sub-region, the municipality or the site designation of origin
(PDO)
HU Balatoni Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
HU Biikk whether or not followed by the name of the sub-region, the Wine with a protected
municipality or the site designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
HU Csongrad whether or not followed by the name of the sub-region, the Wine with a protected
municipality or the site designation of origin
(PDO)
HU Debrdéi Harslevelil Wine with a protected

designation of origin
(PDO)

HU Duna Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
HU Egri Bikavér Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
HU Egri Bikavér Superior Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
HU Egr whether or not followed by the name of the sub-region, the municipality | Wine with a protected
or the site designation of origin
(PDO)
HU Etyek-Buda whether or not followed by the name of the sub-region, the Wine with a protected
municipality or the site designation of origin
(PDO)
HU Hajos-Baja whether or not followed by the name of the sub-region, the Wine with a protected

municipality or the site

designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
HU Izsaki Arany Sarfehér Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
HU Kunsag whether or not followed by the name of the sub-region, the Wine with a protected
municipality or the site designation of origin
(PDO)
HU Maétra whether or not followed by the name of the sub-region, the Wine with a protected
municipality or the site designation of origin
(PDO)
HU Maér whether or not followed by the name of the sub-region, the municipality | Wine with a protected
or the site designation of origin
(PDO)
HU Nagy-Somlé whether or not followed by the name of the sub-region, the Wine with a protected
municipality or the site designation of origin
(PDO)
HU Pannonhalma whether or not followed by the name of the sub-region, the Wine with a protected
municipality or the site designation of origin
(PDO)
HU Pécs whether or not followed by the name of the sub-region, the municipality | Wine with a protected
or the site designation of origin
(PDO)
HU Somloi Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
HU Somléi Arany Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
HU Somlo6i Nészéjszakak Bora Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
HU Sopron whether or not followed by the name of the sub-region, the Wine with a protected
municipality or the site designation of origin
(PDO)
HU Szekszard whether or not followed by the name of the sub-region, the Wine with a protected
municipality or the site designation of origin
(PDO)
HU Tokaj whether or not followed by the name of the sub-region, the Wine with a protected

municipality or the site

designation of origin
(PDO)

HU Tolna whether or not followed by the name of the sub-region, the Wine with a protected
municipality or the site designation of origin
(PDO)
HU Villany whether or not followed by the name of the sub-region, the Wine with a protected
municipality or the site designation of origin
(PDO)
HU Villanyi védett eredetii classicus Wine with a protected

designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
HU Zala whether or not followed by the name of the sub-region, the municipality | Wine with a protected
or the site designation of origin
(PDO)

HU Egerszolati Olaszrizling Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

HU Kali Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

HU Neszmély whether or not followed by the name of the sub-region, the Wine with a protected

municipality or the site designation of origin
(PDO)

HU Pannon Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

HU Tihany Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

HU Alfoldi whether or not followed by the name of a smaller geographical unit Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

HU Balatonmelléki whether or not followed by the name of a smaller Wine with a protected

geographical unit geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

HU

Dél-alfoldi

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

HU

Dél-dunantuli

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

HU

Duna melléki

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

HU

Duna-Tisza kozi

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

HU

Dunantuli

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

HU

Eszak-dunantali

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

HU

Fels6-magyarorszagi

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

HU

Nyugat-dunéntuli

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

HU

Tisza melléki

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

HU

Tisza volgyi

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

HU

Zempléni

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

MT

Gozo

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

MT

Malta

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

MT

Maltese Islands

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

NL

Drenthe

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

NL

Flevoland

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

NL

Friesland

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

NL

Gelderland

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected

NL Groningen Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

NL Limburg Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

NL Noord Brabant Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

NL Noord Holland Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

NL Overijssel Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

NL Utrecht Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

NL Zeeland Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

NL Zuid Holland Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

AT Burgenland whether or not followed by the name of a smaller geographical Wine with a protected
unit designation of origin
(PDO)
AT Carnuntum whether or not followed by the name of a smaller geographical Wine with a protected
unit designation of origin
(PDO)

EU/MD/Annex XXX-D/en 166

www.parlament.gv.at



262 von 380580 der Beilagen XXV. GP - Beschluss NR - 24 Anhang X XIX bis XXXIV in englischer Sprachfassung (Normativer Teil)

Member State Name to be protected
AT Donauland whether or not followed by the name of a smaller geographical Wine with a protected
unit designation of origin
(PDO)
AT Kamptal whether or not followed by the name of a smaller geographical unit | Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
AT Kérnten whether or not followed by the name of a smaller geographical unit | Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
AT Kremstal whether or not followed by the name of a smaller geographical unit | Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
AT Leithaberg whether or not followed by the name of a smaller geographical Wine with a protected
unit designation of origin
(PDO)
AT Mittelburgenland whether or not followed by the name of a smaller Wine with a protected
geographical unit designation of origin
(PDO)
AT Neusiedlersee whether or not followed by the name of a smaller Wine with a protected
geographical unit designation of origin
(PDO)
AT Neusiedlersee-Hugelland whether or not followed by the name of a smaller Wine with a protected
geographical unit designation of origin
(PDO)
AT Niederdsterreich whether or not followed by the name of a smaller Wine with a protected
geographical unit designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
AT Oberosterreich whether or not followed by the name of a smaller Wine with a protected
geographical unit designation of origin
(PDO)
AT Salzburg whether or not followed by the name of a smaller geographical unit | Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
AT Steiermark whether or not followed by the name of a smaller geographical Wine with a protected
unit designation of origin
(PDO)
AT Sud-Oststeiermark whether or not followed by the name of a smaller Wine with a protected
geographical unit designation of origin
(PDO)
AT Siidburgenland whether or not followed by the name of a smaller Wine with a protected
geographical unit designation of origin
(PDO)
AT Sldsteiermark whether or not followed by the name of a smaller Wine with a protected
geographical unit designation of origin
(PDO)
AT Thermenregion whether or not followed by the name of a smaller Wine with a protected

geographical unit

designation of origin
(PDO)

AT Tirol whether or not followed by the name of a smaller geographical unit Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
AT Traisental whether or not followed by the name of a smaller geographical Wine with a protected
unit designation of origin
(PDO)
AT Vorarlberg whether or not followed by the name of a smaller geographical Wine with a protected

unit

designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

AT

Wachau whether or not followed by the name of a smaller geographical unit

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

AT

Wagram whether or not followed by the name of a smaller geographical unit

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

AT

Weinviertel whether or not followed by the name of a smaller geographical
unit

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

AT

Weststeiermark whether or not followed by the name of a smaller
geographical unit

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

AT

Wien whether or not followed by the name of a smaller geographical unit

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

AT

Bergland

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

AT

Steierland

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

AT

Weinland

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

AT

Wien

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

EU/MD/Annex XXX-D/en 169

www.parlament.gv.at




580 der Beilagen XXV. GP - Beschluss NR - 24 Anhang XX1X bis XX X1V in englischer Sprachfassung (Normativer Teil) 265 von 380

Member State Name to be protected

PT Alenquer Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT Alentejo whether or not followed by Borba Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT Alentejo whether or not followed by Evora Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT Alentejo whether or not followed by Granja-Amareleja Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT Alentejo whether or not followed by Moura Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT Alentejo whether or not followed by Portalegre Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT Alentejo whether or not followed by Redondo Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT Alentejo whether or not followed by Reguengos Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT Alentejo whether or not followed by Vidigueira Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

PT

Arruda

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Bairrada

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Beira Interior whether or not followed by Castelo Rodrigo

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Beira Interior whether or not followed by Cova da Beira

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Beira Interior whether or not followed by Pinhel

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Biscoitos

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Bucelas

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Carcavelos

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Colares

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

PT

Déo whether or not followed by Alva

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Dé&o whether or not followed by Besteiros

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Dé&o whether or not followed by Castendo

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Dé&o whether or not followed by Serra da Estrela

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Déo whether or not followed by Silgueiros

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Dao whether or not followed by Terras de Azurara

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Dao whether or not followed by Terras de Senhorim

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Dé&o Nobre

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Douro whether or not followed by Baixo Corgo
Equivalent term: Vinho do Douro

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
PT Douro whether or not followed by Cima Corgo Wine with a protected
Equivalent term: Vinho do Douro designation of origin
(PDO)
PT Douro whether or not followed by Douro Superior Wine with a protected
Equivalent term: Vinho do Douro designation of origin
(PDO)
PT Encostas d'Aire whether or not followed by Alcobaga Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
PT Encostas d'Aire whether or not followed by Ourém Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
PT Graciosa Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
PT LafGes Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
PT Lagoa Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
PT Lagos Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
PT Madeirense Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
PT Madeira Wine with a protected
Equivalent term: Madera / Vinho da Madeira / Madeira Weine / Madeira designation of origin
Wine / Vin de Madére / Vino di Madera / Madeira Wijn (PDO)
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Member State Name to be protected

PT Moscatel de Setubal Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT Moscatel do Douro Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT Obidos Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT Porto Wine with a protected
Equivalent term: Oporto / Vinho do Porto / Vin de Porto / Port / Port Wine / | designation of origin
Portwein / Portvin / Portwijn (PDO)

PT Palmela Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT Pico Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT Portiméo Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT Ribatejo whether or not followed by Almeirim Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT Ribatejo whether or not followed by Cartaxo Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT Ribatejo whether or not followed by Chamusca Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

PT

Ribatejo whether or not followed by Coruche

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Ribatejo whether or not followed by Santarém

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Ribatejo whether or not followed by Tomar

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Setlbal

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Setlibal Roxo

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Tavira

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Tévora-Varosa

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Torres Vedras

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Trés-os-Montes whether or not followed by Chaves

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Tréas-os-Montes whether or not followed by Planalto Mirandés

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Trés-os-Montes whether or not followed by Valpagos

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

PT Vinho do Douro whether or not followed by Baixo Corgo Wine with a protected
Equivalent term: Douro designation of origin
(PDO)

PT Vinho do Douro whether or not followed by Cima Corgo Wine with a protected
Equivalent term: Douro designation of origin
(PDO)

PT Vinho do Douro whether or not followed by Douro Superior Wine with a protected
Equivalent term: Douro designation of origin
(PDO)

PT Vinho Verde whether or not followed by Amarante Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT Vinho Verde whether or not followed by Ave Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT Vinho Verde whether or not followed by Baido Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT Vinho Verde whether or not followed by Basto Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT Vinho Verde whether or not followed by Cavado Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT Vinho Verde whether or not followed by Lima Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

PT

Vinho Verde whether or not followed by Moncédo e Melgaco

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Vinho Verde whether or not followed by Paiva

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Vinho Verde whether or not followed by Sousa

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Vinho Verde Alvarinho

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Vinho Verde Alvarinho Espumante

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

PT

Lisboa whether or not followed by Alta Estremadura

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

PT

Lisboa whether or not followed by Estremadura

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

PT

Peninsula de Setlbal

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

PT

Tejo

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected

PT Vinho Espumante Beiras whether or not followed by Beira Alta Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

PT Vinho Espumante Beiras whether or not followed by Beira Litoral Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

PT Vinho Espumante Beiras whether or not followed by Terras de Sicé Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

PT Vinho Licoroso Algarve Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

PT Vinho Regional Acores Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

PT Vinho Regional Alentejano Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

PT Vinho Regional Algarve Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

PT Vinho Regional Beiras whether or not followed by Beira Alta Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

PT Vinho Regional Beiras whether or not followed by Beira Litoral Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

PT

Vinho Regional Beiras whether or not followed by Terras de Sico

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

PT

Vinho Regional Duriense

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

PT

Vinho Regional Minho

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

PT

Vinho Regional Terras do Sado

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

PT

Vinho Regional Terras Madeirenses

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

PT

Vinho Regional Transmontano

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected

RO Aiud whether or not followed by the name of the sub-region Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO Alba lulia whether or not followed by the name of the sub-region Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO Babadag whether or not followed by the name of the sub-region Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO Banat whether or not followed by Dealurile Tirolului Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO Banat whether or not followed by Moldova Noua Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO Banat whether or not followed by Silagiu Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO Banu Maracine whether or not followed by the name of the sub-region Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO Bohotin whether or not followed by the name of the sub-region Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO Cernatesti - Podgoria whether or not followed by the name of the sub-region | Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

RO

Cotesti whether or not followed by the name of the sub-region

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Cotnari

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Crisana whether or not followed by Biharia

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Crisana whether or not followed by Diosig

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Crisana whether or not followed by Simleu Silvaniei

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Dealu Bujorului whether or not followed by the name of the sub-region

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Dealu Mare whether or not followed by Boldesti

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Dealu Mare whether or not followed by Breaza

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Dealu Mare whether or not followed by Ceptura

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

RO Dealu Mare whether or not followed by Merei Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO Dealu Mare whether or not followed by Tohani Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO Dealu Mare whether or not followed by Urlati Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO Dealu Mare whether or not followed by Valea Célugareasca Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO Dealu Mare whether or not followed by Zoresti Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO Dragasani whether or not followed by the name of the sub-region Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO Husi whether or not followed by Vutcani Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO lana whether or not followed by the name of the sub-region Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO Iasi whether or not followed by Bucium Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

EU/MD/Annex XXX-D/en 182

www.parlament.gv.at



278 von 380580 der Beilagen XXV. GP - Beschluss NR - 24 Anhang X XIX bis XXXIV in englischer Sprachfassung (Normativer Teil)

Member State

Name to be protected

RO

Iasi whether or not followed by Copou

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Iasi whether or not followed by Uricani

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Lechinta whether or not followed by the name of the sub-region

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Mehedinti whether or not followed by Corcova

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Mehedinti whether or not followed by Golul Drancei

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Mehedinti whether or not followed by Orevita

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Mehedinti whether or not followed by Severin

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Mehedinti whether or not followed by Vanju Mare

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Minis whether or not followed by the name of the sub-region

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Murfatlar whether or not followed by Cernavoda

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

RO Murfatlar whether or not followed by Medgidia Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO Nicoresti whether or not followed by the name of the sub-region Wine with a protected

designation of origin
(PDO)

RO

Odobesti whether or not followed by the name of the sub-region

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Oltina whether or not followed by the name of the sub-region

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Panciu whether or not followed by the name of the sub-region

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Pietroasa whether or not followed by the name of the sub-region

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Recas whether or not followed by the name of the sub-region

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Samburesti whether or not followed by the name of the sub-region

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Sarica Niculitel whether or not followed by Tulcea

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Sebes - Apold whether or not followed by the name of the sub-region

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

RO

Segarcea whether or not followed by the name of the sub-region

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Stefanesti whether or not followed by Costesti

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Tarnave whether or not followed by Blaj

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Térnave whether or not followed by Jidvei

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Tarnave whether or not followed by Medias

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

RO

Colinele Dobrogei whether or not followed by the name of the sub-region

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

RO

Dealurile Crisanei whether or not followed by the name of the sub-region

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

RO

Dealurile Moldovei or, according to the case Dealurile Covurluiului

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

RO

Dealurile Moldovei or, according to the case Dealurile Harlaului

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

RO

Dealurile Moldovei or, according to the case Dealurile Husilor

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

RO

Dealurile Moldovei or, according to the case Dealurile Iasilor

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

RO

Dealurile Moldovei or, according to the case Dealurile Tutovei

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

RO

Dealurile Moldovei or, according to the case Terasele Siretului

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

RO

Dealurile Moldovei

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

RO

Dealurile Munteniei

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

RO

Dealurile Olteniei

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

RO

Dealurile Satmarului

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

RO

Dealurile Transilvaniei

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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RO Dealurile Vrancei Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

RO Dealurile Zarandului Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

RO Terasele Dunarii Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

RO Viile Caragului Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

RO Viile Timisului Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

Sl Bela krajina whether or not followed by the name of a smaller geographic Wine with a protected

unit and/or the name of a vineyard estate designation of origin
(PDO)
Sl Belokranjec whether or not followed by the name of a smaller geographic Wine with a protected
unit and/or the name of a vineyard estate designation of origin
(PDO)
Sl Bizeljsko-Sremi¢ whether or not followed by the name of a smaller Wine with a protected
geographic unit and/or the name of a vineyard estate designation of origin
Equivalent term: Sremi¢-Bizeljsko (PDO)
Sl Bizelj¢an whether or not followed by the name of a smaller geographic unit | Wine with a protected
and/or the name of a vineyard estate designation of origin
(PDO)
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Sl Cvicek, Dolenjska whether or not followed by the name of a smaller Wine with a protected
geographic unit and/or the name of a vineyard estate designation of origin
(PDO)
Sl Dolenjska whether or not followed by the name of a smaller geographic unit | Wine with a protected
and/or the name of a vineyard estate designation of origin
(PDO)
Sl Goriska Brda whether or not followed by the name of a smaller geographic Wine with a protected
unit and/or the name of a vineyard estate designation of origin
Equivalent term: Brda (PDO)
Sl Kras whether or not followed by the name of a smaller geographic unit Wine with a protected
and/or the name of a vineyard estate designation of origin
(PDO)
Sl Metliska ¢rnina whether or not followed by the name of a smaller geographic | Wine with a protected
unit and/or the name of a vineyard estate designation of origin
(PDO)
Sl Prekmurje whether or not followed by the name of a smaller geographic unit | Wine with a protected
and/or the name of a vineyard estate designation of origin
Equivalent term: Prekmuréan (PDO)
Sl Slovenska Istra whether or not followed by the name of a smaller geographic | Wine with a protected
unit and/or the name of a vineyard estate designation of origin
(PDO)
Sl Stajerska Slovenija whether or not followed by the name of a smaller Wine with a protected

geographic unit and/or the name of a vineyard estate

designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
Sl Teran, Kras whether or not followed by the name of a smaller geographic Wine with a protected
unit and/or the name of a vineyard estate designation of origin
(PDO)
Sl Vipavska dolina whether or not followed by the name of a smaller Wine with a protected
geographic unit and/or the name of a vineyard estate designation of origin
Equivalent term: Vipava, Vipavec, Vipavéan (PDO)
Sl Podravje may be followed by the expression "mlado vino™ the names can Wine with a protected
also be used in adjective form geographical
indication (PGI)
Sl Posavje may be followed by the expression "mlado vino" the names can also | Wine with a protected
be used in adjective form geographical
indication (PGI)
Sl Primorska may be followed by the expression "mlado vino™ the names can Wine with a protected
also be used in adjective form geographical
indication (PGI)
SK Juznoslovenska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Wine with a protected
Dunajskostredsky vinohradnicky rajén designation of origin
(PDO)
SK Juznoslovenska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Wine with a protected
Hurbanovsky vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK JuZnoslovenska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Wine with a protected
Komarnansky vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
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SK Juznoslovenska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Wine with a protected
Palarikovsky vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Juznoslovenska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Starovsky | Wine with a protected
vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Juznoslovenska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Wine with a protected
Samorinsky vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Juznoslovenska vinohradnicka oblast’ followed or not by sub-region and/or Wine with a protected
smaller geographical unit designation of origin
(PDO)
SK Juznoslovenska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Strekovsky | Wine with a protected
vinohradnicky rajén designation of origin
(PDO)
SK Juznoslovenska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Galantsky | Wine with a protected
vinohradnicky rajén designation of origin
(PDO)
SK Malokarpatska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Vrbovsky Wine with a protected
vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Malokarpatska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Trnavsky Wine with a protected
vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Malokarpatska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Skalicky Wine with a protected

vinohradnicky rajén

designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
SK Malokarpatska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Oresansky | Wine with a protected
vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Malokarpatska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Hlohovecky | Wine with a protected
vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Malokarpatska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Dol'ansky Wine with a protected
vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Malokarpatska vinohradnicka oblast’ followed or not by sub-region and/or Wine with a protected
smaller geographical unit designation of origin
(PDO)
SK Malokarpatska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Senecky Wine with a protected
vinohradnicky rajén designation of origin
(PDO)
SK Malokarpatska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Stupavsky Wine with a protected
vinohradnicky rajén designation of origin
(PDO)
SK Malokarpatska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Modransky | Wine with a protected
vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Malokarpatska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Bratislavsky | Wine with a protected
vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Malokarpatska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Pezinsky Wine with a protected
vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
SK Malokarpatska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Z&horsky Wine with a protected
vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Nitrianska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Pukanecky Wine with a protected
vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Nitrianska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Zitavsky Wine with a protected
vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Nitrianska vinohradnicka oblast whether or not followed by Zeliezovsky Wine with a protected
vinohradnicky rajén designation of origin
(PDO)
SK Nitrianska vinohradnicka oblast’ followed or not by sub-region and/or Wine with a protected
smaller geographical unit designation of origin
(PDO)
SK Nitrianska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Nitriansky Wine with a protected
vinohradnicky rajén designation of origin
(PDO)
SK Nitrianska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Vrabel'sky Wine with a protected
vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Nitrianska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Tekovsky Wine with a protected
vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Nitrianska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Zlatomoravecky | Wine with a protected

vinohradnicky rajén

designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected
SK Nitrianska vinohradnicka oblast whether or not followed by Sintavsky Wine with a protected
vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Nitrianska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Radosinsky Wine with a protected
vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Stredoslovenska vinohradnicka oblast’ followed or not by sub-region and/or | Wine with a protected
smaller geographical unit designation of origin
(PDO)
SK Stredoslovenska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Wine with a protected
Fil'akovsky vinohradnicky rajén designation of origin
(PDO)
SK Stredoslovenska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Gemersky | Wine with a protected
vinohradnicky rajén designation of origin
(PDO)
SK Stredoslovenska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Wine with a protected
Hontiansky vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Stredoslovenska vinohradnicka oblast” whether or not followed by Ipel'sky Wine with a protected
vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Stredoslovenska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Vinicky Wine with a protected
vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Stredoslovenska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Tornal'sky | Wine with a protected
vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Stredoslovenska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Wine with a protected
Modrokamencky vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected

SK Vinohradnicka oblast’ Tokajoblast’ whether or not followed by Vinic¢ky Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

SK Vinohradnicka oblast’ Tokaj whether or not followed by the name of a Wine with a protected

smaller geographical unit designation of origin

(PDO)

SK Vinohradnicka oblast’ Tokaj whether or not followed by Vel'ka Tiia Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

SK Vinohradnicka oblast’ Tokaj whether or not followed by Mal4 Ttiia Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

SK Vinohradnicka oblast’ Tokaj whether or not followed by Cerhov Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

SK Vinohradnicka oblast’ Tokaj whether or not followed by Slovenské Nové Wine with a protected

Mesto designation of origin

(PDO)

SK Vinohradnicka oblast’ Tokaj whether or not followed by Cernochov Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

SK Vinohradnicka oblast’ Tokaj whether or not followed by Bara Wine with a protected

designation of origin
(PDO)
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SK Vychodoslovenska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Wine with a protected
Michalovsky vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Vychodoslovenska vinohradnicka oblast’ followed or not by sub-region Wine with a protected
and/or smaller geographical unit designation of origin
(PDO)
SK Vychodoslovenska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Wine with a protected
Kralovskochlmecky vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Vychodoslovenska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Wine with a protected
Moldavsky vinohradnicky rajén designation of origin
(PDO)
SK Vychodoslovenska vinohradnicka oblast’ whether or not followed by Wine with a protected
Sobranecky vinohradnicky rajon designation of origin
(PDO)
SK Juznoslovenska vinohradnicka oblast’ may be accompanied by the term Wine with a protected
"oblastné vino" geographical
indication (PGI)
SK Malokarpatska vinohradnicka oblast’ may be accompanied by the term Wine with a protected
"oblastné vino" geographical
indication (PGI)
SK Nitrianska vinohradnicka oblast’ may be accompanied by the term "oblastné | Wine with a protected
vino" geographical
indication (PGI)
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Member State | Name to be protected
SK Stredoslovenska vinohradnicka oblast’ may be accompanied by the term Wine with a protected
"oblastné vino" geographical
indication (PGI)
SK Vychodoslovenska vinohradnicka oblast’ may be accompanied by the term Wine with a protected
"oblastné vino" geographical
indication (PGI)
ES Abona Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
ES Alella Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
ES Alicante whether or not followed by Marina Alta Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
ES Almansa Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
ES Ampurdan-Costa Brava Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
ES Arabako Txakolina Wine with a protected
Equivalent term: Txakoli de Alava designation of origin
(PDO)
ES Arlanza Wine with a protected

designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

Type of product

ES

Arribes

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Bierzo

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Binissalem

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Bizkaiko Txakolina

Equivalent term: Chacoli de Bizkaia

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Bullas

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Calatayud

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Campo de Borja

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Campo de la Guardia

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Cangas

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

Type of product

ES

Carifiena

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Cataluia

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Cava

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Chacoli de Bizkaia
Equivalent term: Bizkaiko Txakolina

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Chacoli de Getaria
Equivalent term: Getariako Txakolina

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Cigales

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Conca de Barbera

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Condado de Huelva

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Costers del Segre whether or not followed by Artesa

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

Type of product

ES

Costers del Segre whether or not followed by Les Garrigues

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Costers del Segre whether or not followed by Raimat

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Costers del Segre whether or not followed by Valls de Riu Corb

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Dehesa del Carrizal

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Dominio de Valdepusa

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

El Hierro

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Emporda

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Finca Elez

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Getariako Txakolina
Equivalent term: Chacoli de Getaria

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Gran Canaria

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected Type of product

ES Granada Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Guijoso Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Jerez/Xérés/Sherry Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Jumilla Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES La Gomera Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES La Mancha Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES La Palma whether or not followed by Fuencaliente Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES La Palma whether or not followed by Hoyo de Mazo Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

Type of product

ES

La Palma whether or not followed by Norte de la Palma

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Lanzarote

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Lebrija

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Malaga

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Manchuela

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Manzanilla Sanltcar de Barrameda

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Méntrida

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Mondéjar

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Monterrei whether or not followed by Ladera de Monterrei

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected Type of product

ES Monterrei whether or not followed by Val de Monterrei Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Montilla-Moriles Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Montsant Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Navarra whether or not followed by Baja Montafia Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Navarra whether or not followed by Ribera Alta Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Navarra whether or not followed by Ribera Baja Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Navarra whether or not followed by Tierra Estella Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Navarra whether or not followed by Valdizarbe Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Pago Florentino Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

Type of product

ES

Pago de Arinzano
Equivalent term: Vino de pago de Arinzano

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Pago de Otazu

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Penedés

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Pla de Bages

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Plai Llevant

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Prado de Irache

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Priorat

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Rias Baixas whether or not followed by Condado do Tea

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected Type of product

ES Rias Baixas whether or not followed by O Rosal Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Rias Baixas whether or not followed by Ribeira do Ulla Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Rias Baixas whether or not followed by Soutomaior Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Rias Baixas whether or not followed by Val do Salnés Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Ribeira Sacra whether or not followed by Amandi Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Ribeira Sacra whether or not followed by Chantada Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Ribeira Sacra whether or not followed by Quiroga-Bibei Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Ribeira Sacra whether or not followed by Ribeiras do Mifio Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

Type of product

ES

Ribeira Sacra whether or not followed by Ribeiras do Sil

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Ribeiro

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Ribera del Duero

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Ribera del Guadiana whether or not followed by Cafiamero

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Ribera del Guadiana whether or not followed by Matanegra

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Ribera del Guadiana whether or not followed by Montanchez

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Ribera del Guadiana whether or not followed by Ribera Alta

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Ribera del Guadiana whether or not followed by Ribera Baja

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Ribera del Guadiana whether or not followed by Tierra de Barros

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected Type of product

ES Ribera del Jucar Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Rioja whether or not followed by Rioja Alavesa Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Rioja whether or not followed by Rioja Alta Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Rioja whether or not followed by Rioja Baja Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Rueda Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Sierras de Mélaga whether or not followed by Serrania de Ronda Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Somontano Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Tacoronte-Acentejo whether or not followed by Anaga Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Tarragona Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

Type of product

ES

Terra Alta

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Tierra de Le6n

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Tierra del Vino de Zamora

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Toro

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Txakoli de Alava
Equivalent term: Arabako Txakolina

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Uclés

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Utiel-Requena

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Valdeorras

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State Name to be protected Type of product

ES Valdepefias Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Valencia whether or not followed by Alto Turia Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Valencia whether or not followed by Clariano Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Valencia whether or not followed by Moscatel de Valencia Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Valencia whether or not followed by Valentino Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Valle de Glimar Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Valle de la Orotava Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES Valles de Benavente Wine with a protected
designation of origin
(PDO)
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Member State

Name to be protected

Type of product

ES

Vino de Calidad de Valtiendas

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Vinos de Madrid whether or not followed by Arganda

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Vinos de Madrid whether or not followed by Navalcarnero

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Vinos de Madrid whether or not followed by San Martin de Valdeiglesias

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Ycoden-Daute-lsora

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

Yecla

Wine with a protected
designation of origin
(PDO)

ES

3 Riberas

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES

Abanilla

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected Type of product

ES Altiplano de Sierra nevada Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES Bajo Aragon Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES Ribera del Gallego-Cinco Villas Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES Ribera del Jiloca Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES Valdejalon Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES Valle del Cinca Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES Bailén Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES Barbanza e Iria Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

Type of product

ES

Betanzos

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES

Cadiz

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES

Campo de Cartagena

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES

Cangas

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES

Castell6

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES

Castilla

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES

Castillay Le6n

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES

Contraviesa-Alpujarra

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES

Cordoba

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected Type of product

ES Costa de Cantabria Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES Cumbres de Guadalfeo Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES Desierto de Almeria Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES El Terrerazo Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES Extremadura Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES Formentera Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES Galvez Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES Granada Sur-Oeste Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES Ibiza Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

Type of product

ES

Illes Balears

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES

Isla de Menorca

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES

Laujar-Alpujarra

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES

Lederas del Genil

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES

Liébana

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES

Los Palacios

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES

Mallorca

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES

Murcia

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES

Norte de Almeria

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected Type of product

ES Norte de Granada Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES Pozohondo Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES Ribera del Andarax Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES Ribera del Queiles Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES Serra de Tramuntana-Costa Nord Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES Sierra de Las Estancias y Los Filabres Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES Sierra Norte de Sevilla Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES Sierra Sur de Jaén Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES Torreperogil Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

Type of product

ES

Valle del Mifio-Ourense

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES

Valles de Sadacia

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

ES

Villaviciosa de Cérdoba

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

English Vineyards

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

Welsh Vineyards

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

England whether or not substituted by Berkshire

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

England whether or not substituted by Buckinghamshire

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

England whether or not substituted by Cheshire

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

England whether or not substituted by Cornwall

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State Name to be protected Type of product

UK England whether or not substituted by Derbyshire Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK England whether or not substituted by Devon Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK England whether or not substituted by Dorset Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK England whether or not substituted by East Anglia Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK England whether or not substituted by Gloucestershire Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK England whether or not substituted by Hampshire Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK England whether or not substituted by Herefordshire Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK England whether or not substituted by Isle of Wight Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK England whether or not substituted by Isles of Scilly Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

Type of product

UK

England whether or not substituted by Kent

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

England whether or not substituted by Lancashire

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

England whether or not substituted by Leicestershire

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

England whether or not substituted by Lincolnshire

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

England whether or not substituted by Northamptonshire

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

England whether or not substituted by Nottinghamshire

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

England whether or not substituted by Oxfordshire

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

England whether or not substituted by Rutland

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

England whether or not substituted by Shropshire

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

Type of product

UK

England whether or not substituted by Somerset

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

England whether or not substituted by Staffordshire

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

England whether or not substituted by Surrey

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

England whether or not substituted by Sussex

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

England whether or not substituted by Warwickshire

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

England whether or not substituted by West Midlands

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

England whether or not substituted by Wiltshire

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

England whether or not substituted by Worcestershire

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

England whether or not substituted by Yorkshire

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

Wales whether or not substituted by Cardiff

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Member State

Name to be protected

Type of product

UK

Wales whether or not substituted by Cardiganshire

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

Wales whether or not substituted by Carmarthenshire

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

Wales whether or not substituted by Denbighshire

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

Wales whether or not substituted by Gwynedd

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

Wales whether or not substituted by Monmouthshire

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

Wales whether or not substituted by Newport

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

Wales whether or not substituted by Pembrokeshire

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

Wales whether or not substituted by Rhondda Cynon Taf

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

Wales whether or not substituted by Swansea

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

Wales whether or not substituted by The Vale of Glamorgan

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)

UK

Wales whether or not substituted by Wrexham

Wine with a protected
geographical
indication (PGI)
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Wines of the Republic of Moldova to be protected in the EU

Ciumai/Yymaii

Romanesti
PART B
Spirit drinks of the EU to be protected in the Republic of Moldova
Member State Name to be protected Product Type
FR Rhum de la Martinique Rum
FR Rhum de la Guadeloupe Rum
FR Rhum de la Réunion Rum
FR Rhum de la Guyane Rum
FR Rhum de sucrerie de la Baie du Galion Rum
FR Rhum des Antilles frangaises Rum
FR Rhum des départements frangais d'outre-mer | Rum
ES Ron de Mélaga Rum
ES Ron de Granada Rum
PT Rum da Madeira Rum
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Member State Name to be protected Product Type

UK (Scotland) Scotch Whisky Whiskey/Whisky

IE Irish Whiskey / Uisce Beatha Eireannach / Whiskey/Whisky
Irish Whisky

ES Whisky espafiol Whiskey/Whisky

FR Whisky breton / Whisky de Bretagne Whiskey/Whisky

FR Whisky alsacien / Whisky d'Alsace Whiskey/Whisky

LU Eau-de-vie de seigle de marque nationale Grain Spirit
luxembourgeoise

DE, AT, BE Korn / Kornbrand Grain Spirit

(German-speaking

Community)

DE Munsterlander Korn / Kornbrand Grain Spirit

DE Sendenhorster Korn / Kornbrand Grain Spirit

DE Bergischer Korn / Kornbrand Grain Spirit

DE Emslénder Korn / Kornbrand Grain Spirit

DE Haseltinner Korn / Kornbrand Grain Spirit

DE Hasetaler Korn / Kornbrand Grain Spirit

LT Samané Grain Spirit
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FR Eau-de-vie de Cognac Wine Spirit
FR Eau-de-vie des Charentes Wine Spirit
FR Eau-de-vie de Jura Wine Spirit
FR Cognac Wine Spirit

(The denomination "Cognac" may be
supplemented by the following terms:
- Fine

- Grande Fine Champagne

- Grande Champagne

- Petite Fine Champagne

- Petite Champagne

- Fine Champagne

- Borderies

- Fins Bois

- Bons Bois)
FR Fine Bordeaux Wine Spirit
FR Fine de Bourgogne Wine Spirit
FR Armagnac Wine Spirit
FR Bas-Armagnac Wine Spirit
FR Haut-Armagnac Wine Spirit
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FR Armagnac-Ténaréze Wine Spirit
FR Blanche Armagnac Wine Spirit
FR Eau-de-vie de vin de la Marne Wine Spirit
FR Eau-de-vie de vin originaire d'Aquitaine Wine Spirit
FR Eau-de-vie de vin de Bourgogne Wine Spirit
FR Eau-de-vie de vin originaire du Centre-Est Wine Spirit
FR Eau-de-vie de vin originaire de Wine Spirit
Franche-Comté
FR Eau-de-vie de vin originaire du Bugey Wine Spirit
FR Eau-de-vie de vin de Savoie Wine Spirit
FR Eau-de-vie de vin originaire des Coteaux de Wine Spirit
la Loire
FR Eau-de-vie de vin des Cétes-du-Rhdne Wine Spirit
FR Eau-de-vie de vin originaire de Provence Wine Spirit
FR Eau-de-vie de Faugeres / Faugéres Wine Spirit
FR Eau-de-vie de vin originaire du Languedoc Wine Spirit
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PT Aguardente de Vinho Douro Wine Spirit

PT Aguardente de Vinho Ribatejo Wine Spirit

PT Aguardente de Vinho Alentejo Wine Spirit

PT Aguardente de Vinho da Regido dos Vinhos Wine Spirit
Verdes

PT Aguardente de Vinho da Regifo dos Vinhos Wine Spirit
Verdes de Alvarinho

PT Aguardente de Vinho Lourinha Wine Spirit
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BG Cynrypnapcka rpososa pakus / ['po3mosa Wine Spirit
paxust ot Cynrypmiape / Sungurlarska
grozdova rakya / Grozdova rakya from
Sungurlare

BG CruBeHcka nepina (ClnuBeHCKa Tpo3aoBa Wine Spirit
paxust / I'po3nosa paxust o CriiBeH)
/Slivenska perla (Slivenska grozdova rakya /
Grozdova rakya from Sliven)

BG Crpanmkarncka MyckaToBa paxus / Wine Spirit
MyckaroBa pakus or Ctpanmgxka /
Straldjanska Muscatova rakya / Muscatova
rakya from Straldja

BG IMomopwiicka Tpo3moBa pakust / 'posnosa Wine Spirit
paxust ot [Tomopue / Pomoriyska grozdova
rakya / Grozdova rakya from Pomorie

BG Pycencka 6ucepHa rposmosa pakust / bucepra | Wine Spirit
rpo3nosa pakus ot Pyce / Russenska biserna
grozdova rakya / Biserna grozdova rakya
from Russe

BG Bypracka Myckarosa pakust / MyckatoBa Wine Spirit
paxus ot Byprac / Bourgaska Muscatova
rakya / Muscatova rakya from Bourgas
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BG Jlo6pymKaHCKa MyCKaToOBa pakus / Wine Spirit
MyckatoBa pakus ot Jloopymka /
Dobrudjanska muscatova rakya / muscatova
rakya from Dobrudja

BG CyxuHJ0ICKa rpo3ioBa pakus / 'po3noBa Wine Spirit
paxust ot Cyxunzpon / Suhindolska grozdova
rakya / Grozdova rakya from Suhindol

BG Kapioscka rpo3mosa pakus / I'po3mosa Pakust | Wine Spirit
ot Kapinoso / Karlovska grozdova rakya /
Grozdova Rakya from Karlovo
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RO Vinars Tarnave Wine Spirit

RO Vinars Vaslui Wine Spirit

RO Vinars Murfatlar Wine Spirit

RO Vinars Vrancea Wine Spirit

RO Vinars Segarcea Wine Spirit

ES Brandy de Jerez Brandy/Weinbrand

ES Brandy del Penedés Brandy/Weinbrand

IT Brandy italiano Brandy/Weinbrand

EL Brandy Attucig / Brandy of Attica Brandy/Weinbrand

EL Brandy Ilehomovviicov / Brandy of the Brandy/Weinbrand
Peloponnese

EL Brandy Kevtpung EALGSog / Brandy of Brandy/Weinbrand
central Greece

DE Deutscher Weinbrand Brandy/Weinbrand

AT Wachauer Weinbrand Brandy/Weinbrand

AT Weinbrand Dirnstein Brandy/Weinbrand

DE Pfalzer Weinbrand Brandy/Weinbrand

SK Karpatské brandy $pecial Brandy/Weinbrand
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FR Brandy francais / Brandy de France Brandy/Weinbrand

FR Marc de Champagne / Eau-de-vie de marc de | Grape Marc Spirit
Champagne

FR Marc d'Aquitaine / Eau-de-vie de marc Grape Marc Spirit
originaire d'Aquitaine

FR Marc de Bourgogne / Eau-de-vie de marc de Grape Marc Spirit
Bourgogne

FR Marc du Centre-Est / Eau-de-vie de marc Grape Marc Spirit
originaire du Centre-Est

FR Marc de Franche-Comté /Eau-de-vie de marc | Grape Marc Spirit
originaire de Franche-Comté

FR Marc du Bugey / Eau-de-vie de marc Grape Marc Spirit
originaire de Bugey

FR Marc de Savoie / Eau-de-vie de marc Grape Marc Spirit

originaire de Savoie

FR Marc des Céteaux de la Loire / Eau-de-vie de | Grape Marc Spirit
marc originaire des Coteaux de la Loire

FR Marc des Cétes-du-Rhdne / Eau-de-vie de Grape Marc Spirit
marc des Cotes du Rhéne

FR Marc de Provence / Eau-de-vie de marc Grape Marc Spirit
originaire de Provence
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FR Marc du Languedoc / Eau-de-vie de marc Grape Marc Spirit
originaire du Languedoc

FR Marc d'Alsace Gewurztraminer Grape Marc Spirit

FR Marc de Lorraine Grape Marc Spirit

FR Marc d'Auvergne Grape Marc Spirit

FR Marc du Jura Grape Marc Spirit

PT Aguardente Bagaceira Bairrada Grape Marc Spirit

PT Aguardente Bagaceira Alentejo Grape Marc Spirit

PT Aguardente Bagaceira da Regido dos Vinhos | Grape Marc Spirit
Verdes

PT Aguardente Bagaceira da Regido dos Vinhos | Grape Marc Spirit
Verdes de Alvarinho

ES Orujo de Galicia Grape Marc Spirit
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IT Grappa Grape Marc Spirit
IT Grappa di Barolo Grape Marc Spirit
IT Grappa piemontese / Grappa del Piemonte Grape Marc Spirit
IT Grappa lombarda / Grappa di Lombardia Grape Marc Spirit
IT Grappa trentina / Grappa del Trentino Grape Marc Spirit
IT Grappa friulana / Grappa del Friuli Grape Marc Spirit
IT Grappa veneta / Grappa del Veneto Grape Marc Spirit
IT Sudtiroler Grappa / Grappa dell'Alto Adige Grape Marc Spirit
IT Grappa Siciliana / Grappa di Sicilia Grape Marc Spirit
IT Grappa di Marsala Grape Marc Spirit
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EL Towovdid / Tsikoudia Grape Marc Spirit

EL Towovdid Kpnng / Tsikoudia of Crete Grape Marc Spirit

EL Toimovpo / Tsipouro Grape Marc Spirit

EL Toinovpo Makedovioag/ Tsipouro of Grape Marc Spirit
Macedonia

EL Toinovpo Ogocariog / Tsipouro of Thessaly | Grape Marc Spirit

EL Toirovpo Tupvépov / Tsipouro of Tyrnavos Grape Marc Spirit

LU Eau-de-vie de marc de marque nationale Grape Marc Spirit
luxembourgeoise

CY Z\Bavia / TGPavio /ZiBave / Zivania Grape Marc Spirit

HU Toérkdlypalinka Grape Marc Spirit
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DE Schwarzwaélder Kirschwasser Fruit Spirit
DE Schwarzwélder Mirabellenwasser Fruit Spirit
DE Schwarzwélder Williamsbirne Fruit Spirit
DE Schwarzwaélder Zwetschgenwasser Fruit Spirit
DE Frankisches Zwetschgenwasser Fruit Spirit
DE Frankisches Kirschwasser Fruit Spirit
DE Frankischer Obstler Fruit Spirit
FR Mirabelle de Lorraine Fruit Spirit
FR Kirsch d'Alsace Fruit Spirit
FR Quetsch d'Alsace Fruit Spirit
FR Framboise d'Alsace Fruit Spirit
FR Mirabelle d'Alsace Fruit Spirit
FR Kirsch de Fougerolles Fruit Spirit
FR Williams d'Orléans Fruit Spirit
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IT Sudtiroler Williams / Williams dell'Alto Fruit Spirit
Adige

IT Sudtiroler Aprikot / Aprikot dell'Alto Adige Fruit Spirit

IT Sudtiroler Marille / Marille dell'Alto Adige Fruit Spirit

IT Sudtiroler Kirsch / Kirsch dell'Alto Adige Fruit Spirit

IT Sudtiroler Zwetschgeler / Zwetschgeler Fruit Spirit
dell'Alto Adige

IT Sudtiroler Obstler / Obstler dell'Alto Adige Fruit Spirit

IT Sudtiroler Gravensteiner / Gravensteiner Fruit Spirit
dell'Alto Adige

IT Sudtiroler Golden Delicious / Golden Fruit Spirit
Delicious dell'Alto Adige

IT Williams friulano / Williams del Friuli Fruit Spirit

IT Sliwovitz del Veneto Fruit Spirit

IT Sliwovitz del Friuli-Venezia Giulia Fruit Spirit

IT Sliwovitz del Trentino-Alto Adige Fruit Spirit

IT Distillato di mele trentino / Distillato di mele | Fruit Spirit
del Trentino

IT Williams trentino / Williams del Trentino Fruit Spirit

IT Sliwovitz trentino / Sliwovitz del Trentino Fruit Spirit

IT Aprikot trentino / Aprikot del Trentino Fruit Spirit
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PT Medronho do Algarve Fruit Spirit

PT Medronho do Bugaco Fruit Spirit

IT Kirsch Friulano / Kirschwasser Friulano Fruit Spirit

IT Kirsch Trentino / Kirschwasser Trentino Fruit Spirit

IT Kirsch Veneto / Kirschwasser Veneto Fruit Spirit

PT Aguardente de péra da Lousd Fruit Spirit

LU Eau-de-vie de pommes de marque nationale Fruit Spirit
luxembourgeoise

LU Eau-de-vie de poires de marque nationale Fruit Spirit
luxembourgeoise

LU Eau-de-vie de kirsch de marque nationale Fruit Spirit
luxembourgeoise

LU Eau-de-vie de quetsch de marque nationale Fruit Spirit
luxembourgeoise

LU Eau-de-vie de mirabelle de marque nationale | Fruit Spirit
luxembourgeoise

LU Eau-de-vie de prunelles de marque nationale Fruit Spirit
luxembourgeoise

AT Wachauer Marillenbrand Fruit Spirit
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HU Szatmari Szilvapalinka Fruit Spirit
HU Kecskeméti Barackpalinka Fruit Spirit
HU Békési Szilvapalinka Fruit Spirit
HU Szabolcsi Almapalinka Fruit Spirit
HU Gonci Barackpalinka Fruit Spirit
HU, AT (for apricot Palinka Fruit Spirit
spirits solely

produced in the

Lénder of:

Niederosterreich,

Burgenland,

Steiermark, Wien)

SK Bosacka slivovica Fruit Spirit
Si Brinjevec Fruit Spirit
Si Dolenjski sadjevec Fruit Spirit
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BG TposHcka cnuBoBa pakust / CiimBoBa pakust ot | Fruit Spirit
Tposn / Troyanska slivova rakya / Slivova
rakya from Troyan

BG CunuctpeHcka KalicueBa pakus / Kaiicuea Fruit Spirit
pakust ot Cunncrpa / Silistrenska kaysieva
rakya / Kaysieva rakya from Silistra

BG TepBercka Kkaiicuena pakust / Kaiicuesa pakust | Fruit Spirit
ot Tepsen / Tervelska kaysieva rakya /
Kaysieva rakya from Tervel

BG JloBerka cnuBoBa pakus / CiauBoBa pakusi ot | Fruit Spirit
Jloseu / Loveshka slivova rakya / Slivova
rakya from Lovech
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RO Pilinca Fruit Spirit
RO Tuica Zetea de Mediesu Aurit Fruit Spirit
RO Tuicéa de Valea Milcovului Fruit Spirit
RO Tuicd de Buzau Fruit Spirit
RO Tuica de Arges Fruit Spirit
RO Tuicé de Zalau Fruit Spirit
RO Tuicd Ardeleneasca de Bistrita Fruit Spirit
RO Horinca de Maramures Fruit Spirit
RO Horincd de Camarzana Fruit Spirit
RO Horinca de Seini Fruit Spirit
RO Horincé de Chioar Fruit Spirit
RO Horinca de Lapus Fruit Spirit
RO Turt de Oas Fruit Spirit
RO Turt de Maramures Fruit Spirit
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FR Calvados Cider Spirits & Perry
Spirits

FR Calvados Pays d'Auge Cider Spirits & Perry
Spirits

FR Calvados Domfrontais Cider Spirits & Perry
Spirits

FR Eau-de-vie de cidre de Bretagne Cider Spirits & Perry
Spirits

FR Eau-de-vie de poiré de Bretagne Cider Spirits & Perry
Spirits

FR Eau-de-vie de cidre de Normandie Cider Spirits & Perry
Spirits

FR Eau-de-vie de poiré de Normandie Cider Spirits & Perry
Spirits

FR Eau-de-vie de cidre du Maine Cider Spirits & Perry
Spirits

ES Aguardiente de sidra de Asturias Cider Spirits & Perry
Spirits

FR Eau-de-vie de poiré du Maine Cider Spirits & Perry
Spirits
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SE Svensk Vodka / Swedish Vodka Vodka

FI Suomalainen Vodka / Finsk VVodka / Vodka Vodka
of Finland

PL Polska Wodka / Polish Vodka Vodka

SK Laugaricio vodka Vodka

LT Originali lietuviska degtiné/ Original Vodka
Lithuanian vodka

PL Herbal vodka from the North Podlasie Vodka

Lowland aromatised with an extract of bison
grass / Wodka ziolowa z Niziny
Poocnopodlaskiej aromatyzowana
ekstraktem z trawy zubrowe;j

LV Latvijas Dzidrais Vodka
LV Rigas Degvins Vodka
EE Estonian vodka Vodka
DE Schwarzwélder Himbeergeist Geist
DE Bayerischer Gebirgsenzian Gentian
IT Sidtiroler Enzian / Genziana dell'Alto Adige | Gentian
IT Genziana trentina / Genziana del Trentino Gentian
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BE, NL, FR Genievre / Jenever / Genever Juniper-Flavoured Spirit
(Départements Nord Drinks

(59) and

Pas-de-Calais (62)),

DE (German

Bundeslander
Nordrhein-Westfalen
and Niedersachsen)

BE, NL, FR Genievre de grains, Graanjenever, Juniper-Flavoured Spirit

(Départements Nord Graangenever Drinks

(59) and

Pas-de-Calais (62))

BE, NL Jonge jenever, jonge genever Juniper-Flavoured Spirit
Drinks

BE, NL Oude jenever, oude genever Juniper-Flavoured Spirit
Drinks

BE (Hasselt, Hasseltse jenever / Hasselt Juniper-Flavoured Spirit

Zonhoven, Drinks

Diepenbeek)

BE (Balegem) Balegemse jenever Juniper-Flavoured Spirit
Drinks
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BE O’ de Flander-Oost-Vlaamse Graanjenever Juniper-Flavoured Spirit

(Oost-VlIaanderen) Drinks

BE (Région Peket-Pékét / Peket-Pékét de Wallonie Juniper-Flavoured Spirit

wallonne) Drinks

FR (Départements Genievre Flandres Artois Juniper-Flavoured Spirit

Nord (59) and Drinks

Pas-de-Calais (62))

DE Ostfriesischer Korngenever Juniper-Flavoured Spirit
Drinks

DE Steinhéger Juniper-Flavoured Spirit
Drinks

UK Plymouth Gin Juniper-Flavoured Spirit
Drinks

ES Gin de Mahén Juniper-Flavoured Spirit
Drinks

LT Vilniaus dzinas / Vilnius Gin Juniper-Flavoured Spirit
Drinks

EU/MD/Annex XXX-D/en 241

www.parlament.gv.at



580 der Beilagen XXV. GP - Beschluss NR - 24 Anhang XX1X bis XX X1V in englischer Sprachfassung (Normativer Teil) 337 von 380

Member State Name to be protected Product Type

SK Spisska borovicka Juniper-Flavoured Spirit
Drinks

SK Slovenska borovicka Juniperus Juniper-Flavoured Spirit
Drinks

SK Slovenska borovicka Juniper-Flavoured Spirit
Drinks

SK Inovecka borovicka Juniper-Flavoured Spirit
Drinks

SK Liptovska borovicka Juniper-Flavoured Spirit
Drinks

DK Dansk Akvavit / Dansk Aquavit Akvavit/ Aquavit

SE Svensk Aguavit / Svensk Akvavit / Swedish Akvavit/ Aquavit

Aquavit

ES Anis espariol Aniseed-Flavoured Spirit
Drinks

ES Anis Paloma Monforte del Cid Aniseed-Flavoured Spirit
Drinks

ES Hierbas de Mallorca Aniseed-Flavoured Spirit
Drinks

ES Hierbas Ibicencas Aniseed-Flavoured Spirit
Drinks
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PT Evora anisada Aniseed-Flavoured Spirit
Drinks

ES Cazalla Aniseed-Flavoured Spirit
Drinks

ES Chinchén Aniseed-Flavoured Spirit
Drinks

ES Ojén Aniseed-Flavoured Spirit
Drinks

ES Rute Aniseed-Flavoured Spirit
Drinks

Sl Janezevec Aniseed-Flavoured Spirit
Drinks

CY,EL Ouzo / Ovlo Distilled Anis

EL 0o Mutimvrg / Ouzo of Mitilene Distilled Anis

EL 0O0vCo Mopapiov / Ouzo of Plomari Distilled Anis

EL 0060 Karapdtag / Ouzo of Kalamata Distilled Anis

EL 0o ®pdxng/ Ouzo of Thrace Distilled Anis

EL 0o Makedoviag / Ouzo of Macedonia Distilled Anis
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SK Deménovka bylinna horka Bitter tasting Spirit
Drinks/ Bitter

DE Rheinberger Kréauter Bitter tasting Spirit
Drinks/ Bitter

LT Trejos devynerios Bitter tasting Spirit
Drinks/ Bitter

Sl Slovenska travarica Bitter tasting Spirit
Drinks/ Bitter

DE Berliner Kimmel Liqueur

DE Hamburger Kimmel Liqueur

DE Minchener Kimmel Liqueur

DE Chiemseer Klosterlikor Liqueur

DE Bayerischer Krauterlikor Liqueur

IE Irish Cream Liqueur

ES Palo de Mallorca Liqueur

PT Ginjinha portuguesa Liqueur

PT Licor de Singeverga Liqueur

IT Mirto di Sardegna Liqueur

IT Liquore di limone di Sorrento Liqueur

IT Liquore di limone della Costa d'Amalfi Liqueur

IT Genepi del Piemonte Liqueur

IT Genepi della Valle d'Aosta Liqueur
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DE Benediktbeurer Klosterlikor Liqueur
DE Ettaler Klosterlikor Liqueur
FR Ratafia de Champagne Liqueur
ES Ratafia catalana Liqueur
PT Anis portugués Liqueur
FI Suomalainen Marjalikéori / Suomalainen Liqueur

Hedelmaélikdori / Finsk Barlikor / Finsk
Fruktlikdr / Finnish berry liqueur / Finnish

fruit liqueur
AT Grossglockner Alpenbitter Liqueur
AT Mariazeller Magenlikor Liqueur
AT Mariazeller Jagasaftl Liqueur
AT Puchheimer Bitter Liqueur
AT Steinfelder Magenbitter Liqueur
AT Wachauer Marillenlikor Liqueur
AT Jagertee / Jagertee / Jagatee Liqueur
DE Hittentee Liqueur
LV Allazu Kimelis Liqueur
LT Cepkeliy Liqueur
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SK Deménovka bylinny likér Liqueur
PL Polish Cherry Liqueur
Cz Karlovarska Horka Liqueur
Sl Pelinkovec Liqueur
DE Blutwurz Liqueur
ES Cantueso Alicantino Liqueur
ES Licor café de Galicia Liqueur
ES Licor de hierbas de Galicia Liqueur
FR, IT Génépi des Alpes / Genepi degli Alpi Liqueur
EL Mootiyo Xiov / Masticha of Chios Liqueur
EL Kitpo Néa&ov / Kitro of Naxos Liqueur
EL Kovpxovdr Képkupag / Koum Kouat of Liqueur
Corfu
EL Tevtovpa / Tentoura Liqueur
PT Poncha da Madeira Liqueur
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FR Cassis de Bourgogne Créme de Cassis
FR Cassis de Dijon Créme de Cassis
FR Cassis de Saintonge Créme de Cassis
FR Cassis du Dauphiné Créme de Cassis
LU Cassis de Beaufort Créme de Cassis
IT Nocino di Modena Nocino

Sl Orehovec Nocino

FR Pommeau de Bretagne Other Spirit Drinks
FR Pommeau du Maine Other Spirit Drinks
FR Pommeau de Normandie Other Spirit Drinks
SE Svensk Punsch / Swedish Punch Other Spirit Drinks
ES Pacharan navarro Other Spirit Drinks
ES Pacharan Other Spirit Drinks
AT Inl&nderrum Other Spirit Drinks
DE Barwurz Other Spirit Drinks
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Member State Name to be protected Product Type

ES Aguardiente de hierbas de Galicia Other Spirit Drinks
ES Aperitivo Café de Alcoy Other Spirit Drinks
ES Herbero de la Sierra de Mariola Other Spirit Drinks
DE Konigsberger Barenfang Other Spirit Drinks
DE OstpreuBischer Bérenfang Other Spirit Drinks
ES Ronmiel Other Spirit Drinks
ES Ronmiel de Canarias Other Spirit Drinks
BE, NL, FR Genievre aux fruits / VVruchtenjenever / Other Spirit Drinks
(Départements Nord | Jenever met vruchten / Fruchtgenever

(59) and

Pas-de-Calais (62)),

DE (German

Bundeslander

Nordrhein-Westfalen

and Niedersachsen)

Sl

Domaci rum

Other Spirit Drinks

IE Irish Poteen / Irish Péitin Other Spirit Drinks
LT Trauktiné Other Spirit Drinks
LT Trauktiné Palanga Other Spirit Drinks
LT Trauktiné Dainava Other Spirit Drinks
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Spirits drinks of the Republic of Moldova to be protected in the EU

[...]
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PART C

Aromatised wines of the EU to be protected in the Republic of Moldova

Member State Name to be protected
IT Vermouth di Torino

FR Vermouth de Chambéry
DE Ndrnberger Glihwein
DE Thuringer Gluhwein
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Aromatised wines of the Republic of Moldova to be protected in the EU

]
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ANNEX XXXI
EARLY WARNING MECHANISM

1.  The Union and the Republic of Moldova hereby establish an Early Warning Mechanism with
the objective of setting out practical measures aimed at preventing and rapidly reacting to an
emergency situation or to a threat thereof. It foresees an early evaluation of potential risks and
problems related to the supply and demand of natural gas, oil or electricity and the prevention and
rapid reaction in case of an emergency situation or a threat thereof.

2. For the purposes of this Annex, an emergency situation is a situation causing a significant
disruption or a physical interruption of supply of natural gas, oil or electricity between the Union
and the Republic of Moldova.

3. For the purposes of this Annex, the Coordinators are the Minister of the Republic of Moldova
in charge of Energy and the Member of the European Commission in charge of Energy.

4.  Regular evaluations of potential risks and problems related to the supply and demand of
energy materials and products should be undertaken jointly by the Parties and reported to the
Coordinators.

5. Should one of the Parties become aware of an emergency situation or of a situation which, in

its opinion, could lead to an emergency situation, that Party shall inform the other Party without
delay.
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6.  Under the circumstances set out in paragraph 5, the Coordinators shall notify each other,
within the shortest possible time, of the necessity to initiate the Early Warning Mechanism. The
notification shall indicate, inter alia, designated persons that are authorised by the Coordinators to
maintain permanent contact with each other.

7. Upon notification in accordance with paragraph 6, each Party shall provide the other Party
with its own assessment. Such an assessment shall include an estimate of the timeframe within
which the emergency situation or the threat thereof could be eliminated. The Parties shall react
promptly to the assessment provided by the other Party and complement it with available additional
information.

8.  If one Party is unable to adequately assess or accept the other Party's assessment of the
situation, or the estimated timeframe within which an emergency situation or a threat thereof may
be eliminated, the corresponding Coordinator may request consultations, which are to commence
within a time period not exceeding 3 days from the moment of forwarding the notification provided
for in paragraph 6. Such consultations shall take place through an Experts Group consisting of
representatives authorised by the Coordinators. The consultations shall aim at:

(@) elaborating a common evaluation of the situation and of possible further developments;

(b) elaborating recommendations to overcome the emergency situation or to eliminate the threat
thereof ;

(c) elaborating recommendations on a joint action plan in order to minimise the impact of an
emergency situation and, if possible, to overcome the emergency situation, including the
possibility of establishing a Special Monitoring Group.
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9.  The consultations, common evaluations and proposed recommendations shall be based on the
principles of transparency, non-discrimination and proportionality.

10. The Coordinators, within their competencies, shall work to overcome the emergency situation
or to eliminate the threat thereof taking into account the recommendations that have been elaborated
as the result of the consultations.

11. The Experts Group referred to in paragraph 8 shall report on its activities to the Coordinators
promptly after the implementation of any agreed plan of action.

12. If an emergency situation occurs, the Coordinators may establish a Special Monitoring Group
with the task of examining the ongoing circumstances and development of events and keeping an
objective record of them. The Special Monitoring Group shall consist of:

(@) representatives of both Parties;

(b) representatives of energy companies of the Parties;

(c) representatives of international energy organisations, proposed and mutually approved by the
Parties;

(d) independent experts proposed and mutually approved by the Parties.
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13. The Special Monitoring Group shall start its work without delay and shall operate, as
necessary, until the emergency situation has been solved. A decision on the termination of the work
of the Special Monitoring Group shall be taken jointly by the Coordinators.

14. From the time at which a Party informs the other Party of the circumstances described in
paragraph 5, and until the completion of the procedures set out in this Annex and the resolution of
the emergency situation or the elimination of the threat thereof, the Parties will do their utmost to
minimise negative consequences for the other Party. The Parties shall cooperate with the aim to
reach an immediate solution in a spirit of transparency. The Parties shall refrain from any actions
unrelated to the ongoing emergency situation that could create or deepen the negative consequences
for the supply of natural gas, oil or electricity between the Union and the Republic of Moldova.

15. Each Party independently carries the costs relating to the actions in the framework of this
Annex.

16. The Parties shall maintain in confidence all information exchanged between them that is
designated as being of a confidential nature. The Parties shall take any necessary measures to
protect confidential information on the basis of the relevant legal and normative acts of the
Republic of Moldova, or the Union and/or its Member States, as applicable, as well as in
accordance with applicable international agreements and conventions.
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17. The Parties may invite, by mutual agreement, representatives of third parties to take part in
the consultations or monitoring referred to in paragraphs 8 and 12.

18. The Parties may agree to adapt the provisions of this Annex in view of establishing an Early
Warning Mechanism between them and other Parties.

19. Avviolation of the Early Warning Mechanism cannot serve as a basis for dispute settlement
procedures under Title V (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement. Moreover, a Party
shall not rely on, or introduce as evidence in such dispute settlement procedures:

(@) positions taken or proposals made by the other Party in the course of the procedure set out in
this Annex; or

(b) the fact that the other Party has indicated its willingness to accept a solution to the emergency
situation subject to the Early Warning Mechanism.
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ANNEX XXXII

MEDIATION MECHANISM

Article 1
Objective

The objective of this Annex is to facilitate a mutually agreed solution through a comprehensive and
expeditious procedure with the assistance of a mediator.

Section 1
Procedure under the Mediation Mechanism
Article 2
Request for information
1.  Before the initiation of the mediation procedure, a Party may request, at any time, in writing,
information regarding a measure adversely affecting trade or investment between the Parties. The

Party to which such request is made shall provide, within 20 days, a written response containing its
comments on the information contained in the request.
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2. Where the responding Party considers that a response within 20 days is not practicable, it
shall inform the requesting Party of the reasons for the delay, together with an estimate of the
shortest period within which it will be able to provide its response.
Article 3

Initiation of the procedure
1. A Party may request, at any time, that the Parties enter into a mediation procedure. Such
request shall be addressed to the other Party in writing. The request shall be sufficiently detailed in
order to clearly present the concerns of the requesting Party and shall:

(@) identify the specific measure at issue;

(b) provide a statement of the alleged adverse effects that the requesting Party believes the
measure has, or will have, on trade or investment between the Parties; and

(c) explain how the requesting Party considers that those effects are linked to the measure.
2. The mediation procedure may only be initiated by mutual agreement of the Parties. The Party

to which a request pursuant to paragraph 1 is addressed shall give sympathetic consideration to the
request and reply by accepting or rejecting it in writing within ten days of its receipt.
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Article 4
Selection of the mediator

1. Upon the launch of the mediation procedure, the Parties shall endeavour to agree on a
mediator no later than 15 days after the receipt of the reply to the request referred to in Article 3 of
this Annex.

2. Inthe event that the Parties are unable to agree on the mediator within the time frame laid
down in paragraph 1 of this Article, either Party may request the chair or co-chairs of the
Association Committee in Trade configuration as set out in Article 438(4) of this Agreement, or
their delegates, to select the mediator, by drawing lots, from the list established under Article 404(1)
of this Agreement. Representatives of both Parties shall be invited, with sufficient advance notice,
to be present when the lots are drawn. In any event, the drawing of lots shall be carried out with the
Party/Parties that is/are present.

3. The chair or co-chairs of the Association Committee in Trade configuration as set out in
Acrticle 438(4) of this Agreement, or their delegates, shall select the mediator within five working
days of the request made under paragraph 2 of this Article by either Party.

4. Should the list referred to in Article 404(1) of this Agreement not be established at the time a
request is made pursuant to Article 3 of this Annex, the mediator shall be selected, by drawing lots,
from the individuals which have been formally proposed by one or both of the Parties.

5. A mediator shall not be a citizen of either Party, unless the Parties agree otherwise.
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6.  The mediator shall assist, in an impartial and transparent manner, the Parties in bringing
clarity to the measure and its possible trade effects, and in reaching a mutually agreed solution. The
Code of Conduct for Arbitrators and Mediators set out in Annex XXXIV to this Agreement shall
apply to mediators, mutatis mutandis. Rules 3 to 7 (Notifications) and 41 to 45 (Translation and
interpretation) of the Rules of Procedure of Annex XXXIII to this Agreement shall also apply,
mutatis mutandis.

Article 5
Rules of the mediation procedure

1. Within ten days after the appointment of the mediator, the Party having invoked the mediation
procedure shall present, in writing, a detailed description of the problem to the mediator and to the
other Party, in particular of the operation of the measure at issue and its trade effects. Within 20
days after the date of delivery of this description, the other Party may provide, in writing, its
comments on the description of the problem. Either Party may include in its description or
comments any information that it deems relevant.

2. The mediator may decide on the most appropriate way of bringing clarity to the measure
concerned and its possible trade effects. In particular, the mediator may organise meetings between
the Parties, consult the Parties jointly or individually, seek the assistance of, or consult with,
relevant experts and stakeholders and provide any additional support requested by the Parties.
However, before seeking the assistance of, or consulting with, relevant experts and stakeholders, the
mediator shall consult with the Parties.
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3. The mediator may offer advice and propose a solution for the consideration of the Parties. The
Parties may accept or reject the proposed solution or agree on a different solution. However, the
mediator shall not advise or give comments on the consistency of the measure at issue with this
Agreement.

4.  The mediation procedure shall take place in the territory of the Party to which the request was
addressed, or by mutual agreement in any other location or by any other means.

5. The Parties shall endeavour to reach a mutually agreed solution within 60 days from the
appointment of the mediator. Pending a final agreement, the Parties may consider possible interim
solutions, especially if the measure relates to perishable goods.

6.  The solution may be adopted by means of a decision of the Association Committee in Trade
configuration as set out in Article 438(4) of this Agreement. Either Party may make such a solution
subject to the completion of any necessary internal procedures. Mutually agreed solutions shall be
made publicly available. The version disclosed to the public may not contain any information that a
Party has designated as confidential.

7. On request of the Parties, the mediator shall issue to the Parties, in writing, a draft factual
report, providing a brief summary of the measure at issue in these procedures, the procedures
followed, and any mutually agreed solution reached as the final outcome of these procedures,
including possible interim solutions. The mediator shall allow the Parties 15 days to comment on
the draft report. After considering the comments of the Parties submitted within that period, the
mediator shall submit, in writing, a final factual report to the Parties within 15 days. The factual
report shall not include any interpretation of this Agreement.
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8.  The procedure shall be terminated:
(@) by the adoption of a mutually agreed solution by the Parties, on the date of its adoption;

(b) by mutual agreement of the Parties at any stage of the procedure, on the date of that
agreement;

(c) by awritten declaration of the mediator, after consultation with the Parties, that further efforts
at mediation would be to no avail, on the date of that declaration; or

(d) by awritten declaration of a Party after exploring mutually agreed solutions under the
mediation procedure and after having considered any advice and proposed solutions by the
mediator, on the date of that declaration.

Section 2
Implementation
Article 6

Implementation of a mutually agreed solution

1. Where the Parties have reached agreement on a solution, each Party shall take the measures
necessary to implement the mutually agreed solution within the agreed timeframe.

2. The implementing Party shall inform the other Party in writing of any steps or measures taken
to implement the mutually agreed solution.
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Section 3
General Provisions
Article 7
Confidentiality and relationship to dispute settlement

1. Unless the Parties agree otherwise, and without prejudice to Article 5(6) of this Annex, all
steps of the procedure, including any advice or proposed solution, are confidential. However, any
Party may disclose to the public the fact that mediation is taking place.
2. The mediation procedure is without prejudice to the Parties' rights and obligations under the
provisions on Dispute Settlement of Chapter 14 (Dispute Settlement) of Title V (Trade and
Trade-related Matters) of this Agreement or any other agreement.
3. Consultations under Chapter 14 (Dispute Settlement) of Title V (Trade and Trade-related
Matters) of this Agreement are not required before initiating the mediation procedure. However, a

Party should normally avail itself of the other cooperation or consultation provisions provided for in
this Agreement before initiating the mediation procedure.
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4. A Party shall not rely on or introduce as evidence in other dispute settlement procedures under
this Agreement or any other agreement, nor shall a panel take into consideration:

(@) positions taken by the other Party in the course of the mediation procedure or information
gathered under Articles 5(1) and 5(2) of this Annex;

(b) the fact that the other Party has indicated its willingness to accept a solution to the measure
subject to mediation; or

(c) advice given or proposals made by the mediator.
5. A mediator may not serve as member of a panel in a dispute settlement proceeding under this

Agreement or under the WTO Agreement involving the same matter for which he/she has been a
mediator.
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Article 8
Time limits

Any time limit referred to in this Annex may be modified by mutual agreement between the Parties
involved in the mediation procedures.

Article 9
Costs

1.  Each Party shall bear its own expenses derived from its participation in the mediation
procedure.

2. The Parties shall share jointly and equally the expenses derived from organisational matters,
including the remuneration and expenses of the mediator. The remuneration of the mediator shall be
in accordance with that foreseen for the chairperson of an arbitration panel in accordance with

rule 8(e) of the Rules of Procedure.
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ANNEX XXXI11

RULES OF PROCEDURE FOR DISPUTE SETTLEMENT

General provisions

1. InChapter 14 (Dispute settlement) of Title V' (Trade and Trade-related Matters) of this
Agreement and under these Rules:

(@ "adviser" means a person retained by a Party to the dispute to advise or assist that Party in
connection with the arbitration panel proceeding;

(b) “arbitrator means a member of an arbitration panel established under Article 385 of this
Agreement;

(c) "arbitration panel” means a panel established under Article 385 of this Agreement;

(d) ™assistant” means a person who, under the terms of appointment of an arbitrator, conducts
research or provides assistance to that arbitrator;

(e) "complaining Party" means any Party that requests the establishment of an arbitration panel
under Article 384 of this Agreement;
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() "day" means a calendar day;

(g) "party complained against™ means the Party that is alleged to be in violation of the provisions
referred to in Article 381 of this Agreement;

(h) "representative of a Party" means an employee or any person appointed by a government
department or agency or any other public entity of a Party who represents the Party for the
purposes of a dispute under this Agreement.

2. The Party complained against shall be in charge of the logistical administration of the dispute
settlement proceedings, in particular the organisation of hearings, unless otherwise agreed. The
Parties shall share the expenses derived from organisational matters, including the remuneration and
expenses of the arbitrators.

Notifications

3.  Each Party to the dispute and the arbitration panel shall transmit any request, notice, written
submission or other document by e-mail to the other Party and, as regards written submissions and
requests in the context of arbitration, to each of the arbitrators. The arbitration panel shall circulate
documents to the Parties also by e-mail. Unless proven otherwise, an e-mail message shall be
deemed to be received on the date of its sending. If any of the supporting documents are above ten
megabytes, they shall be provided in another electronic format to the other Party and, where
relevant, to each of the arbitrators within two days from the sending of the e-mail.
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4. A copy of the documents transmitted in accordance with rule 3 shall be submitted to the other
Party and, where relevant, to each of the arbitrators on the day of sending the e-mail by facsimile
transmission, registered post, courier, or delivery against receipt or any other means of
telecommunication that provides a record of the sending thereof.

5. All notifications shall be addressed to the Ministry of Economy of the Republic of Moldova
and to the Directorate-General for Trade of the European Commission, respectively.

6.  Minor errors of a clerical nature in any request, notice, written submission or other document
related to the arbitration panel proceeding may be corrected by delivery of a new document clearly
indicating the changes.

7. If the last day for delivery of a document falls on an official holiday of the Union or of the
Republic of Moldova, the document shall be deemed delivered within the deadline on the next
business day.

Commencing the arbitration
8. (a) If, pursuant to Article 385 of this Agreement or to rule 20 of these Rules, an arbitrator is
selected by drawing lots, the drawing of lots shall be carried out at a time and place decided
by the complaining Party to be promptly communicated to the Party complained against. The

Party complained against may, if it so chooses, be present during the drawing of lots. In any
event, the drawing of lots shall be carried out with the Party/Parties that is/are present.
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(b)

(©)
(d)

(€)

If, pursuant to Article 385 of this Agreement or to rule 20 of these Rules, an arbitrator is
selected by drawing lots and there are two chairs of the Association Committee in Trade
configuration as set out in Article 438(4) of this Agreement, both chairs, or their delegates, or
one chair alone in cases where the other chair or his delegate does not accept to participate in
the drawing of lots, shall perform the selection.

The Parties shall notify the selected arbitrators of their appointment.

An arbitrator who has been appointed according to the procedure established in Article 385 of
this Agreement shall confirm his/her availability to serve as an arbitrator to the Association
Committee in Trade configuration as set out in Article 438(4) of this Agreement within five
days of the date in which he/she was informed of his/her appointment. If a candidate declines
the appointment for a justified reason, a new arbitrator shall be selected following the same
procedure used for the selection of the unavailable candidate.

Unless the Parties to the dispute agree otherwise, they shall meet the arbitration panel within
seven days of its establishment in order to determine such matters as the Parties or the
arbitration panel deem appropriate, including the remuneration and expenses to be paid to the
arbitrators, which shall be in accordance with WTO standards. The remuneration for each
arbitrator's assistant shall not exceed 50 % of the remuneration of that arbitrator. Arbitrators
and representatives of the Parties to the dispute may take part in this meeting via telephone or
video conference.
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9. (a) Unless the Parties agree otherwise within five days from the date of selection of the
arbitrators, the terms of reference of the arbitration panel shall be "to examine, in the light of
the relevant provisions of the Agreement invoked by the parties to the dispute, the matter
referred to in the request for establishment of the arbitration panel, to rule on the compatibility
of the measure in question with the provisions referred to in Article 381 of this Agreement
and to make a ruling in accordance with Articles 387 and 402 of this Agreement".

(b) The Parties shall notify the agreed terms of reference to the arbitration panel within three days
of their agreement.

Initial submissions
10. The complaining Party shall deliver its initial written submission no later than 20 days after
the date of establishment of the arbitration panel. The Party complained against shall deliver its
written counter-submission no later than 20 days after the date of receipt of the initial written
submission.
Working of arbitration panels
11. The chairperson of the arbitration panel shall preside over all its meetings. An arbitration

panel may delegate to the chairperson the authority to make administrative and procedural
decisions.
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12.  Unless otherwise provided in Chapter 14 (Dispute settlement) of Title V (Trade and
Trade-related Matters) of this Agreement, the arbitration panel may conduct its activities by any
means, including telephone, facsimile transmissions or computer links.

13. Only arbitrators may take part in the deliberations of the arbitration panel, but the arbitration
panel may permit its assistants to be present at its deliberations.

14. The drafting of any ruling shall remain the exclusive responsibility of the arbitration panel
and shall not be delegated.

15.  Where a procedural question arises that is not addressed by the provisions of Chapter 14
(Dispute settlement) of Title V (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement and Annexes
XXX, XXX and XXXV to this Agreement, the arbitration panel, after consulting the Parties,
may adopt an appropriate procedure that is compatible with those provisions.

16. When the arbitration panel considers that there is a need to modify any of the time limits for
its proceedings other than the time limits set out in Chapter 14 (Dispute settlement) of Title V
(Trade and Trade-related Matters) of this Agreement or to make any other procedural or
administrative adjustment, it shall inform the Parties to the dispute in writing of the reasons for the
change or adjustment and of the period of time or adjustment needed.
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Replacement

17. If an arbitrator is unable to participate in an arbitration panel proceeding, withdraws from it,
or must be replaced because he/she does not comply with the requirements of the Code of Conduct,
as set out in Annex XXXIV to this Agreement, a replacement shall be selected in accordance with
Article 385 of this Agreement and rule 8 of these Rules.

18. Where a Party to the dispute considers that an arbitrator does not comply with the
requirements of the Code of Conduct and for this reason should be replaced, this Party shall notify
the other Party to the dispute within 15 days from the time at which it obtained evidence of the
circumstances underlying the arbitrator's material violation of the Code of Conduct.

19. Where a Party to the dispute considers that an arbitrator other than the chairperson does not
comply with the requirements of the Code of Conduct, the Parties to the dispute shall consult and, if
they so agree, select a new arbitrator in accordance with Article 385 of this Agreement and rule 8 of
these Rules.

If the Parties to the dispute fail to agree on the need to replace an arbitrator, any Party to the dispute
may request that such matter be referred to the chairperson of the arbitration panel, whose decision
shall be final.

If, pursuant to such a request, the chairperson finds that an arbitrator does not comply with the

requirements of the Code of Conduct, the new arbitrator shall be selected in accordance with
Article 385 of this Agreement and rule 8 of these Rules.
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20.  Where a Party considers that the chairperson of the arbitration panel does not comply with the
requirements of the Code of Conduct, the Parties shall consult and, if they so agree, select a new
chairperson in accordance with Article 385 of this Agreement and rule 8 of these Rules.

If the Parties fail to agree on the need to replace the chairperson, any Party may request that such
matter be referred to one of the remaining members of the pool of individuals from the sub-list of
chairpersons referred to in Article 404(1) of this Agreement. His/her name shall be drawn by lot by
the chair of the Association Committee in Trade configuration as set out in Article 438(4) of this
Agreement, or the chair's delegate within five days from the request. The decision by the so selected
person on the need to replace the chairperson shall be final.

If the so selected person decides that the original chairperson does not comply with the
requirements of the Code of Conduct, he/she shall select a new chairperson by lot among the
remaining pool of individuals from the sub-list of chairpersons referred to in Article 404(1) of this
Agreement. The selection of the new chairperson shall be carried out within five days of the date of
the decision referred to in this paragraph.

21. The arbitration panel proceedings shall be suspended for the period taken to carry out the
procedures provided for in rules 18, 19 and 20 of these Rules.
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Hearings
22. The chairperson of the arbitration panel shall fix the date and time of the hearing in
consultation with the Parties to the dispute and the other arbitrators, and shall confirm this in
writing to the Parties to the dispute. This information shall also be made publicly available by the
Party in charge of the logistical administration of the proceedings, unless the hearing is closed to the
public. Unless a Party disagrees, the arbitration panel may decide not to convene a hearing.

23. Unless the Parties agree otherwise, the hearing shall be held in Brussels if the complaining
Party is the Republic of Moldova, and in Chisinau if the complaining Party is the Union.

24. The arbitration panel may convene additional hearings, if the Parties so agree.
25.  All arbitrators shall be present during the entirety of any hearings.

26. The following persons may attend the hearing, irrespective of whether the proceedings are
open to the public or not:

(@) representatives of the Parties to the dispute;

(b) advisers to the Parties to the dispute;

(c) administrative staff, interpreters, translators and court reporters; and
(d) arbitrators' assistants.

Only the representatives and advisers of the Parties to the dispute may address the arbitration panel.

EU/MD/Annex XXXIlIl/en 9

www.parlament.gv.at



370 von 380580 der Beilagen XXV. GP - Beschluss NR - 24 Anhang X XIX bis XXXIV in englischer Sprachfassung (Normativer Teil)

27. No later than five days before the date of a hearing, each Party to the dispute shall deliver to
the arbitration panel a list of the names of individuals who will make oral arguments or
presentations at the hearing on behalf of that Party and of other representatives or advisers attending
the hearing.

28. The arbitration panel shall conduct the hearing in the following manner, ensuring that the
complaining Party and the Party complained against are afforded equal time:

Argument

(@) argument of the complaining Party;

(b) counter-argument of the Party complained against;
Rebuttal Argument

(@) argument of the complaining Party;

(b) counter-argument of the Party complained against.

29. The arbitration panel may direct questions to either Party to the dispute at any time during the
hearing.
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30. The arbitration panel shall arrange for a transcript of each hearing to be prepared and
delivered as soon as possible to the Parties to the dispute. The Parties to the dispute may comment
on the transcript, and the arbitration panel may consider those comments.

31. Each Party to the dispute may deliver a supplementary written submission concerning any
matter that arose during the hearing within ten days of the date of the hearing.

Questions in writing
32. The arbitration panel may at any time during the proceedings address questions in writing to
one or both Parties to the dispute. Each Party to the dispute shall receive a copy of any questions put
by the arbitration panel.
33. A Party to the dispute shall also provide a copy of its written response to the arbitration
panel’'s questions to the other Party to the dispute. Each Party to the dispute shall be given the

opportunity to provide written comments on the other Party's reply within five days of the date of
receipt of such reply.
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Confidentiality

34. Each Party to the dispute and its advisers shall treat as confidential any information submitted
by the other Party to the dispute to the arbitration panel which that Party has designated as
confidential. Where a Party to the dispute submits a confidential version of its written submissions
to the arbitration panel, it shall also, upon request of the other Party, provide a non-confidential
summary of the information contained in its submissions that could be disclosed to the public no
later than 15 days after the date of either the request or the submission, whichever is later, and an
explanation as to why the non-disclosed information is confidential. Nothing in these Rules shall
preclude a Party to the dispute from disclosing statements of its own positions to the public to the
extent that, when making reference to information submitted by the other Party, it does not disclose
any information designated by the other Party as confidential. The arbitration panel shall meet in
closed session when the submission and the arguments of a Party contain confidential information.
The Parties to the dispute and their advisers shall maintain the confidentiality of the arbitration
panel hearings where the hearings are held in closed session.

Ex parte contacts

35. The arbitration panel shall not meet or communicate with a Party in the absence of the other
Party.

36. No arbitrator may discuss any aspect of the subject matter of the proceedings with either Party
or both Parties to the dispute in the absence of the other arbitrators.
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Amicus curiae submissions

37. Unless the Parties agree otherwise within three days of the date of the establishment of the
arbitration panel, the arbitration panel may receive unsolicited written submissions from natural or
legal persons established in the territory of a Party to the dispute who are independent from the
governments of the Parties to the dispute, provided that they are made within ten days of the date of
the establishment of the arbitration panel, that they are concise and in no case longer than 15 pages
typed at double space and that they are directly relevant to a factual or a legal issue under
consideration by the arbitration panel.

38. The submission shall contain a description of the person making the submission, whether
natural or legal, including its nationality or place of establishment, the nature of its activities, its
legal status, general objectives and the source of its financing, and specify the nature of the interest
that the person has in the arbitration panel proceeding. It shall be drafted in the languages chosen by
the Parties to the dispute in accordance with rules 41 and 42 of these Rules.

39. The arbitration panel shall list in its ruling all the submissions it has received that conform to
rules 37 and 38 of these Rules. The arbitration panel shall not be obliged to address in its ruling the
arguments made in such submissions. Any such submission shall be notified by the arbitration panel
to the Parties to the dispute for their comments. The comments of the Parties to the dispute shall be
submitted within ten days, and any such comments shall be taken into consideration by the
arbitration panel.
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Urgent cases

40. In the cases of urgency referred to in Chapter 11 (Trade-related Energy) of Title V (Trade and
Trade-related Matters) of this Agreement, the arbitration panel, after consulting the Parties to the
dispute, shall adjust the time limits referred to in these Rules, as appropriate, and shall notify the
Parties of such adjustments.

Translation and interpretation

41. During the consultations referred to in Article 382 of this Agreement and no later than the
meeting referred to in rule 8(e) of these Rules, the Parties to the dispute shall endeavour to agree on
a common working language for the proceedings before the arbitration panel.

42. If the Parties to the dispute are unable to agree on a common working language, each Party
shall make its written submissions in its chosen language. In such case, that Party shall provide at
the same time a translation in the language chosen by the other Party, unless its submissions are
written in one of the working languages of the WTO. The Party complained against shall arrange
for the interpretation of oral submissions into the languages chosen by the Parties to the dispute.

43. Arbitration panel rulings shall be notified in the language or languages chosen by the Parties
to the dispute.
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44. Any Party to the dispute may provide comments on the accuracy of the translation of any
translated version of a document drawn up in accordance with these Rules.

45. Each Party shall bear the costs of the translation of its written submissions. Any costs incurred
for translation of an arbitration ruling shall be borne equally by the Parties to the dispute.

Other procedures

46. These Rules of Procedure are also applicable to procedures established under Article 382,
Article 391(2), Article 392(2), Article 393(2) and Article 395(2) of Chapter 14 (Dispute settlement)
of Title V (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement. However, the time limits laid down
in these Rules of Procedure shall be adjusted by the arbitration panel in line with the special time
limits provided for the adoption of a ruling by the arbitration panel in those other procedures.
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1.

(@)

(b)

(©)

(d)

(€)

(f)

ANNEX XXXV

CODE OF CONDUCT FOR ARBITRATORS AND MEDIATORS

Definitions
In this Code of Conduct:

"arbitrator" means a member of an arbitration panel established under Article 385 of this
Agreement;

"assistant™ means a person who, under the terms of appointment of an arbitrator, conducts,
researches or provides assistance to the arbitrator;

"candidate” means an individual whose name is on the list of arbitrators referred to in
Acrticle 404(1) of this Agreement and who is under consideration for selection as an arbitrator
under Article 385 of this Agreement;

"mediator" means a person who conducts a mediation procedure in accordance with Annex
XXXII (Mediation Mechanism) to this Agreement;

"proceeding”, unless otherwise specified, means an arbitration panel proceeding under
Chapter 14 (Dispute Settlement) of Title V (Trade and Trade-related Matters) of this
Agreement;

"staff", in respect of an arbitrator, means persons under the direction and control of an
arbitrator, other than assistants.
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Responsibilities to the process

2. Throughout the proceedings, every candidate and arbitrator shall avoid impropriety and the
appearance of impropriety, shall be independent and impartial, shall avoid direct and indirect
conflicts of interest and shall observe high standards of conduct so that the integrity and impartiality
of the dispute settlement mechanism is preserved. Former arbitrators must comply with the
obligations established in rules 15, 16, 17 and 18 of this Code of Conduct.

Disclosure obligations

3. Prior to confirmation of his/her selection as an arbitrator under Chapter 14 (Dispute
Settlement) of Title VV (Trade and Trade-related Matters) of this Agreement, a candidate shall
disclose any interest, relationship or matter that is likely to affect his/her independence or
impartiality or that might reasonably create an appearance of impropriety or bias in the proceeding.
To this end, a candidate shall make all reasonable efforts to become aware of any such interests,
relationships and matters.

4. A candidate or an arbitrator shall communicate matters concerning actual or potential
violations of this Code of Conduct only to the Association Committee in Trade configuration, as set
out in Article 438(4) of this Agreement, for consideration by the Parties.
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5. Once selected, an arbitrator shall continue to make all reasonable efforts to become aware of
any interests, relationships or matters referred to in rule 3 of this Code of Conduct and shall disclose
them. The disclosure obligation is a continuing duty which requires an arbitrator to disclose any
such interests, relationships or matters that may arise during any stage of the proceeding. The
arbitrator shall disclose such interests, relationships or matters by informing the Association
Committee in Trade configuration, in writing, for consideration by the Parties.

Duties of arbitrators
6.  Anarbitrator included in the lists of arbitrators provided for in Article 404(1) of this
Agreement may decline the appointment as an arbitrator only for justified reasons such as, for
example, disease, participation in other court or panel proceedings or conflict of interest. Upon
confirmation of his/her selection, an arbitrator shall be available to perform and shall perform
his/her duties thoroughly and expeditiously throughout the proceeding, and with fairness and
diligence.

7. Anarbitrator shall consider only those issues raised in the proceeding and necessary for a
ruling and shall not delegate this duty to any other person.

8. An arbitrator shall take all appropriate steps to ensure that his/her assistant and staff are aware
of, and comply with, rules 2, 3, 4, 5, 16, 17 and 18 of this Code of Conduct.

9.  Anarbitrator shall not engage in ex parte contacts concerning the proceeding.
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Independence and impartiality of arbitrators
10. An arbitrator shall be independent and impartial, avoid creating an appearance of impropriety
or bias, and shall not be influenced by self-interest, outside pressure, political considerations, public
clamour, loyalty to a Party or fear of criticism.

11. An arbitrator shall not, directly or indirectly, incur any obligation or accept any benefit that
would in any way interfere, or appear to interfere, with the proper performance of his/her duties.

12.  An arbitrator shall not use his/her position on the arbitration panel to advance any personal or
private interests. An arbitrator shall avoid actions that may create the impression that others are in a
special position to influence him/her.

13.  An arbitrator shall not allow financial, business, professional, personal, or social relationships
or responsibilities to influence his/her conduct or judgement.

14. An arbitrator shall avoid entering into any relationship or acquiring any financial interest that
is likely to affect his/her impartiality or that might reasonably create an appearance of impropriety
or bias.

Obligations of former arbitrators

15.  All former arbitrators shall avoid actions that may create the appearance that they were biased
in carrying out their duties or derived advantage from the decision or ruling of the arbitration panel.
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Confidentiality

16. No arbitrator or former arbitrator shall at any time disclose or use any non-public information
concerning a proceeding or acquired during a proceeding except for the purposes of that proceeding
and shall not, in any case, disclose or use any such information to gain personal advantage or
advantage for others or to adversely affect the interests of others.

17.  An arbitrator shall not disclose an arbitration panel ruling or parts thereof prior to its
publication in accordance with Chapter 14 (Dispute Settlement) of Title V (Trade and Trade-related
Matters) of this Agreement.

18. An arbitrator or a former arbitrator shall not disclose the deliberations of an arbitration panel,
or any arbitrator's view at any time.

Expenses

19. Each arbitrator shall keep a record and render a final account of the time devoted to the
procedure and of his/her expenses, as well as the time and expenses of his/ assistant and staff.

Mediators

20. The disciplines described in this Code of Conduct as applying to arbitrators or former
arbitrators shall apply, mutatis mutandis, to mediators.
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